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Preface
From the Print Edition (2006):

Despite the phenomenal renaissance in Talmud study in recent years, until now there
have only been two ways for college students and other adults without strong
Yeshivah background to approach the text: struggle to look up every other word in an
Aramaic-English dictionary, or rely heavily on an English translation. Students
beginning serious study of the Talmud have been forced to choose between the very
daunting effort required by the former and the excessively passive nature of the latter.
As a result only the most dedicated students achieve real proficiency in reading the
Talmud.

This book is designed precisely to meet the needs of motivated students who wish to
work toward developing the skills that will allow them to decipher the basic Talmudic
“code”, together with the commentary of Rashi. It is not intended to replace the many
excellent dictionaries and learning aids already published, nor is it in any way a mere
translation of the Talmudic text. This book simply removes much of the unnecessary
physical effort of repeatedly consulting the dictionary or other learning aid, allowing
students to expend their energies most productively by concentrating on the Talmud
itself.

The methodology used here has never appeared before in a Talmud textbook for
students at the college level. It has been used successfully for decades, however, for
students of foreign languages at an intermediate level, as well as for younger students
of Talmud. Essentially, this textbook is a primer, that is, a guided reading through a
selected text intended for readers new to the unique vocabulary, grammar, and style of
the Talmud. One chapter of tractate Bava Metsia is divided into forty-three segments,
each supported with a list of vocabulary, syntax, and abbreviations, as well as leading
questions to help the student move through the assigned text. To gain maximum
benefit from this text, students should spend approximately 90 minutes in pairs or
small groups preparing the assignment in each lesson, and then each group should join
with the instructor to read through the passage as a whole. This pedagogy, based on
the traditional Yeshivah mode of study, works best by adhering to the following
alternating cycle: a session of preparation with a study partner (hevruta), meeting in
small groups with the instructor, and then reviewing with a hevruta. In a Yeshivah,

all three sessions would take place within a single day, allowing for the most intense
and rapid absorption of material. Students approaching this text in synagogue adult
learning programs might find a relaxed schedule of one assignment per week more
amenable to their busy schedules. They should not, however, deviate from the time
honored tripartite discipline of “preparation-class-review.”

Although this is an introductory textbook, it is assumed that students will have at least
some familiarity with both the Hebrew language and the Talmudic text, possibly
through some daf yomi lessons or the brief but intense exposure offered by study in a
summer program in a Yeshivah. The emphasis in this textbook is therefore not so
much on what the Talmud is as a whole, or how it relates to the broader explication of
Jewish law, but rather on the skills necessary to develop competence in reading the
Talmud and Rashi in the original (students interested in more background information
might find my autobiographical account, The Sea of Talmud: A Brief and Personal
Introduction, more useful). It is therefore essential that students who wish to use this



textbook must first find a qualified teacher to guide them through the material; under
no circumstances should they consider this text appropriate for solitary self-study.
“Torah is only acquired in a group,” teach the Sages, (Berakhot 63b), and Rabbi
Yehoshua ben Perakhyah adjures us to find both a Torah teacher and a hevruta (Avot
1:6). Much as I believe this textbook will be helpful to adult students, experience has
unequivocally demonstrated that both a qualified instructor and a sympathetic hevruta
are indispensable elements if one is to make serious progress in Talmudic learning.

In this context, I would like to offer one final word of caution: one should not make
the mistake of assuming that the author of this textbook is a true talmid hakham, a
Talmudic scholar. In fact, this textbook could have been written by any of thousands
of people with similar training. I have simply had the great good fortune to have
spent many years learning basic Talmudic skills, and have been blessed with the
opportunity to teach these skills to adults for many years. My limited contribution
lies not so much in a deep understanding of the Talmudic text, but in the moderately
innovative method of introducing adult students to the skills necessary to decipher it,
even on a basic level. Nevertheless, in this textbook I have maintained the Talmudic
dictum of “revealing one handbreadth while concealing another” (Nedarim 20b).
Although the Talmud is a written document, it is nevertheless an expression of the
Oral Torah, and as such there is a great body of learning that has not been committed
to writing. The student who seriously wishes to engage in Talmud study in a
sophisticated manner must find a qualified master with whom to learn.

For the Digital Edition (2012):

Six years have passed since Reading the Talmud originally appeared, and I am
grateful for the feedback of so many students around the world who have used my
work to advance in their study of Talmud. It is with gratitude to the Source of all
Blessing that I offer this digital version, with the hope that many more students will
develop independence in their Gemara learning. The digital version differs
qualitatively from the original, as the texts of the Talmud and Rashi are presented in a
digital format rather than the graphic presentation of the traditional Vilna Talmud.
This format is much better suited to the medium of electronic publishing and can take
advantage of this advanced features, such as the ability to search for a given word
(this digital version therefore has no need for a glossary). The placement of the
Hebrew/Aramaic texts varies with the lessons, allowing students to make a more
gradual progression toward working with the texts in the original Vilna layout.
Although Reading the Talmud may be used as a stand-alone volume, students are
strongly encouraged to acquire a traditional copy of tractate Bava Metsia to learn the
graphical layout of the text, not to mention having a copy of the Talmud available for
Sabbath and Holiday use, when use of electronic reading devices is proscribed. It is
my sincere hope that students will find my short work a valuable tool to gain a greater
level of facility with this amazing document, the Talmud.



Introduction

I received my introduction to the Talmud as an undergraduate student. In subsequent
years, as | completed my graduate course work, took comprehensive exams, and
wrote my dissertation in Jewish history, I developed an intense and abiding love for
these ancient texts of the Oral Law, with their alternate universe of rigorous but
unconventional logic, enigmatic statements of sweeping metaphysical import, and
subtle humor reserved for the initiated. By the time I received my first tenure-track
position, I was fortunate to have spent several years alternating between working on
my academic career and intense Talmudic study in Yeshivot, both in the United States
and Israel, immersed in two radically different educational systems simultaneously.
For students coming from the perspective of conventional university studies, the
world of traditional Talmudic learning can be overwhelmingly complex and, at the
same time, disconcertingly unstructured. This introduction is intended as a very brief
orientation to the Talmud, and the way it is studied in the typical adult Yeshivah
today.

1. What, precisely, is the Talmud?

The Talmud (or Gemara) is a work that defies description beyond the most basic,
elementary parameters. Of course, it is a book, or rather a series of books, yet one
would be hard pressed to place it in any particular genre: it is partially a work of
legislation, partially a work of philosophy; its contents also include biographical,
anthropological and historical material, all characterized by an uncompromising
aspiration to define the highest ethical standards in every aspect of human behavior,
no matter how mundane. The only description that might encompass its encyclopedic
content is that it is fundamentally a work of great spirituality, and even that definition
defies most Western understandings of religiosity. It is, in short, like no other work in
the world, unique in both style and content. Two Talmuds were composed: the
earlier, known as the Yerushalmi (Jerusalem Talmud), was committed to writing
some time late in the third century of the common era, yet the larger Babylonian
Talmud, finally edited around the fifth century, is considered the more authoritative
and is much more widely studied. This textbook will therefore deal principally with
the syntax and vocabulary of the Babylonian Talmud.

The Talmud is actually a type of commentary on an earlier text of the Oral Law, the
Mishnah, which was committed to writing in the beginning of the third century.
Massive in its own right, the Mishnah is a foundation text of the Oral Law (Torah
shebe’al peh), which traditional Jewish theology defines as a body of teachings given
to Moshe Rabbeinu (“Moses, our teacher”) alongside the Written Law (Torah
she’bikhtav), otherwise known as the Five Books of the Torah. The Mishnah
amplifies, clarifies, and illuminates the Written Law, correcting erroneous
interpretations and thereby creating the framework for Jewish practice and belief. It is
helpful to think of the Written Law as the skeleton of Judaism, and the Oral Law as its
flesh, blood, and sinew. A person who reads the Torah she 'bikhtav alone becomes
aware of the framework of Jewish life, but would not necessarily recognize traditional
Judaism as practiced through the centuries, just as a doctor might be able to recognize
a patient by examining an x-ray of the skeleton, but most of us require the more
familiar external features like a face and stature. Similarly, only by studying the
Talmud can one understand the crucial interpretations that direct us to understand the



meanings of Biblical verses: “an eye for an eye, a tooth for a tooth” (Shemos 21:24)
refers to a monetary payment, and the “fruit of the hadar tree” (Vayikra 23:40)
prescribed for the holiday Sukkos is actually the efrog, and no other fruit. Judaism
without the Torah shebe’al peh is simply not Judaism.

This point deserves special emphasis: it is impossible to fully understand Judaism
without proper knowledge of the Talmud. The Talmud, with its comprehensive
discussion of all aspects of Jewish life, is the lens through which Jews have viewed
their relationship with God, their identity as a people, and their role in world history.
Since its completion well over a millennium ago, the Talmud has been the single most
important repository of Jewish thought, and the subject of thousands of learned
commentaries to our own day. Some of these works, especially the legal codes of the
medieval period, were designed to abbreviate and simplify the Talmud in order to
provide greater accessibility to its insights and direction — yet nothing can ever come
even remotely close to replacing it.

The Talmud soars through vast discussions of seemingly far-flung questions,
prompted solely by the search for absolute Truth wherever it may be found. Herein
lies one of the more unique aspects of the Talmud that lends it such an appealing
character: it is not the work of a single author (although it was expertly edited), but
rather the deliberation of literally hundreds of the greatest Jewish minds and
personalities that ever lived, recorded as an on-going debate that extends over
centuries, pursuing each question until it is either solved or all avenues of discussion
are exhausted. Often the discussion ranges far afield of the original Mishnah,
following a tangential vector for pages and pages, yet is always traceable to its
original starting point. This is one of the factors that makes the Talmud so engaging;
at the same time, this factor frustrates attempts to make the Talmud conform to an
organizational pattern more familiar to Western principles.

The Mishnah is organized into six basic sections, and the Talmud follows that pattern:
1) Zera’im, “Seeds,” dealing principally with agricultural laws, mostly in Eretz
Yisrael

2) Mo ’ed, “Appointed times,” the Sabbath and holidays

3) Nashim, “Women,” or more precisely relations between men and women
(marriage, divorce, etc.)

4) Nezikin, “Damages,” civil and criminal law

5) Kodoshim, “Holy things,” the Temple and its offerings, and the dietary laws

6) Tohorot, “Purities,” dealing with the complex system of ritual purity

As will be discussed later in this introduction, the chapter studied in this textbook is
taken from tractate Bava Metsia, which is found in the order of Nezikin.

2. Studying the Talmud in a Traditional Adult Yeshivah

If the Talmud is complex and multi-faceted, it is only natural that the environment in
which it is studied is similarly complex and multi-faceted. The nature of Talmudic
study has changed in many significant ways over the centuries, from the Babylonian
academies with their twice-yearly seminars for lay people, to the small-group settings
of the medieval period, to 21*-century live Talmud classes on the Internet. The term
“Yeshivah” and its Aramaic cognate “Mesivta” both mean “sitting” or “dwelling,”



referring to the long periods of remaining seated during study (hence the amusing
Yiddish term for diligence in study: zitsflaysh, or “sitting flesh”), but one should not
make the mistake of thinking that traditional Talmudic study is passive, with students
remaining motionless at their desks as they quietly absorb massive amounts of
information. Nothing could be farther from the truth! The only time that a Beit
Midrash (communal study hall) is silent is during the thrice-daily prayer services.

The dominant pedagogical style of contemporary Yeshivos is based on a model
developed in 19th-century Lithuania, and in particular the Yeshivah of Volozhin,
where learning took place an incredible twenty-four hours a day, with students
rotating in shifts to take their places in the crowded Beit Midrash. Although there are
considerable variations in the structure of contemporary Yeshivos, with very few
exceptions it is clear that education in adult Yeshivah is radically different from that
of the university. There are no grades, for example—no exams, no graduation, no
hierarchical arrangement of students based on age or years spent in education. Most
study is conducted communally in the Beit Midrash, with students divided into pairs
called havrusos (“friends” or “colleagues” in Aramaic). The classic forms of study in
the university—students isolated in library carrels silently absorbing the written word,
or sitting in lecture halls as a single professor drones on for 50 uninterrupted minutes
—are largely absent in the Yeshivah. Walk into the Beit Midrash and you will be
confronted with the cacophony of several hundred students sitting opposite each other
and arguing passionately, defending their delicately nuanced readings of the Talmudic
text that lies before each of them. In Yeshivos geared for beginners, teachers weave
their way through the gesticulating students, correcting a slight misreading and
offering guidance on unfamiliar concepts.

Besides its unusual structure and expansive subject matter, the Talmud is written in a
virtually opaque fashion, requiring long and intensive training to master the coded
nature of the Aramaic text. Unfettered by punctuation, for example, any given Tal-
mudic text can be read in radically dissimilar ways, several of which may be possible
readings but most of which will result in error. To give you an example of how this
skill is internalized by Yeshivah students, one of the institutions I attended had a large
population of students from the recently collapsed Soviet Union. Perhaps fearing that
the Yeshivah was precariously funded (most are), these students had the habit of
going through the cafeteria line for free second and even third portions, and taking the
extra food up to their rooms for their next meal, to ensure that they would not go
hungry in case the cafeteria failed to open. As I walked into the cafeteria for lunch
one day, I noticed the following sign:

THE YESHIVAH PROVIDES FOOD
FOR ONE PORTION ONLY
NO STUDENT IS PERMITTED TO STAND IN LINE
FOR A SECOND PORTION

When I walked out of the cafeteria half an hour later, I noticed that someone had
altered the sign in a subtle, Talmudic manner:

THE YESHIVAH PROVIDES FOOD
FOR ONE PORTION ONLY?
NO! STUDENT IS PERMITTED TO STAND IN LINE



FOR A SECOND PORTION!

A significant portion of a student’s time in Yeshivah is spent developing sensitivity to
these variant readings, and one who masters these readings and their dialectic
reasoning is referred to as what our Sages called “one who uproots mountains.”

There is a popular story—most likely apocryphal, but nevertheless telling—of a
certain law professor in a midwestern university who often has several Yeshivah
students enrolled in his large introductory survey course. The story goes that at the
end of the first lecture, he calls down the six or seven Yeshivah students for a private
conversation, telling them “you leave me alone—and I’ll leave you alone.”

My personal experience as a Yeshivah student began relatively late, after I was
already married and in my middle twenties. Since then I have enjoyed “participant-
observer” status in many other Yeshivos in Israel and the United States, but [ must
concede the great difficulty of encapsulating the range of Yeshivah experiences. With
that in mind, let me at least describe the structure of my days at a Yeshivah for
beginners, Yeshivat Ohr Somayach in Jerusalem, where I received much of my
training.

A typical day begins around 7:00 a.m. with communal prayers lasting approximately
45 minutes. Some especially zealous students might arrive early to study for an hour
or two before prayers, especially alumni who are no longer studying full-time, but
involved in making a living. After breakfast in the communal dining hall, the students
would then assemble in the Beit Midrash to spend several hours with their Aavrutot
analyzing a pre-assigned section of the Talmud. After an often heated and even
contentious debate, the students would break off to assemble with their maggid shiur,
a rabbi that directs the group learning. Once again, this portion of the day would not
be a time of passive learning — typically, one student will be called upon to read the
text, and most of the session will be taken up with an extended debate among students
on its meaning. The Rabbi’s role would primarily be that of moderator, guiding and
managing the discussion rather than exclusively presenting his own analysis. (In other
Yeshivos, the maggid shiur typically analyzes the portion to be learned, offering
insights and revealing new layers of meaning. Students may openly participate in this
as well, as part of their quest to understand.) After approximately two hours of
passionate discussion, the groups would reassemble in the Beit Midrash for collective
prayer, followed by lunch.

The early afternoon period is the least structured, with students reviewing material,
studying other texts, or simply making use of free time, such as shopping, doing
laundry or taking a rest. Around 3:00 p.m. students gather in the Beit Midrash for
another round of study, but this time with different Aavrutot and usually looking at a
different tractate of the Talmud. Often the morning is dedicated to detailed study of a
text in depth (be iyun), while the afternoon session is spent covering more text for
broad, survey-like knowledge (bekius). The afternoon session is concluded by a brief
evening prayer and dinner, and the evening program (which is similar to the afternoon
program) continues until approximately 10:00 p.m. Often, during the evening
program, more capable students are paired with less experienced havrutot. The main
emphasis of the day is on the text studied in the morning, which is shared by the entire
student body, regardless of ability. The afternoon and evening texts are typically



elective in nature, with different levels of students looking at texts geared to their
strengths.

To be sure, the pedagogy of the Yeshivah is difficult to reconcile with the systems
used in today’s university setting. Besides the fact that Talmudic study is based upon
and supported by a strong religious faith, it is also highly androcentric, with students
studying texts written by men to be studied by men. Three especially salient
differences, however, must receive special emphasis.

Study as Religious Activity

Those familiar with the world of the Yeshivah will recognize the idiomatic use of the
verb “to learn”: one goes “to learn Talmud,” one does not study Talmud. This is
partially due to the influence of Yiddish, which preserves a distinction between the
verbs lernen and studieren that does not necessarily hold true in English, but the use
of the term is especially valid for a more profound reason: studying the Talmud is
unlike the study of “secular” subjects. This is true even when the Talmud delves into
seemingly mundane topics such as mathematical calculations or biological sciences.
To study the Talmud properly — to learn the Talmud — is to work towards learning
li’shmah, sometimes understood as “learning for its own sake,” but more profoundly,
learning for the sake of fulfilling the will of the Creator with one’s intellectual
energies. Because of this, learning in Yeshivah is far more self-directed than at the
university: even in Yeshivot for younger people, students are trained to develop a
diligent attitude and sense of mission in their learning, and they are therefore given far
more latitude to pace their studies and can work with minimal supervision.
Furthermore, while the guiding role of the Roshei Yeshivah (“Heads of the Yeshivah”)
and faculty members is crucial, much of the actual learning occurs in the hevruta
settings.

From my teachers at Yeshivah, I learned how to love learning itself. This is of course
intrinsic to traditional Jewish culture. In some communities, for example, a child at
the age of three is introduced to learning by being presented with a clean board
covered in honey. The parent takes the child’s finger and slowly traces out the letters
of the Hebrew alphabet, allowing the child to lick his or her finger after each letter,
demonstrating that “learning is sweet.” This philosophy reaches its apex at the
Yeshivah, where learning /ishmah is considered the highest goal. There are no grades,
and students do not automatically switch to a more intense study group with the pas-
sage of a term. “Advancement” (the term itself is problematic) is based on a decision
made after considering the student’s mastery of the text, personality, and individual
needs. Graduation is not considered a goal; rather, a student only leaves the Yeshivah
because of the pressing economic demands of providing for his family. Even after
leaving full-time study, the student will have a strong relationship to the institution as
an alumnus, participating in evening sessions and financially supporting the Yeshivah.

One more basic aspect of the process of study as a religious activity must be
mentioned, a crucial element that is a sine qua non for success, and that is the extreme
importance placed on intellectual exertion: “The reward is commensurate with the
effort,” as the Mishnah puts it (4vos 5:26). This should be understood literally. The
Talmud, we must recall, was composed with intense care and effort — the
obfuscations, obscurities, and complexities are all of great genius, intentionally



written in an opaque style that demands the utmost mental focus and concentration.
Beware of settling on an obvious interpretation: such readings, particularly to
students new to the text, are often proved erroneous. The frustration this engenders is
actually a sign of progress! This paradoxical situation is summed up by Rabbi
Yitzhak in the Talmud itself (Megillah 6b): “If a person says to you, ‘I toiled and did
not find,” do not believe him. If a person says to you, ‘I did not toil, yet I did find,” do
not believe him. [But] if a person says to you, ‘I did toil, and I did find,” believe
him.” Toil is an essential prerequisite for success — do not be discouraged, rather
embrace the challenge to apply your intellectual exertion, and rely on the fact that
your efforts will eventually be rewarded with understanding.

The Value of Group Study

Perhaps the most important pedagogical element of the learning in Yeshivah is the
time spent with one’s hevruta (study partner). A great amount of emphasis is placed
on finding the right hevruta and maintaining a positive relationship with that person.
““A hevruta or death,” proclaims the Talmud (7« anis 23a). More than this, “Students
who sit alone and study become stupid” (Berakhos 63b). The particular quality that is
especially valued in a hevruta is the ability to disagree sharply with one’s partner,
admitting defeats with dignity and accepting victories with grace. Tellingly, when one
hevruta proves his interpretation of a disputed point by showing that earlier
authorities held the same opinion, the bested sevruta pronounces the blessing barukh
she’kivanta: “Blessed are you for finding the correct approach.”

This kind of collegial relationship is difficult to achieve in a university setting, which
generally does not lend itself to learning in small groups or pairs. Most academicians
engage in lonely pursuit of their scholarly interests, and many jealously guard their
territory by absurdly narrow specialization and even selective character assassination,
attempting to build their reputations on the rubble of others. On the contrary, the
Yeshivah system strives to establish a level of mutual respect among students. If
learning is sweet, it is still sweeter when the experience is shared with others. This is
not to say that academic competition is to be minimized— quite the opposite. The
Talmud teaches, “Jealousy among scholars increases wisdom” (Bava Basra 21a). This
kind of jealousy allows a student to rejoice in the success of another, while being
spurred on to greater efforts. The dialectic nature of the text demands the clashing of
minds, just as, in another Talmudic metaphor, two knives sharpen each other (7a ‘anis
7a).

The Importance of Review

Finally — and once again, in marked contrast to our conventional Western learning
styles — the greatest advances in learning Talmud come not from the initial moments
of understanding, but from the review of material already mastered. This review, or
hazarah in Hebrew, is absolutely essential for both immediate understanding and
long-term progress. As the Midrash puts it (Midrash Zutra, Kohelet 9), “There is no
comparison between one who has studied a chapter one hundred times, and one who
has studied it one hundred and one times.” Mastery of the material requires constant
review.
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3. Introduction to the Talmudic Page

One of the most fundamental skills of learning Talmud is the ability to navigate its
contents, finding one’s place quickly in the text studied and locating relevant
references in the supporting commentaries, elsewhere in the Talmud, and in the
Halakhic literature. For over a century the classic Romm edition from Vilnius
(Vilna), Lithuania has been the standard edition. Published in the late 19" century but
based on the pagination system that dates back centuries, the “Vilna Shas”
incorporated commentaries onto the page with an attention to detail and accuracy that
represented the state of the art for its time. In recent years, however, computer



technology has made it possible to update even the Vilna Shas in a few useful ways,
and thus the new Oz Ve ’Hadar edition (the name Oz Ve’ ’Hadar, meaning “strength
and beauty,” comes from the Woman of Valor passage in Mishlei 31) promises to
become the new standard. With a few minor changes, the basic layout of the pages in
both editions remains the same.

The Talmudic page comprises four basic types of information: text, navigational aids,
supporting commentary, and analytical commentary. We will examine each of these
in turn.

1. Text

Not surprisingly, the text occupies the center of the page. The text consists of the
Mishnah, followed by the Gemara itself. The beginning of every Mishnah is noted by
the abbreviation *1n»', from the Aramaic word "n°1nn, “our teaching,” printed in larger
letters. The exception to this rule is the first Mishnah of a chapter, in which the first
word is printed larger, as on the sample page provided above. The Mishnah will
typically continue for a few lines and be concluded by a colon and then the
abbreviation 7', indicating the beginning of the Gemara. This can continue for
anywhere from a few lines to several pages before the next Mishnah.

2. Navigational Aids

The first navigational aid is, of course, the page number (1). Talmudic pages are
referenced by folios (Hebrew: 77, plural 0°57), which means both sides of a single
page — the left-hand, or first side (Latin: recto), is amud alef, and turning the page,
amud beit is revealed (Latin: verso). The first page of HaMafkid happens to be the
second side of the 33" folio, and is thus referred to as 2 Ty 3" 77, with "2 standing
for 30+3 (actually, it’s the 32™ folio, since tractates begin with 2 77" rather than X 77').
In the older Vilna Shas, amud beit is either not paginated, or there is an Arabic
numeral that is double the folio number. This Arabic number is customarily ignored
when referencing pages. In the Oz Ve’ ’Hadar edition, the amud Beit is indicated by
adding a colon to the 77 number (32:), and amud alef is indicated with a period (37.).

The Hebrew alef-beit are not just letters. They can also denote numeric value, and this
is the numbering system for the pages of the Talmud. Counting pages in Hebrew is
not difficult, although a few rules have to be borne in mind. The count progresses
sequentially, with & being 1, 2 being 2, and upon reaching double-digits one adds ° for
10, > for 20, and so on. As these letters can spell out words as well, however, it is
customary to adjust the letters to avoid inappropriate spellings. For example, the
numbers 15 and 16, if spelled with Hebrew letters in their normal sequence, would
represent one of the Divine Names. Since there are many restrictions on the handling
of such Names, the natural spelling is avoided by using 1"v to represent 15 (9+6 = 1+v
15 =, instead of the letters corresponding to 10+5), and 1" to represent 16 (instead of
10+6). Similarly, if a page number spells an unpleasant word, the letters are
sometimes rearranged. This is more common in larger texts such as the Shulhan
Arukh, where the number 272 (2"y7, which spells “famine”) might be rearranged into
2" (“evening”).



Running along the top of the Talmudic page is the chapter name (2), usually taken
from the first word or two of the first Mishnah of that chapter, the chapter number (3),
and the tractate name (4); one might think that the tractate name is redundant, but
given that several smaller tractates are commonly printed together in one volume, it
can be very helpful. The Mishnah appears in the center column of text (5), often the
first word of the chapter is placed in a decorative box. The Talmud (also known as
Gemara) follows (6).

Three important navigational aids, all authored by the Italian Rabbi Yehoshua Boaz
ben Shimon in the 16 century, relate to works outside the Talmudic page. The
Torah Or is a cross-reference to passages cited from the Tanakh, indicated by a small
circle at the beginning of the citation in the Vilna Shas or a letter followed by a left-
hand parenthesis in the Oz Ve ’Hadar edition (7). The older printing has the reference
squeezed into the small space between the central text and either Rashi or Tosafos
(either the right or left depending on space); note that only chapter numbers are
provided and the reader has to find the individual verse. The newer printing groups
the references all together in the margin, and provides the entire verse (hence the
name 22w MR 70, or the “complete” Torah Or). This is very helpful, but students
are encouraged to look up the entire chapter in the Tanakh itself, since the verses cited
are often mystifying if one does not know their proper context.

Where Torah Or looks to the Tanakh, Rabbi Yehoshua Boaz ben Shimon’s Mesorat
HaShas (8) refers to parallel passages cited elsewhere in the Talmud. In the older
printing, references to this navigational aid are marked with an asterisk and, like
Torah Or, the citation is printed in the outside margin of the page (either right or left),
immediately opposite the line with the asterisk. The Oz Ve ’Hadar edition replaces
this asterisk with a Rashi letter followed by a left-hand parenthesis, and groups all of
the citations together in one place. During the 18" century, Rabbi Yeshayahu Pik
added many other details to this monumental work, and his contributions are enclosed
by square brackets []. Note also the convention that whenever an X 7' is cited, this
is represented by a period, and 2 77Y' is represented by a colon.

Rabbi Yehoshua Boaz ben Shimon also wrote a guide to major Halakhic works,
entitled Ein Mishpat (9). Referenced with a small block letter, readers can look up the
decision on a given issue in Maimonides’ Mishneh Torah, the Tur-Shulhan Arukh
(both of which use the same numbering system), and two other Halakhic works. He
began to write another work, entitled Ner Mitsvah, which was unfortunately never
completed, but the reference marks for this non-existent commentary are still printed,
perhaps in the hope that one day someone will undertake this gargantuan task. Thus
when using the Ein Mishpat, one skips over the first letter on the right of each
paragraph (which corresponded to the Ner Mitsvah) and reads the second and
subsequent letters for references to the Halakhic literature. This navigational aid is
essential for more advanced research, but students are cautioned not to rely on a
simple cross-reference for any matters of practical Halakhah; a competent authority
must be consulted.

3. Supporting Commentary

The most important supporting commentary, one which we will be using extensively
in this material, is the classic commentary of Rabbi Shlomo ben Yitzhak (1040-1105),



better known by the acronym "w9, Rashi. His commentary (10) is always printed
closest to the spine of the book, hence on 2 7y it will appear on the left, and on the
right on X Tm¥". Rashi’s commentary is a kind of phrase-by-phrase clarification of the
text, both Mishnah and Gemara: he quotes a small portion of the text (often printed in
bold, or in a different typeface) followed by a colon, and then proceeds to add a
characteristically brief but illuminating comment. Rashi’s elegant commentary is so
essential that many people say Gemara should be read with two fingers: one in the
text itself, and the other in Rashi’s commentary.

The typeface for this commentary is popularly known as “Rashi Script”; it is not the
script Rashi wrote in, but the script Rashi’s commentary was printed in. It is similar to
the Sephardic cursive script of that time. Reading Rashi script is not as difficult as it
may seem.
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A commentary composed by Rabbeinu Hananel of North Africa in the century
preceding Rashi is printed in many editions (10), differing slightly in style but similar
in its purpose, which is to allow the student to gather a basic understanding of the text
of the Gemara.

Beginning in the thirteenth century and continuing through the late nineteenth
century, the text of the Talmud was exposed to invasive censorship by Church and
government officials. On occasion, Jewish printers anticipated the objections of the
various censors, and engaged in careful self-censorship so that the text could be
printed, relying on the oral transmission of the text to ensure that it was understood
correctly. When combined with the inevitable scribal and typographical errors that
crept in over the centuries, there are many difficulties and lacunae in the text as we
possess it today. Several commentators, most notably the 1"27 minn (Hagahot
HaBah), and the &"1 mnan (Hagahot HaGra), address this issue by suggesting
emendations to the text, either based on alternate manuscripts or on logical inference .

4. Analytical Commentary

Finally, the major analytical commentary presented on the page is that of Tosafot
(“Additions”), printed opposite Rashi, closer to the edge of the page (11). Composed
by a school of Talmudists over several generations, this commentary usually explores
apparent contradictions in the Talmudic text or takes issue with Rashi’s commentary.
Several other commentaries engage in this kind of advanced analysis of the text, but
the only one regularly presented on the page is the 0"w:1 1723 (Gilyon HaShas) of
Rabbi Akiva Eiger, which consists mainly of references to other passages in the
Talmud that occasionally present difficulties, often left unresolved by Rabbi Eiger.
The reference mark for the 0"w 1723 commentary is a circle with a diagonal line
running through it.

4. Introduction to Tractate Bava Metsia and Perek HaMafkid

The Talmudic selection studied in this text is 7°ponn )Perek HaMafkid), the third
chapter of tractate X¥°¥» X221 (Bava Metsia), which deals principally with civil law.
Perek HaMafkid is one of the classic chapters for X713 nonnn, that is, for students new
to the study of the Gemara, second only perhaps to the preceding chapter, NMR>3n 19X.
The topic of this chapter is the laws of guardianship, based principally on the
following verses in the Torah (3™-"12"> nmnw):

“If a man gives his fellowman money or articles for safekeeping and it is stolen from
the man’s house, if the thief is found he shall pay double. If the thief is not found,
then the owner of the house shall approach the judges [to prove] that he, [himself,] did
not misappropriate his fellowman’s property. In every case of dishonesty, whether it
involves an ox, a donkey, a sheep, a garment or any [other] lost article, that [the
witness] says that this here is [the allegedly lost article], their case shall come before
the judges; whom the judges find guilty shall pay double to his fellowman.

If a man gives his fellowman a donkey, an ox, a sheep or any [other] animal for
safekeeping, and it dies or is injured or seized without any eyewitnesses, an oath [to]
the Eternal shall [decide] between the two of them, provided [the trustee] did not
misappropriate his fellowman’s property; its owner shall accept [the oath] and [the



trustee] need not pay. If, [however,] it was actually stolen from him, he shall pay its
owner. If it was in fact mauled, he shall provide witnesses [to this and then] he need
not pay for the mauled [animal].

And if a man borrows something from his fellowman and it breaks or dies, he must
pay, [since] its owner was not [working for] him. If its owner was [working for] him,
he need not pay. If [the item] is rented, it was received for its rent, [and therefore the
renter is not totally liable].”

Like many passages in the Torah, these few compact verses contain massive amounts
of information, some of which will be analyzed in Perek HaMafkid. Specifically, the
chapter will outline the various rights and responsibilities of guardians, whether they
be unpaid guardians, paid guardians, borrowers or renters.

If this were not the Talmud, it might seem strange to begin an introductory textbook
with the third chapter of a tractate which is actually the second of a series of three
tractates (X702 X212 ,Xy°¥» 822 ,X1p X22) . Certainly a study of the first two chapters,
and the preceding tractate, would be useful, but this is not at all essential. One of the
most familiar metaphors for the Talmud is the “sea” — just as the shore has no
specific “beginning,” so too the Talmud has no real “beginning,” with each tractate
being dependent on the rest just as a drop of water off the French coast is partially
held in place by a drop of water off the American coast. Rather, if one wishes to enter
the sea, it is best to find a place where the beach is sandy, the slope into the water is
gentle, and there are not too many rip currents. As it happens, the third chapter of
Bava Metsia is one such place, and thus it was chosen for this textbook.

5. Guidelines for Preparing the Assignments

This text is not intended for self-study. At the very least, students should strive to find
an appropriate hevruta before approaching the Talmudic text, and ideally, students
should have access to a qualified instructor as well. Experience demonstrates that the
greatest advances in Talmudic proficiency come in settings where hevrutot prepare
the assignments in advance, then meet together with a qualified teacher to discuss the
reading, and afterwards review the material separately or together.

Each assignment has several components. First, an introductory statement prefaces
the material, helping the student to focus on the principal concerns discussed in the
assigned text. This is followed by a specific listing of the Talmudic passage to
prepare (along with the commentary of Rashi). Looking at Lesson Eight, for
example, the assigned passage reads % >21" X"Y 7" 79 "R117 27 WK 2"V "D XN

7% pon". This means the student should turn to page 34b (2"v 7"?) of the Gemara, and
proceed from the words X117 27 K to (7¥) page 35a (X"v 1'?), stopping with the
phrase "i7% P01 " °2°1". The assigned sections for each lesson are also indicated on
the pages of Perek HaMafkid supplied in this volume.

Together with a hevruta, the student should then use the Vocabulary, Syntax and
Abbreviations section of the assignment to decipher the text under study, both the
Gemara and the commentary of Rashi. The words are listed in order of appearance,
with a certain amount of repetition of less common words in subsequent assignments.
Over time, as the student masters more and more vocabulary, the repetition decreases



Finally, the assignment concludes with a series of questions on the Gemara and Rashi.
These questions offer valuable direction on the flow and substance of the assigned
text, and students may find it helpful to read these questions before attempting to
decipher the text. The sequence of presentation of these learning elements varies as
the student slowly gains reading proficiency.

Learning styles differ from person to person, and each study group will develop its
own dynamic. In my experience, however, the following procedures are the most
effective in developing Talmudic skills:

Hevrutot should take turns reading aloud. Even when meeting with the teacher, the
students should do the initial reading, and the teacher’s role should be limited to
correcting erroneous readings. The process of erring, receiving correction, and then
implementing the correction, is essential to this type of learning.

Initially, Rashi should be consulted and deciphered as he occurs in the text, as often
this commentary can clarify an otherwise opaque passage with a well-chosen word or
two. Later, students may find it easier to read through the entire text of the Gemara,
and return to Rashi afterwards.

Whenever a Biblical verse is cited, look it up in the Tanakh. Often the Gemara will
assume that the student understands the larger context of the verse.

With these general guidelines in mind — you are now ready to start Reading the
Talmud!



Chapter One
Mishnah 1: Basic Parameters of Guardianship
2"y "% 2"y A"

The first section of the chapter is principally concerned with two crucial issues: 1) the
responsibility of a guardian to affirm, under oath, that he has not abused his position,
and 2) the entitlement of the guardian to the specialty penalty payment (?92) that is
levied on a thief. The Gemara will identify the situations under which each of the four
types of guardian (unpaid guardian, paid guardian, renter and borrower) will be forced
or allowed to swear that they were not negligent in their duties, and the situations in
which each of these guardians can expect to receive the 953 payment.



Lesson 1

Introduction: According to Jewish law, if a thief is caught with stolen goods intact
and in his possession, he must return the stolen goods and also pay a “double”
payment (792), i.e. a penalty payment that is equal to the value of the stolen goods. A
thief who steals, slaughters and sells (71221 72v) an animal and is caught pays the
variable “fourfold-fivefold” payment (;iwnm 7v27K), also understood as a kind of 992.
The Mishnah now deals with the question of precisely who gets the 993 if the object
was stolen while it was under the supervision of someone other than the owner. Does
the owner (7°poni7) receive the 993, or does the guardian (7537, W) receive the
795?

Prepare:

2"y 2" mwn

Vocabulary, Syntax, and Abbreviations:
aawn:

7Ponn one who entrusts an object in the care of another person - -
%X with; in other contexts: by, next to

™72 animal

%5 vessels, clothing, objects

12131 they are stolen

1728 they are destroyed/lost

0?w  he paid

%7 he wanted

yaw o to swear

~aw  for behold

DI MW an unpaid (lit. “free”) guardian

X¥1  and he goes out, i.e. he is exempt from responsibility
X¥n1  is found-

993 "mwn the payment of the 992 penalty, i.e. the principal and the 995 penalty
M he slaughtered

70m  and he sold

7vaR four

nwnn five

m?  to whom

P¥X  with him (see 22X above)

V2 master, owner

i 7K
[Note: The »"wn for this chapter begins after a paragraph break at the bottom right of
the page, with the word .7°pon17]

2w naw  the oath of guardians
ywd  was negligent (lit. “sinned”)



oA “sent out a hand in it,” i.e. used it without permission or in an

inappropriate manner -

91>° he could have

o™ be exempted [from responsibility]
"D 1912, etc. (Aramaic: 910)

107 for since

mp  heacquired

MY its payments-

waon  is explained

Xnyw  the reason

Questions:

aawn:

1) What options does a "2 have if the object he is guarding is lost or stolen?
2) If he pays, who gets the 793 in the event that the thief is found?
3) If he swears, who gets the 793 in the event that the thief is found?

i 7K

1) What is the basic content of the oath of the “mw?

2) What is the rationale behind giving the "M the %53?

nawn

el

17727 DER TOPOn

93 X 702

I72RY X 121N

yawsh %7 X7 2w

KXY YW1 Q17 MW 1NR N

553 mPWN QYWA 2137 RYN]

WM VAR RPWN 2Ywn 1971 [a
own no?

12XR NTPOIW N7

owh %7 K71 yaw

237 XM

593 smbwn abwn

WM V2R MPWN 0Ywn 1901 [a
own no?

TP Hvay:

T 7Y2W2 0D°0 120 W T 02 M9 XYW 72 YWD ROV DWW NYIAY .pawsh a8N KDY .TPOn]
RAVD W97 KI232) 710R17WN 92 73p 22°WT 1197 9ER NTRemw vak:10 11K It



Lesson Two

Introduction: The X713 questions why the 7wn had to state both 772 and 2°92, when
mentioning merely one would seem to suffice. The working assumption behind this
X713 is that the owner (7°p5n) somehow “sells” (7123p») his rights to the 755 payment.

Prepare:

82X v "1k 70H R 2"y A R
Vocabulary, Syntax, and Abbreviations:
NA:

10 12 % why did [the mwn ] have to teach

"> [they are] necessary

N7 for if

RIMAR M7 I would have said, I might have thought [incorrectly]
7% *3pnhe transfers ownership to him, sells to him

own  because

ve1  alot, very much

11170 his/its trouble, effort, bother

772199 to bring up, to bring in

718D and to take out

XX I [would] say

1pnp7 that he sells (the first  is an abbreviation of Xp, which adds a note of emphasis
to the verb)

993 its 993 payment

7 that when

maw  he slaughtered

701 and he sold

m ' four and five [see introduction to Lesson X']

i 7k

o°%v271 the owner (traditionally referred to in the plural)
1TIpn  transfers ownership, sells

MY to the guardian

7Ny in the future

aonwihto be paid

mP%  below, later on in the text

7ywaw that at the time (lit. “that at the hour™)

770w that he handed it over

nin %y on the condition

oRY  that if

X7 it should be

n2°nnn from the beginning

1D N oY on this condition, i.e. with this intention
7% PR2 coming “to the hands of,” coming to the situation of
nm1  applicable, customary



M oxX
o sheep
72721 alone, only

Questions:
NAA:

1) What might one have thought if the 71w» only referred to nn7a?
2) What might one have thought if the m1wn only referred to 0°93?

MY

1) How does the 7m 2 acquire the right to the 993 payment?

2) What unstated stipulation is maintained as part of the unwritten contract between
the owner and the guardian?

3) Why might the owner not make such a stipulation, even unconsciously?

4) How does an owner take a much greater risk in “selling” the rights to the 59
penalty in the case of an animal as opposed to an object?

X722

702 2R 79 o s

°%3 "1nnk 0% an?

MY

1M72 RIN KT

X2°92 7199 °IpnT K17 A2 RIAR 707

TPIDRDY 721YY 0L w017 2Wwn

X279 17°7 °1Pn RY XX 1120700 w1 RDT 0995 HaR

0°92 XIN OX)

1717995 W51 RYT W X292 7197 2I1pnpT K17 0°93 RIMR 717
X299 17°7 °1pn K7 X1°R ' 7 m9wn 22wn 1om1 [av 937 anta aR
XO™MX

el

TRPWN 93 IR 2OWT 11007 PR PITREI N0 1R MW T AYI2wa Tueh 9120 7w 70 12
1APY MMRTD PNWAR TNV 990 AMIWT 1PIpR D07V LK99DD 199 SIpnT TR IRAVY WK X123
9 7apn KD MR 120 99D R OPW 7871 21A0 ORW 7707 19 NIn DY MAw? 17 770nw avwaw
DA TIRY AWAM VIR 0707 PRI PRY L7990 wen1 89T 110 NIN YV 39°107 19 71707 XY K990
7292 WY MW RON:



Lesson Three

Introduction: The X3 now discusses the mechanics of “selling” the 795 penalty by
treating the question of how it might be possible for a person to sell something that
does not yet exist.

Prepare:

TN MR YR IR0 vl K'Y "% 7Y "R a2 om0 pnn" 2"y 29 R
Vocabulary, Syntax, and Abbreviations:

hplab¥

a'pnn  challenges; points out a difficulty
XM a challenge word — “but behold!”

PR not

mpn sell

727 thing

Yy X2 comes into the world, exists

17081 and even

n"%  PRA 2

IR7T  who said

n'n o onoan (lit. “these words”), i.e. this statement
MMy for example

op7 MD the fruits of a palm tree
INRT 272YT that are likely to come
X217 here

T n who will say

X217 that it will be stolen

M *x»°n oXY and if you find to say, i.e. if you make that assumption
monwnTthat he will be found

ui)) thief

Xn?7  perhaps

7 he will confess

quom  and he will be exempt [from the 793 payment]
IR WY it is as if he says

2nwdH when (if) it will be stolen
7% and you want

smowmand you will pay me

il behold

N5 my cow

7P is acquired, is sold

Pw2¥n from now, from this point in time
DnR if so

'BR DR

7ma its fleece

MY its offspring

I also

X°IN 9K why was it taught in a Xn»12



el except for
My:

N2INAR concerning our mwn

7nann  he is puzzled

T and how

°%va  owner(s) [Note that this common term is often used to describe a single
owner. |

7w that still, yet

2»nn1 became obligated

A"9a WOW pIoa

nwnpn betrothed

nn %y on the condition

TanRwthat I convert [to Judaism]

XX there is

3n? to conclude, to learn

arn from it

T1m  aseller

W2oR7 that they argue

TWINTR the fifth chapter in Xy°¥»n X212
mP%  below, later in the text

1073 we read (refers to a manuscript discrepancy, which may or may not be
reflected in the text of the X7n3)

7nyw that in the future

77 0197 that he would sell to him
71on nywa  at the time of handing over
0 Py for you are obliged [to say]

ol he needs

TIPRY to sell it (lit. “to effect the acquisition™)

7ownw that he took possession through 72°wn (lit. “pulling”)
unn  from him

2 oopT that they maintain, they are of the opinion
X117 that it is better, more comfortable, acceptable
mv2  certain

TP principal

”90  doubtful

nYa  in the future

X¥n1 it turns out

yI9n7 retroactively

Questions:
NAA:

1) What is the objection of X»ar 92 *1n1?

2) What is the opinion of 7°X» "27 regarding the sale of “futures,” i.e. things that do
not yet exist?

3) Would this position of 7°Xx °27 apply in our ?71wn

4) What three events must take place before the 99 penalty becomes a reality?



5) If a thief is about to be caught, what alternative does he have to paying the 93
penalty?

6) According to &27, what are the unstated mechanics of the “sale” of 795 rights?

7) What objection does X727 " raise to the description of 827 regarding the possibility
that the animal increased in value while in the possession of the thief?

8) How does the X723 rule on the objection of &7°1 "7

i 7k

1) Upon what passage in Pw17°p does 7R 27 base his argument that one may in fact
sell something that does not yet exist?

2) Where is this argument continued by X117 27 and a1 27?

3) At what specific point in the transaction is the right to 793 transferred from the
owner to the guardian?

4) Why is the owner willing to give up the 795 rights?

5) If the ownership of the animal is transferred retroactively to the moment the animal
is handed over to the guardian by the owner, what implications would this have for
the ownership of the fleece and offspring of the animal?

X722

XM 92 M7 72 A9pnn

QY X2 RHW 127 7197 TR TR R

INRT 7°2VT DT MO 1130 2" O7WH X2 ROW 727 73p1n QTR MRT 177 1790K)
X137 1% 7 1 RO DAR?

213 IONWNAT WA 1 R2INAT 17 VXN OKY?

QPWNT M 1M 213 MONWH OXI1?

09I PTIN KNPT!

PWIYN T2 79I PNTD 77 2I2WNI AXNY 23ANWO? 17 WAIRD WY 82T IR
M1 PNITON PMIPA POR 377 R R 177 Aopnn!

TITON IR YIN ROIN 9K

TN TIMIPAN PIN 17 MIND AWV R MR XROX

7|

D92 17 11P7 RO .aIPY X2 KDW 927 7IpR DTN PR XM TN RP PROINAK [X .m0 R nvpnn
2Y % NWTIPR DR °77 (30 q7) PYITRT "D KT TR2 " 1995RY 1213 12 2101 XY 1UTYW a7 793
271 K117 27 772 109OKRT O IR ROW TV 170209 2pT MO N0%A 11391 INANT RIOR ANRY NI
M 1J1073 INRT TUAVT (10 A7) TWI WIPRA 1IP2 1AM

TPRY Y2 77700 VWA IRN2 DYT 87700 VWA 993 377 01907 213007 TNYY (LR21MaT v
RPW 2°%¥2% 177 R1°27 13277 379 207 17 70000 AYW1A .5 9mIND WY 110 NIN DY a0 ownw
21N ORW 19 NIA DY 19 77012 X357 M AW DWW K22 7NV 79D PH0 RPW NIn DY 1P mva
925 7797 07 MW DW 2337 213WD YIDN? RN 302 Avwn 12 7R 719 RANw 1P 12 09w
P27 ARAWA 79 LAY MTYN NI AR 7970 ANWKRI YW W W RENIT .00 9K 1072 RO
Y1517 W NRYAI D2WY 73N 23037 1107



Lesson Four

Introduction: The X723 offers another possibility to resolve the problem of who gets
to keep the increased value of the animal (either through the growth of its wool, or the
production of offspring) in the case of a guarded animal that is retrieved after theft.

Prepare:

AR R7RPT" 7Y "RPOD R K'Y 7" X"
Vocabulary, Syntax, and Abbreviations:
NA:

®m1 and why; in other contexts: and what

Xpod  [did you so] decide (lit. “cut”)

XnonT &nno  the simple fact, the simple matter

XMW  improvement

XnNX7 that comes

Xnoyn  “from the world,” i.e. by happenstance

72y does, is ready

YI'R  a person

XD1nT “that is from the body”; in this context: something that comes naturally
through growth

TIART RN there are those who say [a different explanation]
2nwdH when it will be stolen

7% and you want

*mownand you pay me

7m0 close to, just prior

XN2137 to its theft

1717192 RN what is between them, i.e. what is the difference between these two
versions

X question, difficulty

n1°Kk  alternatively

X7 that it stands

M1 in a marsh

i 7K

NYTY  that his mind, his intention

npnh to cause to be acquired

M7 the offspring

7ywa  at the time

7onw that he handed it over

1777 the principal (as opposed to the 752)
7YY an hour; in this context: a moment
199 before

XN its theft

Xan it will be

71> already



X7n2 xw°H2  according to the second reading, version
X2  there is not

MWPRY to ask

X177 for behold

17°X12 in his courtyard

7>wm and pulling/moving (a legal process of acquisition)
RNYW X0 at that time

'R and with what

n"RY - wRn oy, and if you will say (ask)

InwRA first

nm %y on the condition

MR we say

M2IN>2in tractate M2Nd

0°001 72 1901w nwRn “The woman who inherits property,” i.e. the name of a chapter

in N2>
XP%  except, only

Questions:

hplab¥

1) Define two kinds of futures: X12¥n XnRT XM2w and XD RNRT RMOAW.
2) Now that we know the question of X7°1 "1 concerning the disposition of the shearing
and offspring of the retrieved animal, who would get to keep them according to each

version of X27’s statement?

i 7k

1) What is the common understanding that an owner has when he asks someone to
guard his animal with regards to the potential increased value after theft?
2) Why would the physical location of the animal at the time of the theft make a

difference in who gets to keep the xnaw?

halab)
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Lesson Five

Introduction: The X723 now discusses the following: Does a guardian earn the right to
the 992 merely by declaring the intention to pay for the lost 179, or must he actually
put down the money before getting that right?

Prepare:

ORIV 992 MPwn oown 237" 7Y "[M01] yawsh %1 K7 0w K'Y T R
Vocabulary, Syntax, and Abbreviations:

X

"R °27 R

wnn  actually

X?X  rather

e since, once

17 behold, I [will]

9"YR D DX X, even though

ihiy the mawn teaches

X2 07w X2 PR o»w  “if he paid, yes; if he did not pay, no” [Note that the Aramaic
word X means “yes,” whereas the Hebrew word & means “no.” The usage in a
given Talmudic text must be derived from context.]

XD0 NN I will say the latter part [of the mawn]
Xnyw  the reason
N an untranslatable word indicating a challenge

Xin  from this

X2>°%  there is not

7o Yawn®b to understand from it, to derive from it
97 7M1 RN’ it was taught in accordance with R...
0w the one who rents

721 and it was stolen

m21  that one (the "0w)

R and [ will not

2"nRY 72 Y, and afterward

X¥n1  was found

993 m%wn  the payment of the 953

oI MW unpaid guardian

nywo [ was negligent (lit. “I sinned”), i.e. in my care of the animal
w2 K7 for if he wanted

W1 0D [he could have] exempted himself
pil7Anlahii a paid guardian
o anaw “broken or died,” i.e. the animal was damaged or died through an

unavoidable accident

SRW  borrower

8n2  with what

7% M7 was there for him

i tlalatalstaliatata) “died because of work,” i.e. died in the course of normal
(usual) work



m°OW X?not common
MART R there are those who say

nl also
phi thus
v until

2Ry since

7XIT benefit

X272 with his word-

o7°?  and he came forward

My

77°aKY or lost

n'n  Dpn 2on, in any case, nonetheless

%M he wants

Wy to lie

70IXIW that it was the victim of an unavoidable accident -
o971  therefore

¥y himself

77 of four

199 we learn, we derive

*Rpn  from verses in the Torah

mPh  below, later on

X “One who borrows,” the eighth chapter of Bava Metsia
oW R one who takes payment, i.e. paid guardian
X717 the one that is appropriate, fitting

o2 for this

n>wR you loaned it

MPING to keep it

XN2°22 in a curtained bed

oW  any

Svm it was incumbent

M1 to ease

1ny7  his mind

fahlg} free, without cost

Questions:
N2

1) According to XaX 72 X*°11 " in the name of 713m° ', if the guardian declares his
willingness to pay, but does not actually pay before the thief is discovered, should the
guardian get the 995 money?

2) How does the first part of the mawn, i.e. the Xw7, seem to contradict this?

3) If an unpaid guardian is negligent and loses a cow he was watching as a favor to
the owner, why does he get the right to the %93, in spite of his negligence, by merely
agreeing to pay without actually producing the money?

4) If a paid guardian loses a cow he was under contract to watch, why does he get the
right to the 992, by merely agreeing to pay, without actually producing the money?



5) If a borrower loses the cow, why doesn’t he get the right to the 995 even though he
can claim exemption through the death of the cow in the course of normal work
(according to the first reading of &55 27)?

6) According to the second reading of &5 "1 (the *mRT X3°R), why does the X1 have
the right to the 995 by merely agreeing to pay?

7) According to »aRr, when does the borrower get the right to the 993?

8) Why does **aR place this limitation on the rights of the SRXw?

MY

1) Why does the renter acquire the right to 995 by admitting that the cow was stolen,
and he is responsible to pay for it?

2) What is the meaning of the fact that “all the benefit is his” regarding the PXw?

3) Identify the conditions for an optional oath, and the conditions for mandatory
payment, for the categories of unpaid guardian (2111 W), borrower (?X12), paid
guardian (7w W ,12w XW1), and renter (1212). [Note: Read the entire *"w" with the
heading "X7°93 7°% mipn" before filling in the blanks. ]
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Lesson Six

Introduction: Given that the two statements attributed to 899 '3 contradict each other,
the X713 now attempts to determine which of the statements is authentic by analyzing
them in the light of the teaching of 7221 .

Prepare:

1210 0777 223" 7Y "RDD 277 Rap RO K"y 7" R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

NA:

Nnp X9 according to the first reading, rendition
RTY certainly

b it is

"7 n it should be

Xn21n refutation

Xn2  second, later

X% say (see XX, Lesson Two)

XX stronger

°N°INAN than our 71wn
*1np7  shortened form of *1n Xp7, “is teaching” -
NI PRI and it is established [to mean]

"n1 XD71 here too

7 °n is this comparable?

ana  there

gmbl regarding

A"w Orn vaw, we learn from this

X7 specifically

1 [these] thing[s], i.e. X°1n 777223 >7°n, “Were these [mn>"11] taught together?”’
777 223 together

W they asked of them

"27 from the house of (the Aramaic prefix 7 represents the Hebrew word 7w or
WK)

R and they said

™in  they were taught

i 7k

X217 that we would say
D since

Xnayw7 that the reason
own  because of
clarifies the text

quone  to exempt

7wol  himself

X7 for behold

XTOW  common



RN S AL

% n°X he has, he is of the opinion

“wp m and you will ask

X2  there is not

*2INRY to question, refute

T2 MR >¥xn7  that he could “find” to say to you, to reply to you

NIX I

MMR say

>y above, earlier in the text
772 inthat

PIw  studied

XnooIn extra-Mishnaic teachings

APy essential, main

Xn7v2 1MRTD as is generally said, i.e. universally accepted
Xn21nn teaching

! in the house of

mamn bring it as proof, ask from it

Questions:
halab¥

1) Identify the first and second renditions of Xnp X1w°7) 895 21 and X7n2 RW°?).

2) How is the teaching of 7521 27, i.e. that a »RW may acquire the right to 993 if he
pays for the cow, not a refutation of the first rendition of X955 27?

3) How is the Xn™"2 cited by 7°21 27 a refutation of the second rendition - of k55 217?
4) How could the mawn be read to nevertheless support the second rendition of X955 27?
5) What slight nuance of difference between the 71wn and the teaching of 721 '
indicates that the second rendition of X959 " is inconsistent with the m1wn?

6) What difference does it make if the two nin»12 were taught together or not?

i 7K

1) How could &95 21 defend his &np X9 against the 721 297 7°n15 RX°In?

2) Why is the X102 X1w°% more vulnerable?

3) Why were the schools of X1 °27 and X°YwX "27 asked if these statements were
taught together?
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Lesson Seven

Introduction: After resolving the issue of the time at which the guardian takes
retroactive possession of the stolen 117, the X713 poses a series of thorny issues in
which some element of the process changes midway: The guardian changes his mind
whether to swear or pay, or either the guardian or the owner passes away before the
993 can be paid and the inheritors have a difference of opinion, etc.

Prepare:

0" 2"y 7" Y "Rows" XY 7" X"
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
N2

Xvwd [it is] obvious

SR I will not, I am not

oown  pay

9 and he reneges, changes his mind

"7 Behold I [will, am]

Ry what [is the ruling?]

1R N “do we say...” [The word "» in this context indicates that the
following statement should be read as a question.]

777 he reneges, changes his mind (similar to 7117 in Hebrew)

72777 RP TN “He certainly changed his mind.” [The doubling of the verb 177
indicates emphasis. ]

N or

Xn>7  perhaps

7°n%n32 in his word

NP he stands, upholds

AT RPT XM M7 he is pushing (putting) him off

nm and he died

112 his sons

1mMaRT of their father

»w»p  they stand, uphold

0°12 MW the sons paid (lit. “they paid, the sons”) [Do not confuse this with
“they paid the sons,” as subjects commonly follow verbs in Hebrew]

Rlabdiida he (i.e. the owner) can find to say, respond

RIPK 2 when I gave over ownership

71212K7 to your father

"9 72v7 who did/made for me

PRWHI 11771 pleasure to my soul, i.e. something pleasing to me
PTI2 to you

X1w &7 there is no difference

X112X  our father

IR we, 1.e. but as far as we are concerned
1772 tous
nxnn half

Iahmb el two cows



1omwn the partners

7%¥2%  to her husband

0 “let it stand,” i.e. the question will remain unresolved until Messianic times.
The word is often understood as an acronym of nN1vyaxy NP yn° 22w n, “the Tishbite
[Eliyahu HaNavi] will solve questions and difficulties.”

My:

P°9077 K7 he was unable to, he did not get the chance
axm  and the father

> to say

onMyD  times

N1 many

ma NP pleasure, i.e. favors

W same as *Rn

X2  there is not

oW  any

X side, perspective, aspect

1982 with/in these

on»p alive (pl.)

o aR  their father

S2»  received

D since

amww that the two of them, both of them
*7772  with each other

ax even

> nnafrom the beginning, originally

N more

7 oxanoRk - “if you find to say,” if you say
72w whole, entire

1 n7that both of them

n one

7091 he loses, incurs loss

Wwon his portion, share

M7 its money, its value

Wwowan that is arriving to him, “coming to him”
Y2 we require

Sunn  that is required

bplalloln} a classification of property that a woman brings into a marriage
Mo “fruits,” in this context: interest or benefit
MR NR, we say

ombwn payment

X°%vn  appropriate, legitimate

11 they are

DIDIVIORT that [he is] a legal guardian
95W1  and he eats, consumes, spends

°%va  owner(s), usually stated in the plural even when referring to a single person
718> for the need

YpIp  real estate



Questions:
halab¥

1) What is the ruling if a person says “I won’t pay,” and then changes his mind and
says, “I will pay”?

2) If a "mw first says, “I will pay,” and then reverses himself and says “I won’t pay,”
what are two possible implications of his right to claim the 955?

3) If a man agrees to pay the 17 but dies before he is able to do so, and then his sons
subsequently refuse to pay — do they effectively overturn his statement?

4) If the sons fulfill their father’s wish and pay the 177, does the owner have the right
to deny them the %95?

i 7K

1) If the sons pay the heirs of the now deceased owner, do the heirs have the right to
deny them the %95?

2) If the guardian makes a partial payment (half of one cow, for example), is he
entitled to part of the 993?

3) If the guardian makes a partial payment (one of two cows, for example), is he
entitled to part of the 993?

4) If a guardian pays one of two owners, is he entitled to the 595?

5) If one of two guardians pays, is that guardian entitled to the 953?

6) If one borrows from a woman, yet pays her husband the 17p, is he entitled to the
795?

7) If a woman borrows, and her husband pays the 177, is he entitled to the 953?

8) What are 291 ypap 2391 50217
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Lesson Eight

Introduction: The X773 cites a teaching from X177 27 to the effect that every guardian
has to take an oath that he no longer has the missing object in his possession. This
teaching is challenged by a Xn>>72 that implies that under certain circumstances, no
oath is necessary.

Prepare:

77 P2On v¥n 20" XY A7 7Y "R 20 R 2"y 70 R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations

X7

1y7awn they/we make him swear

7YAw  an oath

IMWI2 in his control/possession

Rayv "R1 what is the reason?

WM we suspect, we are concerned

Xnw  perhaps

72301 1Y he wanted it for himself (lit. “he placed his eyes on it”)
"2°’nn  they challenged it

m9nn  the lender [memory aid: the m%n is the one with the 117 (money)]
1owna the object of collateral, deposit

7281 and it was lost

y20  a unit of currency, equal to two °7pw and four 0°71°7

791 I loaned to you

mw it was worth

72m  and the other one

"> R?  not so!

171 you loaned to me

Md  exempt, [here, from an oath]

21 obligated, [here, to take an oath]

2 two [2°V90]
nl five
mn who?

n7ponwthat the deposit, collateral

28R with him, in his possession; in this context, referring to the m>n who held the
deposit

X°¥1  and he will take out

X»IX%  to which one, i.e. to which statement does this refer?

XK if we say

X9°0X on the second part

0 P1Im but derive it

23 rests on, regarding

X717 for behold

Xp Xp adds emphasis; as in *7n Xp X7, “for behold, he is, after all, admitting it”
Tm admitting to, agreeing with

mwvn n¥pn part of the claim



XWX on the first part

m>  borrower

vanw“ let him swear

XX itis

D since

*¥n *2’7how can he (lit. “how can he find [to...]”)
17 pron take it out

MY

"INRR - PINRR, “on our mIwn”

o"YR D HY AN

INPTD as it was taught

i half

XD here

XTI confession, agreement

nN¥pna in part

72w that this [amount] it was [so worth]
y2In  makes a claim against

an>  therest-

™7 its money, its value

720 holds, opines

R this

017> anything at all

117097 and he will render him 9109, invalid [as a witness]
21rnX  on the obligation, [here, to take an oath]
rEr el and what for him, i.e. why does he need
"onn%  to make dependent

mTyh  for testimony, to be a witness

2w and he will take

X2>°XT that there is

2197 IR R you are not able

1017 to exempt him

0173 X712 without anything (i.e. swearing)

own  and because of

2w 1PN “the order of the world,” i.e. an enactment made for the sake of social
order

mopw  they took away

71n from him

77w “and threw it,” and placed it -
MR to the loaner

XX why

YanwR he swore

Questions:
halab¥

1) Why does &1177 21 require the guardian to take an oath that the object is no longer in
his possession?



2) For each of the following disputes over a lost object that was used as collateral,
determine who takes the oath (the m>» or the m2):

a. The lender claims that the 1own was worth a ?pw; the borrower claims that the 11own
was worth a y90.

b. The lender claims that the 11ow» was worth a 9pw; the borrower claims that the
1own was worth three o°71°7.

c. The borrower claims that the 170wn was worth two 2’90 ; the lender claims that the
1own was worth a ¥90.

d. The borrower claims that the 119w»n was worth two 2°v90 ; the lender claims that the
own was worth five o011°7.

3) What could the lender do, if he wanted to be deceptive, to discredit the oath of the
borrower?

4) Why does the ruling of &1177 27 make the ruling in the case of the Xw77 X9°0
difficult to understand?

i 7K

1) How many 2°%pw are in a ¥70?

2) What kind of confession/admittance is required to compel a person to take an oath?
3) What would be a consequence if the lender was caught in a false oath?

4) What is the Xw™7 X5°0?

5) How did the o211 use the concept of 02w 192°n to justify the devolvement of the
oath onto the lender?
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Lesson Nine

Introduction: The X773 continues its analysis of the teaching of &1177 27, and concludes
with a discussion of the difference between lenders and borrowers.

Prepare:

07w @272 701" TV "2V WOw K21 MeR" XY A" R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

NO2A:

o7y witnesses

797WwIw that it was burned

DR if so

77 °n»n &>nn - “from where will he bring it,” i.e. how can he produce the 11799 if it has
been destroyed?

7213w that it was stolen

710 70 “end end,” i.e. in the final analysis

w7 that he will expend effort

% he will expend effort

N and bring

Xn7wa granted (lit. “in peace”) i.e. point x is true, but what about objection y?
PN 7Y Xp Xnwho is coming up (i.e. in) and going out

7°n"2 in his house

21X and he goes

vy “does he know?” [Note the use of the preposition *» to indicate that the
following phrase is a question. ]

7712 adecree

Xnw  perhaps

vy he will claim

X after

7nxxn 1 found it

775 how much

mw  equal [to]; in this context: worth, value

NMRP OO “and this is the way it was said,” i.e. this is what it means
mnn first

7nwn “in his name,” in the name of

xnarn refutation

blal since; in other contexts, a more technical term meaning “within”
yanw°? let him swear
nl also

173K “on the rolling,” i.e. on the 712w 9193, the additional oath-that may be added
once an initial oath is mandatory

AR I said it

XNyHAWS this teaching, topic, discussion

7np  before [a person]

Xan  let this be

111872 in [a case where] he believes him



101 then let him believe him

X712  in this [also]

72 772 0°p X2 “he does not stand upon it,” i.e. he did not apply himself [to ascertain
its value] -

mn  believe

RIW XM and what is the difference

M1 772 0pn “he establishes in him, the loaner,” [the following attribute]

MY

XnwnT for now, so that now

MPYIAVR they make him swear
amn - goes back, goes around

XY and asks

0°0101771 those who enter

X¥»  and he will find

nyan  demand, claim

11 nw  both of them

RNIRT from the Torah

TR M [a person] is likely to say
P9y YT N1 he placed his mind on it, i.e. he paid attention to it
7 its value, its money

vpP17  that he takes, presumes -

7°n2°n> to his word-

7K1 believed, trustworthy

9w™  and upright, correct

7Twyn they make him wealthy

onwn the Heavens

Questions:
NAA:

1) The 8711 had objected to the argument of X117 27 by suggesting that if the lender
had to swear that he did not have the object in his possession, he would then refrain
from producing the object to invalidate the borrower. What scenario does &27 offer to
address this objection?

2) What is wrong with the scenario of X27?

3) What alternate scenario does 701 21 offer?

4) What is wrong with the scenario of 701 27?

5) How does the X713 describe a way in which the scenario of 701 27 would work?

6) Why is this last solution only really feasible for the lender and not the borrower?

7) What elegant answer to the objection of the X723 does *ax propose?

8) According to *wX 27, who swears first?

9) Why is this sequence important?

10) How does X9°21n 92 X111 27, in the name of X237, argue that the third case of
dispute discussed in the previous Ty (i.e. X907 Rw1) is a proof against the teaching
of X177 21 to the effect that every loaner takes an oath?

11) How did X172 21 deflect the question of X5°21n 12 X117 29when WX 27 presented it
to him?



12) If the borrower will believe the lender’s oath with regards to the 11722 not being in
his possession, why won’t he also believe his assessment of the value of the 117p5?

13) Why is the loaner more likely, psychologically speaking, to believe the borrower
than vice versa?

14) How is this illustrated by a verse in *2wn?

My

1) Why doesn’t the lender swear in the case of the fire?

2) How will the lender locate the thief?

3) Which oath is compounded on which oath through the process of 712w 2139°3?
4) Why is the borrower less likely to believe the lender has accurately assessed the
value of the nown?

halab)
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Lesson Ten

Introduction: The &7 now proceeds to introduce the concept of X1, or “appraisal.”
In this particular context, 81 refers to the appraisal of property that is to be seized
by the 7 n°2 from a defaulting 7% and given to the 7257 in payment for the lost
object(s). The 8713 also begins a discussion of the opportunities that the defaulting
MW has to retrieve his collateral.

Prepare:

MINI N7 ROVIR IR 7Y "K723 K177 K'Y 7" X"
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

N2

X722 X7 “a certain man,” refers to an actual (not theoretical) case
7pPoXRT who deposited

") nose rings (see *"¥")

72y with, in [the care] of

"Han  give me

Xw7 I know

X7 where

AN I placed them

XNX  he came

P2 before him

XMy wo negligent, culpable

o7 go

oow  pay

TR seized

7°179KY his palace -

711 from him

0%  in the end

nonw R were found

MR and [they] had increased [in value]
™77 return [them], they return

1717 to their master

X1°2n M7 I was sitting

P91 and our chapter [of 71w or X14]

" 977R answer me, return to me

5w and correct, good

72y he did, behaved-

NYY XN what is the reason?

ann  there [in the case of the miwn under discussion, i.e. on 2"y 3"9]
71°1 VR he troubled him, he bothered him
X1°7 22217 nN°20

X217 here [in the case of the missing *9°2]
X117 is this to say?

7207 that he holds, opines

Xmw  appraised property [in this case, property seized by 77 n°2]



777 is returned

IXw  different

myvla in error

X2°vn from the beginning

w7771 the people from the town of Xy7771, location of a major Babylonian 72°w°
70N twelve

17> months

Xnw  year

AR an RMNIKX

NIN I

trE S bule)] and it seems to me, I hold, I am of the opinion

anyh  forever

XN and the 7297 is
own  because

RUWH obvious

mw  they make a Xmw

217 Hyab to a debtor (lit. “master of a debt™)
WX he
777 his

MR we say

77y preferable, stronger, advantaged

nx you

X720  from the man

nnX7  that it came to you (lit. “that you came™)
71n from him

X121 hesold it

7nTR  he left it as an inheritance [RN7X is a typographical error; see 3) 1"27 MiaaT)]
7INna 727 or he gave it as a gift

RTY certainly

ph these [cases]

X°vn from the beginning

Xny7X thinking of, with the intention of

XvRT of the land

mm  they went down, entered [the land] -

®? and not

M7 of 211, i.e. money

L7

o771 nose rings

ane more [than]

on77  the money

ypw  that he paid

77w>  when (prefix w>) he judged
W we were

POW  involved with

P itis taught

“INn PRCINK, our TAwH
17 that he acquires
7700 the penalty payment



*RM and this [person]

1 also -

1771 let him acquire

XM the profit

021  property

7"2 77 N2

7N they return, they revert

nmyn  money

X277 °2 like here

1728Y  that they were lost

n>nn2 at the beginning

172 in his hand, i.e. in his possession
r7 forif

19w that this was the case
2p7unthe palace, building, i.e. the X179K
7w T

70m>  like a sale

T complete

gl second

1on  from his strength, i.e. in his stead
AX...ow> just as...so too

2w and take

5ap  receive, take

yvpap  land

v leaves as an inheritance

o 117X the later ones, i.e. the recipients
nP?  purchaser

w7 inheritor

Xw  that it should be

o77w  of theirs, belonging to them

1°2 n°R there is to him, he has

Questions:
halab¥

1) What does 1111 27 rule in the case of a 1w who forgets where he put the objects he
was charged to watch?

2) How did jnm1 21 deal with such a 71w who refused to pay the owner of the objects?
3) When the objects were later found, what did jam1 27 rule?

4) How did the owner of the rings profit from this ruling?

5) How did 7»m1 27 respond to X271 when the latter asked him about the apparent
contradiction between his ruling and the teaching of the f1wn?

6) Why was this a proper response?

7) Can we infer from this situation that 111 27 holds that seized property returns to
their original owner upon reimbursement?

8) How long, according to the 72°w> of X¥7771, does a person have to redeem his
seized property?

9) What does ' say about this reported teaching from Xy7771?

10) What is the scriptural basis for returning seized objects upon reimbursement?



11) What would happen if 12187 seized property from 1w»w as a 89w, and then had
this property seized by "7 as a k2w, and then Nynw went to »? with money to redeem

his seized property?

12) What would happen if 12181 seized property from 1wnw as a R, and then
transferred this property to 17, either through a sale, or as an inheritance, or as a gift?

My

1) What are *5°3?

2) When &21 asks 7111 21 about the apparent contradiction between his ruling and the
mwn, what was his question regarding the disposition of the increased value of the *5°2

and its relationship to the 992 payment?

3) Why was the original X2 of the *5°2 made in error?
4) Why is it that the recipient of a X2 has to return the seized property upon
compensation, but a purchaser, inheritor, or gift recipient does not?
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Lesson Eleven

Introduction: The X713 concludes its discussion of seized property by examining
spousal rights, the case of a person who surrendered his collateral before it was
seized, and the time when the seized property may be used by its new owner.

Prepare:

RNTIIR 727 190" 2"y 79 "IwKR 792 " X' 3" X
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

NA:

mw  they evaluated [and seized]
X2°DIK) and she married

71n from her

7nm  and she died

%y2  husband

INWK °0D12 with regards to the property of his wife
nP?  purchaser

i is

9771 he returns

117771 we/they return [to him]

X2 in the town called XuX

1PN they made a 73pn, an ordinance
70w who (f)) sold

Non 2031 property brought into marriage by the woman, with the stipulation that
the husband has control of its proceeds
ripdimikign} in the lifetime of her husband

XX takes out, removes, seizes

723X he collected it [as payment for a loan]
R he

12m2  for his debt

99 they divide, disagree, argue

T R

7177 it goes back, returns [Note the switch of Hebrew 1,1 with Aramaic 7 ,7]
ART IRN the one who says

720 holds, opines

X7 this

a1 sale

Xoyn “upper”; in this context: legal, final, good
X7 for behold

w17 XNYTA with his mind, of his own will
RNX  he came

X177 to court

nnnn because

XDI0’D embarrassment, shame

n»RM and from when

9OX  |may one[ eat



5 fruits

N from when, from the time that
Xvn  arrives

XN2>77X a type of legal document (see *"'w7)
7% to his hands

™Y its witnesses

1mInn2 with their signatures

7TO1  they give him merit/possession
MW  are completed

o) the days of

XNIIOX announcing

MY

108 even if
nxnw  they evaluated

7n21n32 in her marriage contract

nra?  to be

D172 KX a type of property brought into a marriage by the wife (lit. “iron
sheep”™)

TP acquired

102>y she held them back

nnxy?  for herself

1?1 the principal

7 the law [of]

7091 therefore

X271 where

7w and he inherited

R o¥xn X2 he cannot find to say, i.e. it cannot be argued
np1237 for like a purchaser

7w they made him equal to, they considered him
was  like an inheritor

nao  to be

7°n2  in her lifetime

71 and the body, the principal

nyanwo» when she dies

72°7m oM and this is how it is established

xn7x  really, consequently, we see -

OURY Y MR

R first

aRw>  like other

7w when it was

177730 the great court, Sanhedrin

n2aw  that it was exiled

7aw"  and it settled

7"2a mwn w2 (in the Talmudic tractate 7awn wX)
vy ten

myon travels

>y above, earlier in the text

gubl regarding



7"2 17 n°2

o and he gets up

MX¥n  on his own

" take

Q°YWN ninety

poo1w  that was decided

P92 Nmp P93, in the first chapter
qw  document

M7 "02IK on the property of the borrower
arxn w that he will find them

own  belonging to him

anp>  he will take them

7701 and they hand over

anmw that it is sealed/signed

PP he is required

717011 and they announce

XD here

T27Y2 in tractate 1DV

NP2 more

122w that they were completed, finished
waon  is explained

'92 792

™ and until
mhhi these
Questions:

Rlabh

1) In a case where a woman seized property from a defaulting borrower, or has her
own property seized by a creditor for her default on a loan, and then she dies: What
status does the surviving husband have with regard to that property?

2) May the defaulting borrower force the return of his property by repayment of the
debt?

3) May the husband force the return of his deceased wife’s seized property by
repayment of the debt?

4) How does this relate to the 71pn made in XX with regards a woman who sells her
391 031 and then dies?

5) What is the argument between X 27 and X1°27 in the case of a voluntary
surrendering of property to pay off a debt?

6) According to the first opinion, would the husband be allowed to retrieve this
property, and why?

7) According to the second opinion, would the husband be allowed to retrieve this
property, and why?

8) According to 727, when is the new owner of the seized property allowed to derive
benefit from the property (>1°5 9°3x)?

9) According to 2R, when is the new owner of the seized property allowed to derive
benefit from the property?

10) According to X217, when is the new owner of the seized property allowed to derive
benefit from the property?



g7k

1) What difference does it make if the °»5n give the surviving husband the status of

N rather than wA?

2) What would be the situation if a woman sold her %7 >021 property, with the
stipulation that her husband be allowed to continue eating the fruits thereof, but the
property itself would transfer to the purchaser upon her death? Could her husband

retrieve the property by paying back the debt?

3) What is the fundamental difference between a 1?12 and a w1>?

4) Why were certain Mipn made in R2IX?
5) What is an Xn277R?

7) If a creditor receives an Xn>77X, what must he do before he seizes this property?
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Chapter Two
Mishnah 2: Issues of Transferred Guardianship
X'y —2"v "

The four types of guardians have different levels of responsibility, with the unpaid
guardian having the least and the borrower having the most. This section will now
discuss situations in which one guardian transfers the object to another guardian, and
cases where the object is lost or damaged. The Gemara will also discuss the relative
levels of responsibility borne by the first and subsequent guardian, especially in
situations where different types of guardians are involved.



Lesson Twelve

Introduction: We learned in Lesson Five that renters and borrowers have different
levels of responsibility regarding the object in their care. One who rents an animal
would be exempt from payment if it died naturally, but a borrower would be fully
obligated to pay. The mwn discusses what might arise if a renter lends a rented object
to a borrower. The X713 continues this discussion.

Prepare:

n°27 5v2 5w nyT" 7Y RN 2" 87 mwn"
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
aawn:

0w the renter, one who rents

b COwW

TPRYM and lends it

79772 nM a natural death (lit. “and it died in its way”)
vav°>  he will swear, let him swear

"R 27 MR

7%°>  how so? How is this?

n21  this one, this person

vy makes, does

77M0  business

%W 192 with the cow of..., [i.e. 5w 792...]

X?X  rather

AN return it

°%v2% to the owner [often stated in the plural, even when referring to a single person]

XA

A S b Tt

*1on  let’s consider (lit. “from nothing™)
*1p *Xn1ain what/how does he acquire?
X2 [to] this

9 R but let him say to him

own  the one who rents out

57 subtract, remove

N you

Tny12w your oath

X1 and I

X7 RPYNWH - will speak about [my] claim, about my suit
12 with

n720 "ndo you think? [Note: The term *» indicates that the following is a question. ]
N DYwn at the time of death

7 in order

0°on%  to appease



My:

Ty and gets up

NDW the days [term] of his rental
POR2 in/with unavoidable accidents
nyws you were negligent

Questions:

aawn:

1) If one who rented an object lends this object to a borrower, and the object is
destroyed due to an unavoidable accident, who pays for the object?

2) What logical objection is raised by 01 °27?

3) What alternative does he propose?

hplab¥

1) According to 82X 92 >7°X 27, at what moment does the renter “acquire” the cow?
2) What does 2% 72 >7°k 21 therefore suggest an owner might do to avoid loss?

3) When, according to 2R, does the renter “acquire” the (dead) cow?

4) According to »ax, what is the purpose of the oath taken by the renter?

g7k

1) To whom does the renter swear?

2) Why is the renter exempt if the cow dies naturally (772772 1inn)?
3) Why is the borrower obligated if the cow dies naturally?
4) How does the oath assuage the concerns of the one who owned the cow?

halab)
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Lesson Thirteen

Introduction: The X773 now discusses a rather bizarre situation that might be the
logical outcome of the position held by a°5m in the mawn.

Prepare:

A% 0 7" 7Y "R AR 2" A R
Vocabularly, Syntax and Abbreviations:
Rlabl

onyd  [there are] times

oohyanw that the owner (2°%¥2 is plural in form but singular in meaning)
TRown pay

7> several

mad cows

WwH to the renter, i.e. the one who rents from him
"»7 *>1how is this compared, i.e. how so?

XX he rented

711 from him

771 one hundred

977 and he returned, went back

7w he borrowed

YWD ninety

an eighty

PYaw  seventy

TN2 within

NoRY n° the days of its borrowing, i.e. while it was being borrowed
9587 that on even (73 X 7), i.e. for each

2> n  he is obligated

XTI one

'no>n from N7

*1on  let’s consider

7y he brought it up/in

779X he brought it out

madwn from [a status of] renting
o) untranslatable, indicates that the following statement is a question
XK ds it-

XYY in existence
Xn°17  that one might say

geh] thus

77°°Y  on them, i.e. the D>9va
nw two

ow  category (lit. “name”
P acquires

"M% completely, fully
7Y he works
277°m and he returns



7% to its master

My:

iaksl7gahi the renter (plural to conform to 0°9v2)
DNWRIA the first, the original

92 according to

wnwn °127  the words of our mwn

v there is/are

o7 all of them

v his

nwyw that he will do, i.e. he will work
o711 and he will return them

7oKRPn work

ny for me (lit. “with me”)

72w a favor (lit. “a good”)

SIRWM and lend me

X7 and after

71X I will return it

TR with you

o ten

7w to complete

7wy 191 and he did so

1R here

5 .0 anT... for what is it to me x, what is it to me y?, i.e. there is no
difference between x and y

70w rent it to me

Xnw  that it is

79w borrowed

772 in your hand

smn from me

72 7avnwxy  and I will be responsible for it
51 and take

70w your pay, i.e. the rent money-

kb behold
XY Nptia it has the status of being borrowed -
8> as if

v he takes

7R17 benefit, profit
0°01I82 in/for accidents
mwy> to do [work]
N1 %y on the condition

1991 these
79775 n»w a natural death (lit. “that it died in its way”)
7' four

mu>n1 complete ones, i.e. they belong to him outright
22w because of

Y2 in existence

D°m7wn N7IN2 in the status of payment, i.e. as payment
myan claims



79 and in the matter of, as regards
1 also

o°w>  let him pay

Tmym and let it stand

DPna  in the place

nnn under, in place of

XM and it shall be -

Ton he will give over

R if

onn it was

nn»p  existing, standing

PYIY  now

"o 7% X720, he holds, is of the opinion
RNOPNRD like the objection

107 for since

nnnnw that because

TR are not

Questions:
halab¥

1) How might it be possible for a person to rent out a cow, and then pay for it several
times over?

2) How does “na>7n XX 27 object to this logic?

3) According to “wX 17 72 >7n, what is the maximum payment of cows that the owner
may have to make? -

My

1) What arrangement did 12187 and 1vnw make regarding the cow?
2) How is it possible for wnw (the owner) to owe 12187 (the renter) four cows?
3) How many cows will 12187 ultimately keep?
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Lesson Fourteen

Introduction: When the Temple was in existence, one who swore falsely was required
to bring a sacrificial offering: If the false oath brought no financial benefit, one would
bring a nXvr offering, and if the false oath did result in financial benefit, one would
bring an awX offering. The X3 goes through the permutations of responsibility for
both the renter and the borrower.

Prepare:

MR MO RHYT "R K'Y I 7y " M R 2"y A R
Vocabulary:

Rplabk

onyd  sometimes, there are times

o 1ww that the two of them

nxvma are [obligated to bring] a nXvn sacrifice

owX2 are [obligated to bring] an owX sacrifice

7%°2 X771 how is this so?

7177 N3 denial of a monetary claim

onow M2 a false oath (lit. “pronouncement of the lips™)
10 for example

70770 anw  that it died “in its way”, i.e. a natural death
701Xl it was the victim of an accident

T2 72172 127 for whether it is thus, or whether it is thus, i.e. either way
pileLRalebRal he is certainly exempt

2»mnoarn he is certainly obligated

7213w that it was stolen

7oR9n nnnn - because of work, in the course of its work
11 nTthat the two of them

X177 293 deniers of monetary claims

X177 for behold

"D they exempt

11 wol themselves

N1 what

S'ap 17 vawn Xp, “lets us hear,” i.e. teaches us

PXRY  to exclude

MR 92777 that which 1R °27 [teaches]
r) all, any

YW oath

QI that the judges

°y"2wn they make one swear

own  because of, on account of

"wanyaw  a false oath

yawn *>when he verbally pronounces an oath
nn¥yn  on his own, on its own

i 7k



Rp PRInnR - it refers to our mwn (lit. “on our Mwn it stands™)
Wwaw: they swore -

WY to alie

179> they denied

M1 money

12971 and the sacrifice

2°'n>7D as it is written

ox if
012wl paid, rewarded, benefited
ony1aw2 with their oath

%P2 to make light, to ease -

VD payment

o7%yn from them

X aram

Q' two

m> 1 stealing

My *7 %, by means of

o°vwo? armed robbers

a"yR  °D 9¥ AR, even though

X117 2772 according to that [teaching] of X117 27 -
IMWI2 in his possession

1w 7 for we suspect

Xnw  perhaps

11y 1n1he placed his eyes, i.e. he coveted it
Pwnn from payment

nnR2  in truth

o971  therefore

777 he admits

Xx¥n1 it is found, i.e. it turns out

Mpw2 in the lie

My himself

nmow complete, whole

mawnn one who changes, i.e. one who swears falsely
72 from obligation

Questions:

hplab¥

1) Name the four different types of sacrificial combinations illustrated by 7°»7° °27 in

the case of two guardians (a renter who loans to a borrower).
3) How does this relate to the teaching of nx "?

MY

1) Why might two guardians join together in a lie?
2) What kind of theft is understood as an o1x?

3) Determine the sacrifice penalty that a renter must pay when caught lying under the

following circumstances:



a. cow died naturally, claimed that it died under unavoidable circumstance

b. cow was stolen, claimed it died while working

c. cow died naturaly, claimed it died while working

d. cow was stolen, claimed it died naturally

4) Determine the sacrifice penalty that a borrower must pay when caught lying under
the circumstances described in the previous question.
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Lesson Fifteen

Introduction: The &3 now resumes its discussion of MW" 0nw W — a guardian
who appoints another guardian in his place. Should something happen to the 17p5,
what responsibility does the first 727 have to replace the object? The & 3 discusses a
specific case involving farm tools.

Prepare:

1772 77PN 1177 RN20 R777 723" 7V "IWT 10w WA nanR" K'Y "D ROna"

Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

NA2A:

INR it was said, taught

qonw  who hands over (cf. 7mon: tradition)
277 nYw?  according to the reasoning of 20

X2 K? it is not necessary to mention

7Y hY7  that he elevates it upward, improves it
Al akinialivie to/for its guarding

X9 rather

15R  even

7y o337 that he degrades, makes worse

Rayv "R1 what is the reason?

X177 for behold

ny712 aperson of mind, i.e. a mentally competent adult -
n'w o oI MW

P"RT D KT

1% my desire, my will

Xw  that it should be

NPT my NP, i.e. the object that is being guarded for me
W?  not

wd1 explicitly

X?92n by implication

117 for there were

R gardeners, farmers

xnv day

i rhlaRihi they would deposit

177 their hoes

7323 in the control of, with (lit. “on top of”)

RN2D X777 a certain old woman
Rix one
ITPOR they left their objects as a 17p»

17 of them

X?p  voice, noise

X177 °2 “the house of marriage,” a wedding
P51 he went out

21X he went

2178 while he went



XPX1  and he came [returned]
MR it was stolen

7w and he exempted him (710D)
RITIT IRM one who saw

720  assumed

own  because

X°71 X7 but this is not so

ang CIRwY it is different there
nl also
PR they

1101 themselves (lit. “their bodies”)
My:

ol [he would be] exempt

B AR

1P01R2 from unavoidable accidents

7ywd  negligence

A" womedieval French word for ““ hoe” [Note: Foreign words are often designated in
w1 with two apostrophes. ]

"v92  in a foreign language

19n  from his mouth

MR °¥n &7 that they do not find to say, i.e. they cannot argue

uN%Y  our desire, will

Questions:
N2

1) What do 27 and 331 " hold, respectively, regarding a 1mw 20mw nw?

2) According to *aR, what is not a question in the position held by 27?

3) According to 2R, what novel rule can be derived from the position held by 27?
4) What is the reason why this novel rule is valid, according to 27?

5) According to **aR, what is not a question in the position held by 711 '7?

6) According to **2X, what novel rule can be derived from the position held by 71m1° "1?
7) What is the reason why this novel rule is valid, according to j1m1* '1?

8) According to X701 27, how was it derived that 27 holds the position that is
attributed to him?

9) What was the normal practice of the farmers?

10) What happened on the day of the wedding?

11) How did 21 rule in this case?

12) Why can’t we assume that 27 holds this way in all cases of W5 0w Mw?

i 7K

1) What does 27 mean when he says 715 — completely M9, or something else?

2) What does 71m° ") mean when he says 211 — completely 21, or something else?
3) Who heard the ruling regarding the farmers?

4) Why might the regular practice of the farmers make a difference in this particular
case?
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Lesson 16

Introduction: The &1 continues its discussion of W% “onw W by challenging
the opinion of j3m1° ", who holds that a guardian who hands over a guarded object to
another guardian is thereby obligated in its damage or loss.

Prepare:

YW Y o XY 2"Y 7Y R 200" K'Y D RO

Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

Rplabk
20 sat
77 R and said it-

Xnynw 877  this subject, this ruling

7anR  he challenged, he raised a difficulty against him
RIK OR) and if it were so; in this context: If the ruling of 171> '3 that qonw "mw
WY is 2»n is correct...

X% let him say

1% my desire, my will

Xw  that it should be

NP5 my NP9, the object that is being watched for me
POV X112 XD what are we dealing with here?

1N in [a case where] they gave

o%yan mwa [Note: This is not the correct text! See 0"wi nMon in the margins; the
amended text is MW 0°9v17.]

mw o°%vaa  the owners [gave] permission

2RwiT? to loan out

DR if so

ol he needs

mPWwe to pay

In¥72  according to your opinion, in your estimation, “it’s up to you”
2°'nn he challenged

myn  coins, money

58X with, in the control of

777%  he bound them up

12°wom and he threw them

1"1R? behind him

1707 he handed them over

%y and he locked

o191 before them

X172 appropriately

7770 like the way, like the manner

Xnyw  the reason

N an untranslatable challenge word, here: “but if”
RaX - why?

X1 let him say

*y77m1 the people of Ry7771



X7  make an inference

*Inp7  that it teaches

99on  “from the principle,” i.e. this implies
Xiw X7 it does not make a difference

b let it teach

Xnno  simply, just

R alfalv hear from this

XYM RO it is not necessary to mention
WA worse

nx you

n1a’n are believed
TR this other [person]

i 7K

™27 his 20

MKW they loaned it

I1x7> according to your will, as you see fit
PTOPM IR we are particular-

o971  therefore

x> they go out

Y2 outside

17287 and they will lose/destroy

77917 the one who is entrusted with the 117
X7 specifically

VPl mentioned, stated

7w that it is

Questions:
halab¥

1) Given that the teacher of *»X " is 1311 "1, what position did "»X " present to Xax "
91 72 on the issue of 1MW? ToNY MW?

2) How does 21 72 ®ak 1 challenge this position by pointing out that the mwn does
not require the 121 to pay? Explain.

3) How does "X "1 respond to this challenge by stating that this 7711wn describes a
special arrangement between the 0°9v2 and the 15w? Explain.

4) How does 2 92 XaR " counter by arguing that even under these circumstances,
the PR should have paid the 0°%v2 and not the 715w? Explain.

5) What final defense does "X "1 offer by arguing that the special arrangement
involved the leniency of 7ny7%? Explain.

6) How does &nr 72 "»1 renew his attack on the position of 1171 ' with another fiwn?
7) What distinction does 9% 12 ®ax "1 derive from the fact that the 7wn specifically
states 0°1up?

8) What general rule does X2 introduce with regards to placing a 179 in the hands of
a family man?

9) How is both this rule, and the opinion of 717 ', sustained by the inference of this
7Iwn as it is taught in Xy7771?

10) How does X271 conclude this argument?



11) What is the basis of his conclusion?
My:

1) Who was the 27 of "nR '7?

2) Why is it that if a person says to his 7751 the word “In¥72,” he no longer has any
claims against him if the latter loans out the object?

3) What is the concern of not locking the door properly when the children - are at
home with the N75?

4) What is the significance of teaching 0°1vp 0212 and not simply 0°12?

5) What is the significance of teaching 2°1vp 0°12 and not simply a°1vp?

6) Why might the 2°9¥2 not believe the second mw? -
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Lesson 17

Introduction: The X773 now begins an examination of the 91w whose guardianship is
lacking, but only indirectly causes the damage or loss. The & n3 refers to this as
DIIX2 1DI0Y Y w2 NP N — initially it was with negligence, and in the end it was by
accident. Under such circumstances, what is the degree of culpability of the negligent
AMw?

Prepare:

995 72D &3°5" 7Y "mnR" 2"y "7 xR "
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
N2

DR it was said, it was taught

yws  was negligent

DAR?  to a bog, a lake

7wn  in the name of

X1™7  judge

TRT  judges

X172 like this

X7 judgment

X2 KXY it is not necessary to mention

"% MRT 8N, according to the one who says
n>nn his beginning, i.e. when he began to guard it
7ywo1 in negligence

1910 hisend

O1X2  in accident

X217 here

o' Xnyv xn, what is the reason

1MRT because we say

X727 the air, the atmosphere

Xn23x7  of the bog, the lake

moop  killed it

N RN the Angel of Death

QNI oo M KR n what is it to me here, what is it to me there?
M and agrees

X177 returned it

791 "% to the house of its master

I°n? 8’71 and there is not to say, i.e. it is impossible, to say
X211 92 everywhere, anywhere, whenever

X213°X7 that it is stolen

21372  in the house of the thief

TPAW ORT that if he had left it aside, left it alone
R»p M it would have been [alive] -

7772 to/for you, according to you

R this

mamx7that he challenged, he questioned



7% awrand he answered him

19772 to/for you (pl.), according to you
1071017 that teach it

*1712  to/for me, according to me

99 atall

My

oyl locked

7101 before it

"IX7D  properly

nannwn guarded

ARt wolves

1™ and however

MR it was eaten

Xnw  perhaps

Mo it would be torn up

7728 destroyed

gmbl regarding

X177 a certain [person]

2'mR7 who placed

Mall money

*127RT XDI¥2  in a bird-trap

17 regarding

XM fire

XMUN and guarding

7wy for the matter, as concerns

212 thieves

x> there is not

N7 RO there is to say, one may say
"¥an  that is found

0w he guarded them, i.e. the monies
o™pT 12 ’Xn»pT, for we uphold, we confirm
0°00> money

YPIP2 in the earth

A'YRY 23 %Y AR, and even though

wpah  to seek

myn  coins, money

My *7 9y, by means of, because
9"YR 9 %Y AR, even though

7200 NYY the time of theft
o971  therefore

RN what

7Pm7 pushed, him, pressured him
"WYY  to answer

pehy thus, like this

7% ’malet him say to him

YR happens, occurs

T2 snT  that we could say
X1 R there is no difference



Questions:

XA

1) If a "W exposes a guarded animal to risk through his negligence, and then the
animal dies a normal death, what is the obligation of the "m1 according to 7°nwn 2R

172777

2) How does X211 say 1121 rules on this issue?

3) What rhetorical statement does 2K use (and later on, X217 as well) to bolster his

contention?

4) Why does »ax contend that even one who holds that 02182 19101 7y°wo2 21N is
7w, would agree that in the case of the cow that died a natural death in a bog, the

1w would be 2»11?

5) Why does R21 contend that even one who holds that 0112 19101 7Y°WwD2 N2°1N is
21, would agree that in the case of the cow that died a natural death in a bog, the

a1 would be Tv5?

6) What change in the position of »ax would result if the thief returned the cow before

it died?-

7) What change in position of X217 would result if the cow died in the thief’s home?
8) How did »"ax challenge the opinion of ¥21 from the debate between 1K 27 and "

onn 92 RaR?
9) How did %21 deflect that challenge?

MY

1) What is an example of 72 yws?

2) What type of place is an 0iR, for our purposes?

3) Why is the cow that escaped to the DR a case of D12 1D Y W2 N7 1N?

4) How might this “cow case” be like the case treated on X"y 2" 77, where a W
placed a 117 in a bird trap, and it was subsequently stolen?

5) Why is this case demonstrably different?

piaTahe

DAR? NRXM 772 YWD

79772 nm

TR 77277 AW MR

2n

TMR 7277 7AW X2

phieh

257 AR 71207 RwnH IR

X177 RIMT XD RIT X700 PRT RDT RIMT 9
DIIN2 1D Y WHA INPMN "D ROWAN XY
2n

N7

0D 7"17 15X ROR

27m RI7

v'"n
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Lesson 18

Introduction: The X713 challenges the concept of »ax that 720 RPIRT 7727 (“the
atmosphere of the bog killed it”) from a similar case where a 71wn does not seem to
subscribe to the idea. The &7 concludes with a question about the implications of
the teaching of 01 °27 on the very foundations of this subject. -

Prepare:

R"Y 1" mawnn 7Y "RAm 92 10 200" 2" D R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

halab

2’nn challenged

7oy he brought it up

WRI PRIY mountain tops, cliffs

n2on  and it fell

WA but why?

XX the air, the atmosphere

777 of the mountain

Toup killed it

RIX2WR fatigue, exhaustion

POV X112 XD what are we dealing with here?
nyanh  to pasture

1w fat, healthy

DR if so

719707 to take hold of it

Xy first part (of the 7awn on 2"y A"X)

H YR he needed to, it was required of him
777 and it went down

12 "R you said to us

XMW wn  in the name of YX1nw [Note the redundancy of genitive in Aramaic: “in
his name, of Shmuel”.]

mon divided, disagreed-

% even

7IWRN2 in the first

1> like him, according to him
N or

A1 ANR it was also said

77m  agrees, admits

725w because [he] already

o»w  paid

X2 02w RY PR oW if he paid, yes — if he did not pay, no

KT but did [Rax 72 &1 "] not say...? [Note the use of the definite article 77 to
indicate a question or challenge.]

K S B Tt

wnn  literally, actually

7 behold, I [will]



o"yR D HY X, even though
Xk [ will say

i 7K

o7 mountains

o sharp, pointed
QYW and steep
7Y cold

mo»y fatigue

nw effort

nya°  to graze

P to grab, take hold
TORM - on its own

D 7Y against his will-
apmw  for it is stronger
unn than him

7% how is it

7% into

192 his pocket

1°50  his 993 payment
T let him return

a7 before

X¥mw that he is found
X°vn from the beginning
XNV on the mind, with the intention
o117 of this, thus

RNR it came

Questions:
NAA:

1) What question does &1 72 °n1 ask regarding the sheep that fell from the
mountaintop due to unavoidable factors?

2) See the end of the 71wn on 2"y 2"¥, and especially *"wn there. What is the difference
between the case of In%y (which is an 01X) and 7%v77 (which is not an D1X)?

3) What should the shepherd have done to protect the sheep?

4) According to 7717 27, what position does *01 °27 take on the very first 71wn of our
P99, in which the 213 may be required to pay 793 to the 9m W rather than the owner?
Does he disagree [171] with the ruling of 21317 or not?

5) According to 7731 27, does the 75917 follow the opinion of *0v °27 in this regard as
well?

6) According to T1YoX *27 would 01 °27 agree that the 993 should go to the w?

7) How does 1am1° ' apparently contradict himself with regards to the payment of 55
if the "W merely agrees to pay?

8) How is this question clarified?

X722
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Chapter Three
Mishnah 3: Competing Claims to Guarded Property
X'y " —R"Y "

This section of the X711 is especially typical of the kinds of debates that are held
throughout the Talmud, and in particular in the tractates Bava Kama, Bava Metsia and
Bava Batra: How does one adjudicate competing claims to property, when certain key
facts are no longer obtainable? Here, we will be dealing with the return of guarded
property to its rightful owner. The m1wn begins with the case of a thief who wishes to
remedy his earlier crimes, yet does not know to whom the stolen money (which is, in
a sense, “‘guarded property”) belongs. When more than one person makes claim to
this property, whom should the thief pay?



Lesson 19

Introduction: The m1wn presents several scenarios in which the owner of guarded
property is unknown and/or in dispute. The X713 begins with the question: Do we
take money away from its present holder on the basis of doubtful ownership, or does
the guardian continue to “guard” the money?

Prepare:

1127 3703 K" 7Y RN R"Y 10 mawn"
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
mawn:

sno1 I stole

Qo7 TIRY to, i.e. from, one of you
71 aunit of currency, one hundred
YT OIR) and I do not know

AR which

oon ofyou

1Ak his father

Tpon  left as a 7o

amaw  for he admitted

ARy 97 from his own mouth, i.e. of his own accord
2°NRN  two 7, two hundred

Axwm  and the remainder

nn KR let it rest, let it remain

v until

OR R2°w 7 until Eliyahu comes, i.e. until Messianic times
"X P ON

o977  lost, lose

s8m7 the cheater, the liar

79> worth (lit. “beautiful”)

a%%  one thousand

Al one zuz (a coin)

T and from within

1op "n7 the value of the small, i.e. lesser, one

XA

xnox  really, consequently, we see

RpP°oon from a doubt, on the basis of a doubt

1pon we take out

XI1mn  money

PR establish

70 NP2 in the presumptive ownership (7117) of its holder (“master”), i.e. the
assumption that the one who holds it is the true owner until proven otherwise
717 but note the contradiction between them! (lit. “and throw them [against each
other]”)



v two

"R R MR

non7 R 1R NP0 “are you throwing 11772 [as a challenge] against 713?”, i.e. can
you compare something which is left as a deposit to something which is stolen?
72v7  that he did

XMoX something forbidden

1Mo1p  they penalized him

i 7K

2RI since

311 RO

a7 time

W2w> when they came

% to take

771 X2 he will not admit

nnxa the truth

1172w let him break it

7> when this [person]

vain  claims, demands

y71° °RI do not know

™ to you

T7an%  to your fellow

yan1 npina in the presumptive ownership of the one who was claimed against (i.e.
the defendant or the guardian)

1179091 ROW so that we do not cause him to lose

Questions:
awn:

1) If a person admits to having stolen money from one of two people, but can’t
remember which one, what should he do with the money, according to all opinions?
2) If a person remembers that the father of one of two people deposited a 11775 with
him, but he can’t remember which one, what should he do with the 1175, according to
all opinions?

3) If two people left a deposit of money, one leaving 100 and the other 200, and the
holder of the deposit can’t remember who left what, what should he do, according to
the Xnp Xin?

4) What objection to this procedure is made by 01" *27, and what procedure does he
advocate instead?

5) How would both of these approaches — that of the X»p Xin and that of *01 27 —
work if two people left objects of different value as a deposit?

NA2A:
1) What was the source for the presumption of the X713 that we take money away

from someone on the basis of a doubt?
2) How does the X na challenge this assumption from the 7awn?



3) How does the anonymous first position of the X713 explain that the objection from
the m1wn is invalid?

X722
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Lesson Twenty

Introduction: The X713 continues to discuss the apparent contradiction in the mawn:
Why is it that in some cases the 751 is required to pay out of his own pocket to solve
a doubtful debt, whereas in other cases he need only pay the amount that is certainly
owed?

Prepare:

a1 vaw" 1y "NIROR PTPD " K'Y "D R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
R

"»M  note the contradiction between (lit. “and throw [x against y]”)
TTPOR N17PD a 17PD against a NTPD

Xy the first part [of the 71wn]

727 but note the contradiction between them!
31 190, ete. (Aramaic: 91Y)

7wyl he is made, is considered

M3 like one

m>M> bundles, packages

P72 9 M7 that he should have been particular, careful
X290  the end part [of the mawn]

712 bundle, package

MMy for example

17°PoR T that they deposited

1710 both of them

Y77 072 with each other, together

m2 at one

X127 time, occasion

nx  you (pl)

19791 yourselves (lit. “your bodies”)

1n7op  were careful, particular

»7778  with each other

NIX I
X179p should be careful, particular
X217 here

nwnmn from five [people]

213 >N he robbed me

mi1  he places, leaves

012 between them, among them
P7nomY and exits, removes himself

" 197V °27

xnox  really, consequently, we see
}p°oon from a doubt

pon  we take out

XI1mn  money

DX we establish, maintain



NP2 in the presumptive ownership (7p117)

7 of its holder (lit. “its master”™)

R and from what? Why [presume]?

1M 7NAINRT, that our mawn

X°11 0" 1s [the statement of] 11970 °27

77m  admits, agrees

Yan Xp7 that they are demanding, they are claiming

°RW 70 NRYH R22 he comes to exempt himself vis-a-vis Heaven
"n1 Xp>7this may also be derived

My

17 that one

X923  man

777192 in the face, i.e. presence, of this [person]
5"77 7% M7, that there was to him, i.e. he should have
P7nY  to be particular

o' 75 M, “was there to him,” it is

yak) like one

o mRiwthat they are believed, trustworthy

71 %y arone to the other

annTPo their 2’1175 (deposits)

Tx2  bound up (lit. “in wrapping”)

P72 2 097 that he doesn’t have to be particular
19102 within it

A'URY 23 5V AN

772 wrapping, binding

7n however

D since

YT IR “they revealed their minds,” i.e. their behavior shows their intentions
17wn they suspect
am>  to say

Xnw  perhaps

van>  will demand, claim
2°nX»i the two hundred

7 wpnT that it will be a question for you
Xn>7  perhaps

" R2°PY 227

»997  who argues, disagrees
X2 with this

77y sin

ERIARIRY this is not the way
INR°¥M that takes him out

*n  from the hands of

770y sin

v until

M 77 each one

RIW XA and what’s the difference

von  desire, want
m2vn° to obligate him



1987 on his own, of his own accord
Tom%%  to take counsel, consider

w1y he will be punished

xnwn7 for now

RTY certainly

X¥n1 it would turn out (lit. “be found”)
o1an  the victim of the theft

7051 loses

7 your hand

Xnyv7 that the reason

*>nTn  from the fact that it hangs (depends)
w2 claiming against him

017> nothing at all

Questions:
halab¥

1) What contradiction appears to exist between the 03» 71X 5w 1°2X) Xw>7) and the X9°0
17PONY O°IW))?

2) How does X211 solve this apparent contradiction by describing two different types of
deposits?

3) Why is it that if two people deposit their objects/money in one bundle, the 7221 is
not expected to distinguish their respective possessions?

4) What contradiction appears to exist between our 0o» TIR? >n?13) Mwn) and the mwn
in wnm TR 91) XHp R12)?

5) What is the procedure to follow, according to 11971 "2, in the case where one
person stole from five people?

6) Why does 11570 "27 hold the way he does with five people, yet agrees with our 71wn
when it comes to two people?

7) What is the key phrase in our 71w» that alludes to this difference?

MY

1) In the Xw9, in which manner were the objects/money deposited?

2) In the &9°0, in which manner were the objects/money deposited?

3) When the objects/money are deposited in the latter manner, what does this say
about the regard that the depositors have for each other?

4) In the case where the thief only wants to pay what is absolutely required by law,
what factor determines the amount?

5) In the case where the thief wants to pay his debt to o°»w as well, what factor
determines the amount?
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Lesson Twenty-One

Introduction: The X 13 returns to the case of the thief who stole from one of five
people but cannot recall who is the rightful owner.

Prepare:

7°1°1 X190 27 MR 2"y v "7°% *van Xp7 ang n ek K'Y 1 R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

Rlabl

ana there (i.e. the case of the one stealing from five)
7% ovan Xp7  that they are demanding of him, are claiming of him
72m  and this (other) one (i.e. the thief)

W claims, argues

PO s silent

mx  protests (lit. “shouts™)

7" KT INA, the one who says

aRTAo aponw  silence is like consent

8077 that is here, in this case

79 mR°¥n  one finds to say to him, i.e. he can say to him
X7 this

M 7n 9 each and every one

X1nR7 for I said [to myself]

Xn>7  perhaps

X177 °X77 this one is the one

min  he places

7721 stolen object

012 between them, among them

P7nom1 and leaves, removes himself

Hpw1  and they take

w0 all of them

o181 and they go, leave

P90  doubt

ma placed (intentionally)

monna? ideally (lit. “from the beginning”)

211’ XY [it should] not be taken

71 he returns

i 7K

'’X  Idonot

7721 recognize you

Xx¥n1 it is found, it turns out that

"7 in order

709777 to cause a loss

9131 one who was stolen from (passive form of root 713)
oy forever



X¥»n  he found

7o distinguishing sign, mark

782 at the side, beside

mlalalirialin that is guarded, protected
nxp  alittle, partially

mow  found, common

WK people

o187 that are going

P07 WM and there is to doubt

Xnw  perhaps

nyTn  intentionally

nnn it was placed

7Y to be stored away, to be protected
R¥1M7 the one who finds it

X2wow because when he comes

1uRx7Y  he will find it

12w that he could announce, publicize
7207  therefore

19w 931 and how much more so

X712 for [when it is] certain

) vessel, object

79WR1A in a disposal area

7o01On  covered over

Y touch

701 and in the end

X7y from the beginning, originally
X710°X21n a state of prohibition, illegally
RNX it came

7%  “to his hand,” to him

xnox  really, consequently, we see

*n  something

11101 1RNDT whose it is
XY "n somebody
T"anw that it will be clarified

PR 9Pw77  that they should take it

19191 and they should leave, go away

Xn  let it be, it should be

T P20 removal from judgment, i.e. he should remove himself from judgment
0192 before them

7"22 P72

172 clarify

Questions:

NA:

1) According to 27 X 7717 27, what is the response of the thief to the conflicting
claims of the five people who accuse him?

2) According to 27 K 7101 17, what is the response of the thief to the conflicting
claims of the five people who accuse him?



3) Why might one think that a protest is superior to silence?

4) Why might silence in this particular case nevertheless not constitute consent?

5) How does the X3 challenge the idea that the thief can merely leave the object with
the five of them and leave, from the teaching of 27 77X X721 72 X2X *27?

7k

1) If the thief protests, what does he say to each claimant?

2) What would be the problem if the wrongful person took the stolen object?

3) What is the 17997, according to 27 %K X721 92 RaX 27, if one finds an object without
a 1’0 in a place that is somewhat protected?

4) How does X190 11 resolve the issue by redefining our understanding of the term
1?7

X722
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Lesson Twenty-Two

Introduction: The & 13 now introduces a case in which claimants come with either a
“clear” claim (*12) or a “possible” claim (Xnw).

Prepare:

K"y "9 mawnn 7Y "R AR PR 2"V 1D Rna
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
Relab¥

X2py 7"k n did Rabbi Akiva really say...? [Note that the term *» indicates that the
following verb is to be read as an interrogative.]
ERIARIRY this is not the way

X2 that takes him out

> from the hands of

77y sin

v until

M 77 each one

xnox  really, consequently, we see

DAR . JINR

717 but note the contradiction between them!
901 fell

Y9y on him

AR his mother

w7 the inheritors

ok the mother

1981 xthese and these, i.e. both

QT agree

Y that they [must] divide
M in this
°0217W that the properties

Xnw  perhaps, possible

ta] clear, certain

Ron77  of here, of this case

"INPY I RPY, and it teaches, i.e. and we learn

gtala) “And from what?”, i.e. how do you know?
X177 19y “anpTfor it was taught regarding that one

a7n admits, agrees

IRMY to whom

7°nA90 12 his opponent (in the argument)

X perhaps

>IN XY it is not taught, we did not learn

NN 7°Y2IN claiming from him

A and furthermore

77 RIPIR we establish it [the particulars of this case]

W 7 NRYY  “to exit the hands of Heaven,” i.e. to fulfill ones obligation from the
perspective of Heaven



X217 X m1 but did %21 [really] say...?

n>o™M>d N two bundles, i.e. two people each bringing a separate bundle
P7MY % M it is incumbent upon him to be precise, to note, to pay attention
XN ORI and if you say

951 everyone

9¥X  in the control of, with

7y shepherd

mi1a  he places [it], he leaves [it]
Ponom and leaves, goes away

177v2  in his herd, his flock

Ny ROV without his knowledge
71 719° worth a 71n

X2X1 and it is necessary [to state both cases]
MR oRT  for if it [only] informed us
RNMHP T this first one, first case
X172 in that specific case

own  because

X709 X297 that there is no loss

X172 inthis

X709 R>°XRT  there is a loss

XX I would say

ANR X and if it stated [only]
s8m7  the cheater, the liar

17170 both of them

T AR TR not [only] this [but] even this

MY

X290  end, latter part

mMn2°2 in tractate NN

N7 known

IR which

AN NN from the house of her father
nrown the family of

*217pP%  to the relatives of

X327  who come

2"ARY 70 Ny

XY and we

w"a RPW N°2

" Sonnm

m>°012 regarding “fallings”

manx  other

nnw "n “One who dies,” the ninth chapter of tractate X7n2 X212
IRw that ]

IXw2a  with other, regarding other
3991 and they argue

"ROMX scholars of the Talmudic era
mon  from the strength of

213 °MX he robbed me

77y stronger, preferable



A 1°072 %27, “this is how we read,” i.e. this is the correct text
A" 0T R, “and we do not read,” referring to a variant text
xmeann a2 for this teaching

dglaledighl in the XnNo01N

77 his

POy we are dealing with

gmbl regarding

XNA?D argument

"7 W 2T

mu lamb

1171 they are

7192 T this before this, i.e. in each other’s presence

RO 027 an apparent thing, it is visible

X°2n  brings

RnOW2T for [this] is reasonable, granted (lit. “for at peace”),

nmyn  money

2RI since

7% bundled up

now  forgets

e together

DY NN RNPM it is a much more apparent thing
N that they broke it

X2°w21 and when [Eliyahu] comes

myn o an 9 an “what is it to me a vessel, what is it to me money?”, i.e. what
difference does it make?

TNYIR PO°N M and how would it enter our minds
R to say

TIVXK is it necessary

1nnY to teach it?

N5 to/for both of them

n more, further

NN now

7272 alone

Questions:
halab¥

1) What is the nature of the dispute between the inheritors of the mother and the
inheritors of the son?

2) How does »ax demonstrate that the ruling of X2°py 27 regarding the case of the
collapsed house seems to contradict the implications of his ruling regarding the
disposition of disputed property?

3) How does &21 respond to this challenge?

4) If this is a valid approach, how is this challenged by our mwn?

5) When the m1wn says that 11970 °27 “agrees,” who is he agreeing with?

6) How does the X n3 ultimately resolve the apparent contradiction in the rulings of '3
x2°py (based on the mindset of the 1713)?



7) What is the opinion of X127 (some say X932 27) with regards to two people who leave
sheep with a shepherd, and then argue when they both come back to pick up their
animals?

8) Which other statement of 27 does this seem to contradict?

9) The X3 concludes that the ruling of ¥27 (or X955 17), in the case of two people
leaving sheep with the shepherd, was valid only in which particular circumstance?

10) Why is it necessary (X2°7%) for the mawn to teach both the issue of disputed money,
and the issue of disputed value of two 0°93?

i 7K

1) Why is it relevant to learn whether the collapsing house killed the mother first, or
the son first?

2) What are the respective claims of the inheritors of the son, and the inheritors of the
mother?

3) Who are 1981 198?

4) Which school does &2°py *27 normally follow?

5) How is one case X1 *72 while the other is Rnw Rnw?

X722
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Chapter Four
Mishnah 4: Caring for Guarded Property
X'y ' — X"y 0"

The X713 now turns to a longer discussion of the responsibilities of a guardian. This
is especially important when the objects are not simple chattels with a fixed value.
What if the objects are subject to deterioration, such as agricultural produce? Is the
guardian responsible to liquidate them and preserve the proceeds for the absentee
owner, and if so, at what price? Furthermore, what if the intentions of the owner
cannot be easily assumed, as in the case of property that might be abandoned? When
should the guardian be allowed to take benefit from the property, if the owner may
never be coming back? These questions are dealt with in the discussion of the
following mwn.



Lesson Twenty-Three

Introduction: The m1wn begins with the question of the responsibilities of a "M with
regards to a 17 that requires immediate consumption or else a loss to the owner will
ensue. To illustrate this problem, the X723 uses the example of a 7°P5n who entrusts
fresh fruit to a 7p51 — should the 7p21 sell the fruit to protect their highest value, or
keep them in his care, even if they spoil?

Prepare:

XDy KM 7Y XA K'Y 0" qawn"
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
aawn:

ms  fruit, can also mean produce of any kind

P¥x  with

772X lost, spoiled, rotting

Py [he should] touch

AW ORHAI 12 VAR 120

7707 he sells them

7"2 "19abefore the 17 N2, in the presence or with the consent of 17 n°2
197 because

2wn>  like one who returns

7728 lost [object]

°%v2  owner (usually stated in the plural in rabbinic Hebrew, even when referring to
a single person)

N

NNV RN what is the reason?

%17 wants

n» a measurement of volume (pl. 2°2p)

WM we suspect, we are concerned

Xnw  perhaps

XYY  he made them

7N a levy taken from produce and given to 02175 (lit. “lifted up”)

Twyn  “tenth,” tithes given to WX Wyn) 0°9), to be eaten in Jerusalem (3w Wwyn),
or for charity ("1v wyn)

7ann they challenged it (usually with a Xn»92)

plihgalimal another place, i.e. on other fruit

Xnowa granted; usually indicates that parts of the previous argument are accepted,
but is followed by an X?X argument, objecting to other previous statements (lit. “in
peace”)

won thatis

1np7  that which was taught

7207  therefore

R what

ARP 37 this is how it [should] be said, i.e. what it means to say



NXDwa  now

K7 that it was said/taught

rann sell

np17nn argument

11170 2702 according to their rate of spoilage (lit. “according to their loss”)
N more

9511 °127 everyone agrees (lit. “the words of all”)

0% he sells them

712 PTNoa

2778 regarding the position of Rav... (lit. “on Rav [so and so0]”)
RTY certainly

X195 argues

X' " should we say? (°» introduces a question)

I8P "> when he says

XM a word indicating a challenge

NnDYa KA1 a mere exaggeration

My

My oy

0°720Y mice, rodents

737 rotting, spoilage

1101m% to sell them

Rabl) halabm]

n2°an beloved, dear

onyw  that he toiled

XYW that will remain

npw  that he will take

771172 with their money, i.e. the proceeds from their sale
120K to feed it

o7 people (i.e. non-Kohanim) who are not allowed to eat 7170 (lit. “strangers™)
2RI since

"1 behold

o they exist

">’M  and how

N [causes] to hang, to depend

X ascholar of the Mishnaic era

1wy his making [them 7270 or Wwyn]

“1nnT  7RPInnT, of our MIwn

XY other

mR1an produce

ronh  for wheat

18?1 and for rice

R¥1 halves

5% for a 73, a measurement of volume 180 times larger than a 2p
S AR

17 they agree

07517 that he should sell them

7"12 PIna



RT for if

win? to suspect, be concerned
12 to sell them

2 M1 better, more pleasing for him
1728°w that they should be lost, spoiled
RPIT XD not necessarily

7091 lost

nxp  alittle

X2 1M and not more

N naw “extra lip,” i.e. hyperbole

Questions:
wn:

1) What is the np1omn between 0°non and 3"2wA regarding what the 7291 should do with
fruit entrusted to his care?
2) What is the reasoning behind the dissention of 3"2w2?

XA

1) According to X173 27, why would the 7°9n rather keep his rotten fruit than get the
money for them when they were still edible?

2) According to pr¥® 12 M1 27, why can’t we sell the fruit to non-Kohanim?

3) What is the meaning of the word 73°5% according to prx> 12 yam1 21?

4) According to 111 27 92 1727, does the npYon in the 7awn deal with whether one
should never selling fruits that will spoil, or does a certain rate of spoilage merit a sale
according to all opinions?

5) Can this position fit with the opinion of prx* 72 12m1 27, who holds that it is
forbidden to sell the fruit because the owner may have declared it 770 or WwWy»?

6) Can this position fit with the argument of X772 27, who holds that it is forbidden to
sell the fruit because the owner would rather have one part of his own than nine parts
of someone else’s?

7) How might we evaluate the statement of 27 X173 in a way that he would allow the
sale of deposited fruit?

MY

1) What kind of dangers are the fruits exposed to?

2) Why does a person want 17721 2w 2°p 7ywnn Yow 2p?

3) For wheat and rice, what is the rate of normal loss (31170717 *72) due to spoilage?

4) When 8175 21 said that a person prefers one part of his own to nine parts of another
person’s, did he mean that measurement specifically?

halab)
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Lesson Twenty-Four

Introduction: The X713 continues with its discussion of the responsibilities of the 1w
with regards to fruit that will spoil and lose its value if not sold immediately, and the
implications for all parties if the food is consumed. The X773 challenges the previous
ruling of 717 " that if the food is spoiling more than is usual, it can certainly be sold.

Prepare:

0°921 9°IR RPY RI217" 7Y "7900% 2" K'Y A" R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

Xma:

2"7va  noan Hy3a, householder

I let him be concerned

Xn?7  perhaps

1172 M7 there was to them, i.e. they were
1722121 and he sold them

299R R and he is eating
o°72v  food that has not been tithed
mow  common (lit. “found”)
TINWNA OK) and if it would be found, i.e. if it should come to pass
N1 what

11am they sell them

ok also

77N n72 at the price of 7m0
720 holds, opines

n atall

7apP?  below; in this context: later
72y does, makes

monpn before

oW Mown is certainly common
noX? immediately

TINT sometimes

o727 he will act first, hasten

¥y know

X1217  that he sold

MY

2PN fixed, i.e. had awyny 7m0 removed

TA™P  in existence

T0  relies

vn?  to suspect, be concerned for

7 nn2  indication that this passage should be read as a question (lit. “in amazement”)
2oxn feeds

o7 people (i.e. non-Kohanim) who are not allowed to eat 72170 (lit. “strangers™)
972 cheaply



7¥0)  eager customers (lit. “people who jump”)

MIPY to acquire it

7772 in a state of 7Y

72177 712 after much time

oawn  waits, delays, puts off

1pnon from fixing them [by taking Twyn) 71170 from them]

Questions:
NAA:

1) If the "mw should sell the fruit rather than expose it to spoilage, what would
happen if the 0°%v2a declared this guarded fruit "wvm 7m0 after it was already sold
(unbeknownst to him)?

2) According to 711 12 12 727, when will the 0°%92 declare food awym 72170, and what
impact should this have on the decision of the "mw to sell?

3) According to pr¥® 72 yam1 27, when will the 0°%92 declare food “wyn1 77N, and
what impact would this have if the "mw decided to sell?

i 7K

1) Who will end up eating 92 if the food is sold before the a°9¥a declare it 772170
Wwym?

2) Who will end up eating 7770 if the food is sold after the 2°2v2 declare it 7m7n
Wwym?

3) Why is the price of "wym 7m0 cheaper than 520?

X722
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Lesson Twenty-Five

Introduction: The X713 now concludes its discussion of spoilage of produce.
Prepare:

WWIT NI LY T097°" A"y " 7Y "M 1772177 YRR N17%D opona e nn " R"Y 0" Ry
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

NA:

12’27 and they rotted

i wine
vnnm and it became vinegar
me  oil

v'R2amM and it became malodorous

w37 honey (usually of dates)

v 27m and it spoiled

Py he [should] touch

n" °RN 17

7PN arepair, a fix

X1wD1 and when he

D°nRY to others

MYy to himself

12 R¥Isimilarly (lit. “like those that go out in this”)
'R23  comptrollers, guardians of public money
o™y paupers

P7n>  to divide, distribute

UMD exchange

MEYY  to themselves

"man a name for another type of 7p7¥ (lit. “platter”)
NP it was taught

nmn however

N> more

1117017 77 according to their [rate of] spoilage
1171 they are

IXw  different

ph these

> since, once, as soon as

op7 it spoils (lit. “that it stands”)

ap it does not spoil further (lit. “it stands™)
xn?  for what

iyl are they fitting (lit. “are they seen”)
*X793% for tanners

"7 Rwena?  for plastering camels

R"omM DI 00

7"12 PIna

W7 Ty he does to them

o°3p1P% for containers



3997 Rp °Kn2  in what do they argue?
920 N7 for one master holds...
721 qoonh  for a large loss

wwn  we are concerned, we suspect
vy small, lesser

My

avy taste

1w7 its “honeyness,” i.e. the flavor of its honey
vunm and it spoiled, soured

"y92 a7 ay Pwha, in the vernacular (i.e. Old French)
mno°  will open

mpinn links

7May its chain

7npPo  below, later

X771 isit not

PP damage, spoilage

nYn  in the future

X322  to come

71> already

17w they will suspect him

Xnw  perhaps

P2 he took them

912 cheaply

1"0°%mn exchange

muvd small units of currency

Nl copper

yo02  for o°woo, larger units of currency
no2 silver

191 because

mwoynn decay, wear away

m%o0o1 and become invalid, void

7o8n  food

Tanw  that they collect

o°na “Hva householders

TMRT IX1? X°K1and there is one opinion that says
NNk PRI and you said

17Ty that they [already] “stood”, i.e. sustained spoilage
nyn  from now on

IRXW  other, remaining

12pmand they rot

Tnn perpetually

7102  to smear, rub on

7y hides

vind  wounded, bruised (lit. “crushed”)
ap1on and sore

namn because of

"“IXwn  burdens

" the vessel



19102 within it
RY®  remains
77w that he agrees

Questions:
halab¥

1) What kinds of problems might occur when one deposits fruits, wine, oil, or honey?
2) According to 7°®» 27 what should the 9w do with them?

3) According to the o°»on what should the 71w do with them?

4) Who is invalidated from participating in this transaction?

5) What should 779 collectors do when there are no 01 to distribute to?

6) Who is invalidated from these transactions?

7) How does the Xn>72 challenge our understanding of the 71wn?

8) What distinction might be made between M7 on one hand, and w27 1Y 1 on the
other?

9) What uses might be found for 12w and w27 that has spoiled?

10) What use is the 71pn that the 0°»5m propose, to sell the spoiled 1»w and w27, which
will not spoil further anyway?

11) What is the functional difference between the opinions of 7°X» °27 and 0°»5n?

MY

1) How does honey spoil?

2) Why can’t the np7x *X23 sell to themselves?

3) Why would one want to exchange copper muo for silver °y90?
4) How does the "1nn function?

5) How might the spoiled wine and oil be used by tanners?

6) How might the spoiled honey be used by camel herders?
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Lesson Twenty-Six

Introduction: After clarifying an argument regarding statements made by 7117 °27, the
X713 continues its discussion of what is to be done with guarded property when the
absentee owner fails to make clear his intentions. A specific example is discussed
regarding a person who is taken captive and is unable to tend to his field.

Prepare:

717 YRW I Y N A" 7Y "onon R Aawa" 2"y o' ko
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

Rlabk

A"aWT HRODRI 12 YA 120

0 on°  let him sell them [Note the slight change of text from our 71wn. ]
INR it was said, taught

A"2WAD HROAI 12 YA 1270

27> like the words of...

XM a word indicating a challenge

X717 one

XT time

mww  that he taught

1> like him, follows his opinion

v except for

27y guarantor (refers to a case discussed in ¥7N2 X232 Noon)

17X aplace name (refers to a case discussed in "0 NJ0ON)

7R R last, second “proof” (refers to a case discussed in 7°77710 NooON)
RMR [a controversy between] 2°®7 R, Talmudic rabbis

1171 they are

X281 and “on the heart of,” i.e. according to

yawl it was heard, understood

7 nTthat they have him go down; in this context: they authorize him to enter and
take control

p  relative (lit. “close one™)

»aw *021° to the property of a captive

X2 7Y until now, until this point

X217 here

X?%  rather, except

own  because

X17p R°9 the principal (17) will be destroyed
n1°07 so also, i.e. it is certainly so
MYV "IN two reasons

17 that one
X7anonit is logical, reasonable
A"y arn ynw, hear/understand from this

MY



VWD VA name of a chapter in X702 X212

mMImn monetary, monies

X271 regarding one who brings

qw  document

TRY proof

N0 to destroy, contradict

X?951 in general

"R the one who is appropriate

w2 to inherit

mypap land, real estate

17215 to work them

7MY and to guard them

2w that they will come

mP?  and below, later in the text

W90 they argue

17017 that he should sell them

o' he leaves them

o121 and orchards

o"yR D HY X, even though

nopopnnaw that they will be damaged

n¥p  alittle

>v5  above, earlier in the text

Xnw  perhaps

“Inn PRNInn, “our” mawn, i.e. the one we are discussing
X2>°R1  and there is

Y ORT who is of the opinion (lit. “that there is to him”)
771287 that are spoiling, being lost

% n°7and he is not of the opinion (lit. “and there is not to him”)

Questions:
halab¥

1) What is the apparent difficulty with the statement attributed to j371° 27 by ¥2X "2
2Py 173, once we have the statement attributed to 337 27 by 7117 72 12 7277

2) How is this difficulty resolved?

3) Based on our m1wn, what might we assume are the positions of 7127 and 32w with
regards to allowing a relative to control the property of a captive?

4) How might we argue that the cases of the spoiled fruit and the field of the captive
are totally different (*»¥v *7n), and thus no generalization about the positions of 7127
and 2"2w" can be made?

i 7K

1) What are three exceptions to the rule of j3m1° °27 as quoted by 7177 92 72 727?

2) What is a 217p for the purposes of this discussion?

3) Why would the 2172 be sent into the property of the captive?

4) Why might %913 12 1'wnw 127 argue that one should sell spoiling produce, but not
enter the property of a captive?
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Lesson Twenty-Seven

Introduction: The X773 continues its discussion of whether or not a relative should
take control of the property of a captive, and describes what happens if news comes to
the effect that the captive has been killed.

Prepare:

X2 595 910977 AR" 7Y "Hawaw Maw nnR" 2"y " R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

XIma:

TanR it was said, taught

Wwnwwa[in a case] where they heard

nnw  that he died

y" Xm0 (lit. “the entire world”), i.e. every opinion
W90 they argue, disagree

375 °2 when do they argue?

709%  he will cause a loss

n “the Master,” one of the Rabbis
1w we evaluate for him

K™ MrhR

ynwnn from this is heard, i.e. from the implication
1% v [ know

DT MYIY that their wives

MR widows

07121 and their children

o™ n° orphans

XX rather, but

P"n MR Tmon

%"n nn what is taught [by saying x]?

9 it teaches

mwpan they (f.) request, seek

XWPY  to (re)marry

7 they allow them

¥ they want

AR their fathers

o1 and to sell

X72W an event, something that happened
RV in [the city of] X¥y77m
nuwn1  and he solved, answered

Xin  from this

XN 721107 from [the city of] Xn>72m5
nx you

P yn7they thread, draw through

X705 an elephant

XDP2  in the box; in this context: the hollow, the eye
XurnT of a needle



X7 compared
AR...7n just like...so too

ann there

X2 595 not at all
N here

mi t0o

i 7K

"X77  the one who is appropriate, fitting
WY to inherit him

a7np  before

DoKW that he eats

510 he will take, let him take
axw>  like other

70X sharecroppers, people who work land for a share of the produce
1 and let him return

aXwn  the remainder

7Y witnesses

w7 he inherited

%21 he will fertilize

mypapn the lands

oy and he will sow them
71N perpetually

aw rom and he will weaken them
mpP%  below, later in the text
07121 and all of them

Aw we assess, evaluate
0>  like a sharecropper

Wwor  his portion

72vw  that he worked

Ao like the custom

v the city

nxnn half

wow  third

¥y°37  quarter

10w that they will go

Qw2 in captivity

7"2 17 n°2

02 like orphans

Dm0l their properties

"1 and two

mYp  curses

2 sword

AW captivity

mwy> to do

29 and to take

MT OW is done properly (lit. “correctly compared”)
1w and answers

XMW  an answer



}p°n7  forced, strained

wpand like one who seeks

0710777 to cause to enter

25 elephant

n animal

P11 in the opening, in the hole

v needle
Questions:
halab¥

1) What is the disagreement between 27 and %X regarding the disposition of
properties left behind by a captive?

2) What position do they take if a rumor arrives to the effect that the captive has been
killed?

3) According to 27, why would we prevent the 2177 from taking control of the
property?

4) According to PX1mw, why would we allow the 217 to take control of the property?
5) How does the & n3 bring support for the position of 27 from the p109 in Mnw, as
learned by 213°9R °21?

6) How does X217 define the meaning of this verse with regard specifically to the sale
of the property, and thereby defend the position of 27?

7) What did nww 11 say in response to 0¥ 27 when the latter objected to his ruling
that a 2177 should not be allowed to enter the property of the captive?

MY

1) Why is it relevant to speak specifically of a relative taking control of the property
of a captive?

2) How might a person damage land if he is uncertain when and if the captive will
return?

3) How will giving this person the status of a sharecropper, collecting a share of the
produce on a yearly basis, reduce the risk of such damage?

4) What are the two different curses — one affecting the wives, the other affecting the
children — described in the verse in Mnw?

5) What happened in Xy7771?

6) What did nww 21 rule in that situation?

7) What distinction might be made between selling the property outright, and eating
its produce?

8) According to nww 27, what kind of answers are the people of n>7215 known for?
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Lesson Twenty-Eight

Introduction: The X773 continues its discussion of the proper disposition of property
left behind by a captive, and explores an ambiguity between statements of the Xin
regarding three different classes of abandoned property (*0311 ,2°207 *031,7°°12W 021
owIl).

Prepare:
wv 2012 Py or" X"V "9 7y 12w 20217 2P 7 2" ' xmar!
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

N2

"Maw  captive

X771 °RIN it is [an argument among] 2°X1n (the Rabbis of the Mishnaic era)

177 IR PRI PR “we do not take it out of his hand,” i.e. we do not
take away what he has already taken control of

7W R and that is not all

R IOR, even

[l 7galalin that they are approaching slowly

27”  and he [the relative] went first

whm  and uprooted/harvested

95%1  and ate

P energetic, quick, enthusiastic

7own  and is rewarded, receives 10w, i.e. he keeps what he took

17 X7X1 and these are they

MW captives

PYWONNT the ones who leave an inheritance
aiairlIeivhy they went (Note that the word 071% is redundant)
o’ NN very far away, overseas (lit. “to the country of the sea”)

w11 the ones who abandon [unintentionally]
7aw> like captives

2217 the ones who abandon [intentionally]
XD here

19°777  to where

R1w "Rinwhat’s the difference?

mhhi those
1797 that they are called
b these

5"va7 13 vaT, that is against one’s will

XnNypoXk the command

X3721n7 of the King (Note: X397 in Aramaic is 77177 in Hebrew)

INYTRT that is with their consent, of their own will

7wwu1n abandoned (see the short "1 on this word, following the long >"w7)

MY

an quick
Mm% to acquire, gain possession



07wa  before

709>  he will lose

1M1ar2 with his energy, quickness

mP?  and below, later in the text

waon  explained

ynwn  implies

D11Yw that they abandoned them

anyT» intentionally

107 for since

Mo % T it was to them to command, i.e. they should have left instructions
»YITT “let my inheritors go down” [into my property]
mx commanded

A"y an ynw, hear from this

Y RMIR? it is not comfortable/pleasing to him, i.e. he did not want it
1770 Sva against their will, i.e. against the owner’s will
1o for example

u™n o thatis

720 holds, opines, argues

maw  captive (f.)

7w at its beginning (of the verse)

k7 they feared

2R enemies

1720 they will be exiled

M2 in exile

17°2°K&n of their own accord, by themselves
17Rw"  and they will remain

My the cities

29%n  ambush

177w despoiled

TRn without

7R27 who come (pl.)

2wrn  that dwells

177711 they are cautious, careful, warned

ma2%  to flee

o197 from before them

0 PR without frightening

o3n translated

q"o>x  the letter X

"% the letter 9

N extra, superfluous

YT sowing

99on  this implies (lit. “from the general rule”)
X777 that that particular...

W?  not

T cowardice, fear

0372  in their hearts

21y abandon (pl.), leave

R AR from worry of the enemy

Xnw  perhaps

72yl abandoned



Questions:
N2

1) What is the ruling of the Xin that ends with the phrase 75w ™97 77 7737?

2) What is the definition provided for 72w °021?

3) What is the ruling with regards to one who takes over 112w *031?

4) What is the definition provided for o>wvi *021?

5) What are the respective rulings of the &np Xin and 2X°%13 12 1Wnw °27 with regards
to one who takes over w101 °031?7

6) What is the definition provided for a>w107 *021?

7) What is the ruling with regards to one who takes over a*w17 *031?

8) What is the difference between w1 and o°wwa?

9) How are the meanings derived from the verses in Nnw and yw1i, respectively?

My

1) How is the relative rewarded (75w1) by his alacrity (11°77)?

2) Why do we make a distinction between people who leave their property
unwillingly (2°2v1) and those who leave willingly (2°w07)?

3) Who is the King referred to by X227 Xnypox?
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Lesson Twenty-Nine

Introduction: The X723 continues by looking at how a relative might acquire the status
of a sharecropper (0°7R), and how this is consistent with the rulings on the previous

n7.
Prepare:

177 Dann a2 XOXR" 7V "0°IRD 070 R 02101 RN K"y 0" R
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

NA:

07121 and all of them

v they evaluate, assess

0>  like a sharecropper

XX on which one?

XK if one says

TMawR on the captives

RNWST  now, i.e. let us consider

™1 quick, energetic

7wl rewarded

mawRT that he improved [through cultivation]
X°¥27 s it necessary [to mention]?

DWIIN on the ones who abandon [willingly]
"R they take out

Inp it was taught, it teaches

o w1viRon the ones who abandon [unwillingly]
W% for whom, according to which opinion?
K if

‘ny»w I heard

7aw> like captives

ann  there, in that case

1w we evaluate, assess

RIW R and what is the difference

Xin  from this

MR¥IT costs, expenses (lit. “going outs™)

INWK 023 the property of his wife

7277 alot

Rynop  a little

X*¥17 XXw Anthat which he spent, is spent
X7  comparable

730R INWR his wife who is a minor

n7 is compared, is the same as

XnPX  consequently, so we see

D since

TPNYT ROND “he rested his mind,” he was at ease
wpn  they fixed, they decreed

">’ such that



1773°7009 he should cause a loss to them

*n1 X277 here too

17197 and all of them

RN MINKRY to bring what, i.e. what additional cases should be included?
nvTH XY he left intentionally

777 himself

nM2  one who fled

nnnn because of

X310 poll tax

7 murder

g7k

'on wIon, is explained

X792 and the general principle
Wv they will take

nawa  with the improvement
mypap lands

Wwnrww that they heard

naw  that he died

nomL,nm settled, went down into [i.e. the property]
7R stay in their place, i.e. should be stored away
bplallols} property of “plucking,” i.e. the husband is allowed to “pluck” the fruit

7?m  and the principal

a7 before

7w that he divorced her

RX¥17N  solution, answer

N> orphan (f.)

R that they married her off

7R her mother

7RY  and/or her brothers

WP marriage, betrothal

oo take hold

oD MaT “from the words of the Scribes,” i.e. Rabbinic
7o0%  therefore

7R¥  she goes out

Rma with “refusal,” a method for fatherless minor daughters to leave their husbands
o"va M3 Dy3, against his will

fahs if

1Rnn she will refuse

INRYT V7D in accord with how much he spent
X7w  that it will be

Pimn  assured, legal presumption

a177  for he worries

Xnw  perhaps

5P he should ruin

WAL to sow them

71N perpetually

72av>  he will work

M7y he will hoe



om70  vineyards

"ow  calm, at ease

1% he commanded him

1522 in his going, i.e. when he left

n'"w a°n ynw

Y RMI R it is not pleasing to him, i.e. he does not want
POy nawyn  settled upon him

272 hurried

y1M9%  to pay

23713 his head-tax

n2ma hurry, panic

3w that he killed

"X0791 and the Persians

onTmow  spilling of blood

¥ murder

w1 in the “gates,” i.e. the chapters of the work of 13X °Xi7 27

Questions:
NAA:

1) Under what circumstances of abandonment do we treat the relative who takes over
the land like a sharecropper, earning a portion of the profits of the land?

2) Why is it difficult to imagine that we apply this rule to relatives who take over the
land of people taken captive and are rumored to be dead?

3) Why is it difficult to imagine that we apply this rule to relatives who take over the
land of people who have left without leaving instructions (2°2107)?

4) Why is it difficult to imagine that we apply this rule to relatives of people far away
or taken captive but not presumed dead (a°w01)?

5) How can this last position be justified according to the position of 72 Nwnw 127
2R9mA7?

6) Why might one think that the position of the relative is like the husband who
spends money on the maintenance of his wife’s field?

7) Why is this an inappropriate comparison?

8) Why is it more like a man who spends money on the field of his wife who was
married as a minor after her father died?

9) What is the status of a person who abandoned his field as a refugee (712)?

10) What two kinds of refugees are there, and why would there be a difference in
m7n?

MY

1) How does an 9™ X get paid?

2) What are 291 °021?

3) What happens if a man spends money on his wife’s 2177 2021?

4) What is 1%°»n, and how does it work?

5) Why might a man have second thoughts about spending money on his wife’s 031
291 if she is a mawp who lost her father before marriage?

6) What might be assumed, if the owners of the field simply left without giving
instructions as to the disposition of their field?
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Lesson Thirty

Introduction: The X723 discusses the potential dangers of having a relative manage an
estate for an orphan who is not of age.

Prepare:

1N R’ 2"y 0" 7Y "IRIMY MR A7 27 MR RV 0" X

Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
NA:

mim  and he left

P standing [grain]

TxpH  to harvest [grain]

D21 grapes

TX¥2%  to harvest [grapes]

o mn  dates

M722  to harvest [dates]

o'nt  olives

1012 to harvest [olives]

T7nymand they appoint

D1917VIdX a guardian, a manager

2"nRY 72 Y, and afterwards

o771 and let them appoint

a”w>  forever

177 for elders, adults (compare 17T — 127)
1P we appoint

nnnn because of

Xn?7  perhaps

7091 cause a loss

N1 R M3 regarding the brother through the mother
N protests

'n¥  he will come

SPIMIRY to take possession

R they/we take possession

2737 he comes of age (lit. “becomes bigger”)
XINT 1X2 regarding the brother through the father

7217 o ‘there is nothing for us in it,’” i.e. there is no problem
xnyaxaregarding land (compare X — ¥IX)
72y make

X7y  document of division

TR IRKRYP “it has a voice,” i.e. people hear about it
X7 KD yet it is not so

1°nnn  they/we allow him to go down, to settle

i 7k



0215777 to gather in

191 prepared

Mw  guarded

mawn® to improve

017> anything at all

1AMY  they expend energy, go to trouble
wpa?  to seek

D°wIR? for men

X2nn1w that became filled

1Pt their beards

9%  because

1MR¥7° they will find one

Xn7wa7for [this] is reasonable, granted (lit. “for at peace™)
nn>  for orphans

XX there is

"IX7  fit, appropriate

WY to inherit him

0¥ and it would be better

"™>1  stranger, non-relative

o»onTdas it concludes

mnyw  his/its reason, logic

™Y to protest

XNX  he will come

R this

Pon2  to the portion [of]

N his inheritance

0772 2w good for them, better for them
¥k with regard to, in relationship to
AR 2P relationship to his brother
1997 these

o012 that fell

N7 as is explained

7w’ NIy a claim of inheritance
WM we worry, we are concerned, we suspect
07on  sold them

77wn  from when he goes down

by three

X7 for since

n>nm the beginning of

amn - protested

9" RT 77 X720 °R7, for if he held the opinion

> how

e T a way [to lay claim (lit. “side”)] to the inheritance
mw  fields

QDY for the neighbors

7T7yn  they testify
Y document
aPon  division

1 lest



1y half
Questions:
halab¥

1) Why don’t we allow a minor to settle on the lands of a »12w?
2) Why don’t we allow a relative to settle on the lands of a Jup?
3) Which relative of a relative is not allowed to settle on the lands of a jvp?

My

1) What is done with the produce that the appointed messenger collected?

2) What advantage would there be to the owner to have a court-appointed 01917015
continue to care for his field rather than a relative?

3) Why does the court only appoint an 01917019R for the property of a minor, and not
for that of an adult?

4) Why is a 217p nnann 27p disqualified as an 019170198 — what false claim might he
have made?

5) Why do we hold that jup 0312 P12 1R even after he becomes an adult?

6) Why does the X713 conclude that there is there no difference between a brother
with the same father, and a brother with the same mother in terms of settling on the
land of a minor?

halab)
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Lesson Thirty-one

Introduction: The X713 discusses a case of a woman who is taken captive with one of
her three daughters, leaving behind an infant grandson. How should her property be
maintained, in keeping with the concepts Jop *031% 217 177 PR and VP PT°IN PR
MW *0319?

Prepare:

RP17 T7T°RD RDIIVIOKR A1 1901 " 79 "RN207 XA 2"y v Rpa
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

R

XN20 R77 a certain old woman

o RIT that had (lit. “there was to her”)
n>n  three (compare Hebrew wow)

Xn1a  daughters

"INV R they were captured

PR she, her

Xn72  daughter

77X the other

X2ow died (lit. “lay down”)

1711 of them, from among them

Xpawy and left behind

XP11»  baby

T°ay1 907 “How shall we do?”, What is to be done?
17°nP 7let us establish them

X712  in the hand

XnnXT of the sister

Xn?7  perhaps

mrnplet us establish, set up

X117 of the baby

X320 half

R give, we give

XNNRY  to the sister

RDIWIOK guardian

gbla since

7102  in the end

wnw  they heard

Xn?n  a third

RP17  one sixth, i.e. one half of one third

MY

n»p  sheis living

nnn sheis dead

XN22°77 for the 1277 is

A"AWND HRO9MA 12 YR 13273, according to X'awn



% op7 for he upholds, establishes
7> like him

nnnn because

MR his mother

™y half

nMawnthe captives (f.)

1nnn - allow to go down

171  in them

1 the old woman

nawiw that was captured

RTY certainly

vov  one third

mnw  one sixth

xn half

Two1 “from what you will,” i.e. from either perspective, in any case
mnxRa  the sister

Questions:
NAA:

1) Who was taken captive?

2) Who remained behind?

3) What happened to one of the sisters who remained behind?

4) Who was the mother of the remaining infant child?

5) According to 2, what would be the problem with leaving the property of the Xnao
with the surviving sister?

6) According to 2, what would be the problem with leaving the property of the Xnao
with the grandson?

7) What solution does »a& propose?

8) What counter-solution does 27 offer?

9) Once news of the grandmother’s death reached them, how does 2R suggest they
distribute the property?

10) What counter-solution does 27 offer?

i 7K

1) What difference would it make to the inheritance of the child if:

1. the grandmother were still alive? 1ii. the sister taken captive were still alive?

2) Explain the 7wd1 1 logic that allows us to place half the property in the care of the
sister (according to »2X) rather than employing an 0191701OX.

3) What difference would it make to the inheritance of the child if:

1. the death of the grandmother is confirmed?

ii. the fate of the other sister remains unknown?

4) After it was determined that the Xnao died, and the sister and the child each owned
one third, why was half of the remaining third placed in the care of the sister, but not
the last sixth?

X722
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Lesson Thirty-Two

Introduction: The X713 discusses another inheritance case in which a long-lost brother
of PO°R 12 *n returns from afar to collect a share of their father’s estate.

Prepare:

X"V " mawng 7Y "pocR 2 0" 2"y v RN
Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
Relab¥

XNX  came

XX brother

PRI 72N from °X117 *2 (a place)
A S L at s

M7o  divide, share

w7 [ know

P before, in the presence of
W correct, correctly

T teaches

X¥w  that he went out, left

1T NN bearded (lit. “the seal of a beard”)
X and came
bal) go

X bring

710 witnesses

R 5N and they are afraid of him
XOR 81237 for a powerful man

777 to him, i.e. POX 720

nX  you

TR your brother

X7 the law

geh] thus

X¥m7 the one who [would] take out, take away
172 from his fellow

™Y upon him

X7 the proof

X117 1 judge

T772an7  of your colleagues, fellows

710 70 in the end, in the final analysis, ultimately
R they will come

*10n  they testify

NN two

X7 that he [is] his brother

2995  let him divide

L for me, to me

ok also

*0°7797% from the vineyards



100121 and the orchards

Snw7  that he planted, cultivated

5w correctly

m17  he left, i.e. a man died and left behind children
12w and they improved

y¥nR?  into the middle, i.e. between them evenly

7 °n is this comparable?

ana  there

gnbl with regards to

w7 they know

)i they forgive, they waive their rights
X217 here

297 that he should forgive, waive
9a7ax it rolled, i.e. it was debated
xn>n  the word, the thing, the matter
Xum)  and arrived

P2 before, in the presence of

m than this

TRY  we assess, evaluate [him]
o> like a sharecropper

NXDWT  now

777 his, him

2 we will give

77X they returned it, responded
mwna with permission

nm he went down

R not, without

731 and furthermore

M0 they finished it, concluded

i 7l

Tonw  that he went

Xwn  and he married

7791 and she gave birth

9 and he went back

X% to here

IR after him

72777 219 after much time

yam
T°on
XM

and he claimed
he recognizes you
trickery, deception

x¥wow for when he left

Touxn  from with you

o7 all of them

1M7°07 they recognized him
17°¥"  and they will testify
wpa  seek, request

R of me, from me

n7  they fear



non  help, assistance, benefit
'‘mnd  like me

Tmns  like you

InX7°n from fear of you

wPnww that they will be silent
™7 enough for them

apw  lie, untruth

X177 that one

XX brother

o7 vineyards

12 orchard

N>R trees

R he

1awm and he improved them
13 half of them

17w 12 as they are

r2wn improved

107 we read

Rlab i 74 “the language of the X713,” i.e. the normal phraseology of the X713
X272 to bring

yro  aid, support

">’M  and how

Xnynw the matter, the subject
Twn  in his name

072 °X) and if one reads, i.e. if this should not be deleted from the text
"% RT RN, for the one who says
uw  they taught

naww they improved

Q021  properties

namn because

R to say

12 n*97 that there is not for us
X7 that certain, that particular
mM  their effort

onw7  that he planted

0779  an orchard

1ovw  that they will take

7nn2  indicates that this should be read as a question (lit. “in amazement™)
127 RO they do not give!
"IN?  into it

Ton1  consult

7"12 PIna

Tom°%  to consult

Questions:
halab¥

1) Where did the putative brother of p0°X 92 > come from?
2) What did this brother want of *1?



3) Who did this brother turn to for assistance?

4) How did &7011 21 argue that *» might not recognize his brother?

5) In which way did ®70r1 27 tell the brother he might prove his claim?

6) Why did the brother say that his witnesses would not want to testify against 72
POOR?

7) What did X701 27 demand of po>X 12 1 to  settle the matter?

8) What principle of 715777 did po>X 92 » invoke to argue against the demand of 21
R70M7?

9) How did %7011 21 respond in defense of his unusual decision?

10) What counter-argument did po X 72 *7» offer to suggest that even if he followed
the order of X701 27, the truth might not be known?

11) How did ®70m 27 argue that this scenario was unlikely?

12) To which properties of po°X 72 »n did the brother additionally lay claim?

13) How did X701 217 compare his claim to the situation in which adult and minor
children inherit property, and the adult children improve the property?

14) Why does *"aR object to this comparison?

15) Returning to the case at hand, what additional fact does X701 21 reveal that makes
"nR "27 relent in his opposition to him?

i 7K

1) How did po°X 12 7 come to have a half-brother?

2) Why did o°X 72 "% not recognize his long-estranged half-brother?

3) Why did &70m 27 say it might be possible for po X 72 *7» to intimidate witnesses
into refusing to testify but it would not be possible to get them to actually lie?

4) Why does *"w" feel that the phrase YR 17°2wi7 727 71K 191 should not be included
in the text of the X7nx here? (Two reasons)

5) What alternate text does he suggest?

6) How are elder brothers likely to look upon the property of their younger siblings?
7) How should the phrase 1°? 31°27° X2 7°7°7 be read?

8) What would have happened if po°& 12 " had consulted with 17 n°2 before taking
over the property?
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Chapter Five
Mishnayot 5-6: Natural Deterioration of Guarded Property

A"y —-R"v '™

Returning to a theme that was first introduced in the previous section, the X713 will
lay down some general rules regarding the calculation of natural deterioration of
guarded property, which is especially relevant in an agricultural society: when the
owner comes to retrieve the guarded produce, it is natural to expect that some of the
produce has spoiled, withered, or has otherwise decreased in value. How much value
may be deducted, then, from the expected return of the property?



Lesson Thirty-Three

Introduction: The 71wn now turns to the question of normal rate of spoilage of
produce and how this affects guardianship.

Prepare:
X237 710 7V "M pponaa" K'Y ' nawn

2 109 172P ORE YWD TIRDY 2209 MNN0M 17 XXV 737 077 170 PXR M0 Tpong Inn
177 999 D71 7717 997 9377 M2 RO WHW WD VAT Prao1ak 710 Pap avwn imT Pawwh
12 RO¥P IR ROR RVAPA 1921 727772 12 MR X2 172097 1772 NDIR 71 991 51 712 13m 1"'R
2197 MM 12 ROXWA PR 7217 777 707 AR MR 7T 227 7292 7R 7107 ROX Mo

INWD YA PR AW AR TR 1AM "R 737 92 72 727 0K 1010 X2 TR AR (e
INWD Y21 PADIIY 37 MA1 RAIN WY PN WD YT RO Q"R 130 "R (M107) 107 PRO A
73w 259 191 7121 M3 937 19 RIN MDY 777 999 9377 127 PR WHOW 719R 1RW TIRDY PRIvaNa
X'"72 RIN 177 MATONA 7297 172 MTIN 7277 130 2272 19 1K X2IN 191 9991 72 730 "R
TP %7 RN 1PN OV 127V 01 TPIOD TW 07717 MR MOV 1P 17 T AR PMD av 12y
121 007 OR MR "I PONOR 1713 YT XPT PONOR 1 T QNN PON0NA PO 0D TR
TIWY 72177 7370 73 9377 911 RN P WY 130 "R 710 92 92 7727 0K 7210 772 00
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X722 37777 1P0Y 210913 %21 2R MPMIAY 21971 M0 17 XX 1R 10°2 iR 2 mm
TAT M2 17 I JNAT M2 17 7AW R"T2 DR 17T MR RnDT RO XD HPYI XA
XDD 27 7R NIPNAW 2197 TN0M 12 KUY IR DAWAT MR 17 I 7AT M2 17 T DA
RIWR DWW R"YIR K7D YPOI K7W 777 RTD YD 2K M2ARY:
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5w 9Y 77°07 ANOTMIAT TR PAWN 993 1720 DWW BV 07 1701 7323 AR .10 1 1R 0T D X
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Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
qwn:

X% he takes out; in this context: deducts
mnnon losses

oun? for wheat

1K and for rice (according to *"wM, “meal” )
R¥7 half



737 plural of 2p, a measurement of volume (approximately a quart)

5% for a M3 (One M3 equals thirty 7%0 and one X0 equals six °3p; thus, one 713
equals 180 o°3p.)

WY for barley

M7 and for millet

10107 and for spelt

WD YN and for flaxseed

TR0 plural of XD

92 according to

77 the measure

yarn the time

K S B Tt

s untranslatable part of speech, indicates that the following is a question (cf. *17)
72 nodX 7 what difference does it make to them; what do they care

1"120¥7 for the rodents

X7 and is it not [Note the use of the 77 as an interrogative.]

Mmoo they eat

AT whether...or

72771 from a lot

Xynpn from a little

7272 alone

191 because

ek ahfalv/ they increase
N210 more

qon  lost, spoiled

%P peeled

uw  they taught

10137 for spelt

WD YN and for flaxseed

"\ o

2wanawith their stems

DI NIRAN it was similarly taught

7277 many

M7 are lost

nmrannare scattered

X"72 MR 0°127 793, regarding what cases are we speaking?
127°vw that he mixed them

M0 his produce

T he isolates (from 71X, one)

n™7 7P a corner

v yours

719%  before you

"7 °8n what does it matter? (lit. “what is it?”)
1% let him see

M7 to him

1 there are

Ponona when he is taking his needs, i.e. deducting for his sustenance from the pile
vy ten

7np  before, in the presence of

7w that he measured



Tnn from within

1M his granary; in this context: using the granary measurement for a M3, which is
slightly larger than the home measurement

7°mm  and he returned

X¥1  deduct

mamnw that they increase, they are larger

s untranslatable part of speech, indicates that the following statement should be
read as a question

191w with fools (see *"'wM)

POy we are dealing

277 that they give

X251 with a measurement

X217 large (do not confuse with &27, the Xn11217 of 72X)
Hpw1  and they take

X0 small

137 N2 in the season of the granary (spring-summer)
QMW7 N2 in the season of the rains (fall-winter)

"R 12 0K, if so

ypoh  burst open

X7D  acontainer

ma there was

X721  incident

R'"VaR XX nwaR, if you wish I will say; alternatively
own  because

NXXX squeezing, tightness

MY

QYWD when he returns them
mno>  he should subtract

o7 regularly, usually

T to lose

311 RO

1 establishes

127°vwawhen he mixed them

M0 his produce

9"™n  Old French word meaning “meal” [Note the use of apostrophes (").]
7T and it is similar to

M1 he should deduct

9518 on the total [X is a prefix]

o ten

mn 2w for in the days

7737 the granary

w2 dry

WA the rains

mnon  they expand

oo they are reduced

109> somuch

R O9D7 for all this, for so much
yaan  that arrives, that comes to



0% somuch

9 because

i7mela) they dry out
0°%91 and they fall off
MM and the wind

1n2wIn blows them away

W1 clean

" 129

w17 explanation

NP ANAT of the mwn
%7 and let him see

2" and let him take

’93 according to

Mawn  calculation

77°n° more [than]

oo fools

7m0 close to

wary their drying out

W2 NI for they dried
mmna  in the sun

177t they went back, returned
501 and they expanded, swelled
nmonon from the moisture
awii  the rain

P and the cold

1077w that its way

moan?  to expand, swell
TRAW when one fills
131 and they stopper, cap
ypo> it will burst open
nnnn because

nman  the swelling of
7%12n7 the produce

PmM7T  pressure, tightness

Bl narrow
Questions:
awn:

1) Why does the 757 automatically receive less produce back when he goes to claim
it from the person he left it with?

2) How does the measurement of this loss vary with several types of produce?

3) What is the objection of > 72 111> °27?

4) What is the qualification of 777 °27?

hplab¥

1) What difference would it make if the 17X was peeled or whole?
2) What difference would it make if the flaxseed had its stalks attached or not?



3) What would be the procedure if the guardian placed all of the guarded produce in
one corner, isolated from other produce?

4) Even if the guardian mixed the produce with his own, why (according to the X773)
doesn’t he simply deduct his own from the pile, and then calculate the rate of spoilage
on the balance?

5) What difference would it make if the guardian accepted the produce with a granary
measurement, and returned it with a home measurement?

6) What difference would it make if the guardian accepted the produce in the dry
season and returned it in the rainy season, or vice versa?

7) What might happen to sealed containers of produce in the rainy season?

g7k

1) With what does >™11 72 71171 °27 disagree?

2) What difference would season and atmospheric conditions make to the
measurement of loss?

3) How does the attached stalk contribute to the greater rate of spoilage of flaxseed?
4) Which is bigger, the measurement of the granary or the home measurement?

5) Which is bigger, the volume of the produce during the season of storage in the
granary, or the same produce during the rainy season?

6) Why might the process of storing the produce in containers reduce the difference in
volume?



Lesson Thirty-Four

Introduction: The m1wn begins with a discussion of how much a depositor of wine or
oil can expect to lose through natural processes, such as the absorption into the walls
of the container and the settling of the sediment. The X713 extends this discussion into
the area of calculating profit in merchandise.

Prepare:

Y0 NWHT 12" 2"V " RIA TV "D N 17 X0RY" XY ' mawn"
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K21 "X IRND DO R M9 1RY Dapn AT 0T TIWE NN 90 17°an% PRI 1A 10 AR
X19122 1917 AT 77NN 200 PO KDY KRR 1D T NN 7INK 0 ) PINK 0D 0 30D
17 7370 297 DK D0 R KD XM 200 KX KT RDWOIIX QWA XK VR 00 7
XT112 RDOW RNOW 737177 27 0779 5117 RNOWA KIT 21X K172 10 21001 792X

DR 2NWAN PRIAY AR VIR T2 WO SNINY X°3AN 27 70770 797 W XNOW1A RN 1100 9T
OR:RNIM2 AT P KRR NINWA 00 1Y WD 9971 X R*IAW 5713 RIPK MNW Y N1 DNw°
MIAR MW PPOONMA AN 27 MR Y92 XDT WOK R R :[N121]2770W 19 ROX R PRI 1AW 707
VO NVOT 1173 7°ODITNA ROW RN 129DX MR

7
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T772 MWW 021927 NIPAMT Y L8P 19 AR (D IRAY LIRRY (2 Dann aRImeY 12 1 Mo
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YW RN RIT PIINR [0ANT DX PRYAD TNWY DOVIAIRY 1PRA 0T TI0R 770 G817 9T ROIRm
P71 11T T 20 WY LRTITA KD RN T 20 Y9 OIS 1PXIT MR T2 NN AN 2T
12 M0 W 110m
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bR W1 %1 0772 WO 0°71272. 90NN DRIAR MR (V2R 170WT 17 W 1Y mnw 17 RO%Y 10T IR0
TONWn LRMMRRN DRI RN NN TV T 27 20w RY 7171 100w MNW KT LINWT BY a0 o
1Y 1997 IROXIN 21T ININ? DT TNIW LRAMITIR MWT T AWWA 97 nPYW 2w 1PIpn RN
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Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
awn:

X°¥1  he deducts

mnw  one sixth

" Egh sl

wnin one fifth

nwow three

N2 measurements of liquid volume



me ol

7Xn?  for one hundred [M7]
7¥rmm)  and a half

2w sediment

y71  absorption

PRI pure, refined

D°IPIp containers

o old

ax even

o0ma  the seller

nn days

19 Hapn accepts upon himself
Xma:

w95 they differ, they argue

n Master, i.e. one of the Rabbis

o like, according to

70X his place

by they coat

RP2 with wax

y»™n  absorb

DY a lot, more

X19102 with pitch, tar

XX Ny alternatively (lit. “if you like, I will say™)
own  because of

RNW*373 earth, dirt

X this

ol they cast, i.e. poured

o°yaIxR forty

12 and eight (compare 73w = 314N )
M2 asmall measurement of volume
X172 in a barrel

5Ix went for, cost

Xnwa for six

Mall plural of 171, a unit of currency
01 divided, apportioned, i.e. sold
XNW  six

X112 for one 17

27 subtract

7n°n  thirty (compare 2°wY?Ww = 1°n7N)
W5 remain

"0n  twelve (WY "W = 10°N)

X130  eight (71w = X°10)

"mnw  the sixth

yax four

KM but did not x say (Note the 77 as a challenge.)
7anwnnthe one who profits

N more

mnw  one-sixth



R2°R  there is, there are

o9 the container

X1 and the sediment

onRif so

7% wonl there is more for him
o0 his labor, his effort

WO X impossible

y92  absorb

ooYMacoated with tar

uw  they taught

XN 19°0K even if you say

k) since

vy “carry,” i.e. the walls already carry their full absorption

My

Wex  with him
1271 and he mixes it
Y2 they absorb
12...0w> just like...so too...
1M and he gives
Tnn from within
1n12an his barrels
X17w> when he
ponon provides, supplied
7m0 always, constantly
n?17n  the purchaser
mno?  to reduce
nnnn because of
1w they sealed (with some sort of sealant)
nrann the barrels
0°192n from within
mywa  with wax
7175 in the way, the manner
1R we, us
nota  with pitch, tar
vpap  earth, land
"y22  in the vernacular
xn>n  word, thing
W1 "5R2 unto itself
WP PInaR - “it stands on” (i.e. relates to) the mawn
77 measurement
RO they fill up
naon1 sold
%37 harvest
1M storekeeper
n'n  forty-eight
qon?  to lose, to be reduced
wo1 > n foodstuffs (lit. “life of the soul”)
M7  money



"omMS  0mY, to sell them

1R and they take them out
7om)  and he declares, announces
mxma outside

X172 atap, opening

w7 for they are old

1w5an1 and they have absorbed
amy©2 their absorptions

n more
Questions:
awn:

1) When a person leaves wine to be watched by another, how much less wine can he
expect to receive when he returns to retrieve it?

2) How does 717" "27 alter that figure?

3) How many 27 per one hundred 117 of oil does a person expect to lose when he
leaves it to be watched by another?

4) In what two ways are these 1217 lost?

5) How does this figure change if the oil is exceptionally pure or refined?

6) How does this figure change if the barrels are older?

7) If a person contracts to buy refined oil in small amounts over the course of a year,
how much does 7717 °27 say he should accept upon himself as a natural loss?

XA

1) What is the reason that the X»p Xin and 7717 °27 have different rates of spoilage in
their respective places of residence?

2) What other local geologic factors might explain why the containers in one region
absorb more oil than containers in another region?

3) How many 1> are there in a barrel, in the locale of 777> 27?

4) How much did 777 21 pay for one barrel?

5) How much did he receive for selling six individual *13?

6) How many 1> would be lost through natural factors?

7) How many *12 would be left over for 777 °27?

8) What is the correct profit margin for the sale of food?

9) If the container and the sediment are figured in, why is the profit of 7717 27 still
within acceptable limits?

10) Regarding the sale of purified oil: How is it possible that there might not be a loss
through absorption (2 possibilities)?

MY

1) Under what circumstances does the 7pon have to accept less wine than he
deposited?

2) If a seller of pure oil agrees to provide a customer with a fixed amount during the
course of a year, how much volume should the buyer accept upon himself as a natural
loss, according to 7717 2277?

3) Where does the X713 begin to discuss a matter not directly treated in this m1wn?



4) At what time of the year did 777 27 purchase his 0il?
5) What does the principle of “one-sixth profit” apply to?



Lesson Thirty-Five

Introduction: The X713 concludes its discussion of the losses a seller must accept as
part of the customary manner of doing business. The specific example deals with the
losses due to the sediments that form in olive oil — must a seller deduct those from the
bulk volume he sells to his customers, or may he mix the sediment with the pure oil
and thereby increase his profit?

Prepare:
WA 7Y "M AR IR M 2"V 7 XA

TIRND DOAW 30 A9 POV Dapn AT 0 TIWn DN 92 177207 PRI 1AW 1010 AR IR 0"
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M1 ROWT T2 229 RY 51 T2 220709 92 R 12 INRT 22pnT RAYY 1177 20 2780 0 370
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DOUPD 22PN TPONT 2277 03 RIX T2 TR IR TURD 99 RO DOUPD Hapn RY N1 TPOn DO0PD
7292 79117 ROR 10V 7AW 1R K? IR 0" R2INT 2O0PD A2 22pn a1 20RD Dapn onl Pk
SPW R WD T °7 29707 RO XOWP R? DOOPD XY 20w XM A2 1OV 9apn np1? v
J0°17 777 °2 10712 P10 2w RPY 1012 1T D 257707 R WNT 777 D 0012 Pn:
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9071 7777 NIAMA 11997 NP WA3ATIR T 2N 2217 VA oK 01 BRT (PRI 17 11031 127V RPwa 2w
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Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
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Mm% ®¥Pnws  "when you find to say,” i.e. when you examine the matter
" a7 20

277 to mix

o™ nw  sediment

1M and this is

Xnyv  the reason

%apn7  that he accepts

waR if [ wanted

T2 2w to mix for you

mn untranslatable part of speech, indicates that the following statement should be
read as a question

NXDwa  now

1 also

92p  accept!

D R but let him say to him

Y My if you mix it

o927 ma it would have been sold to me
K\tal what

7Rk will I do

77 alone, separately, by itself

n°a7 Sya2 with a householder
POy we are dealing
Y RTIT that it is acceptable/desirable for him

X?¥a  with purity, i.e. with pure oil

"9 N2 X7 from the fact that you did not mix it for me

"5 nonX MR you forgave it to me, i.e. you renounced your claim to it
mnyw? according to his reasoning

Y YT that there is not for him, i.e. that he does not agree with
nnn  forgiveness, renouncing a claim
¥n yoke

P2t the cattle

o717 the money, the price
7y informs

%> how so?

77 D°NRN2 for two hundred 571
R'"'OM DINIR DNOM
X1 proof

P"RT D KT

nya KR if you want

W permitted

R172°2pP1 I accept it

7277%  on the contrary

X22°X the opposite

X72non logical, makes sense

X?7n  from the fact that [x] is not
n%apn X7 °712p  you will not accept
N1 buys

a7 sells

XN merchant



PR is called

TMXY...TOX...  one...and the same...
XK if we say

"> in the same way, just as

9 RN but let him say to him
112 TavR Ry what will I do with them?
7oy cloudy (liquid)

7292 alone

n measurement of liquid volume
277 that he gives

"wn2 in the month of Tishrei (autumn)
5»w  he takes

1912 in the month of Nisan (spring)
77 measurement

i 7K

PPN when you examine closely, are particular
y1m  and you [will come to] know
¥ the exact measure, i.e. the clear explanation
ono  simply, without conditions

nya2  at the time

PP pure

Wwpww that they sank

wpwY  and they were quiet

Y its sediment

929271 and to mix up

mypwns that are sunken

1Y that they should come back
127vn" and they should become mixed
TN2 within

7 he purchased it

12P%pPn ruins it

*n»nwd when [ was

MIn2  in the store

"o sold

2"7v2  n°an Hy3a, householder

ooxnY  for food

2wn  the yoke

oYM rests upon

QMW the oxen
R galdal and yokes them, joins them
R7W Nad the way it is

AR 20V AR

MY equal, worth

X7 °919s0 much

ane more, the rest
wad  he states explicitly
7%y upon yourself
non loss



"X P ON

7onwn he profits

Y allofit

N2 “in amazement,” indicates that this passage should be read as a question
Swn  parable, analogy

T to a fool

M and you will be called

7an a merchant

P%  regarding the matter [of]

n7oo  waste, shells, peels

aXhgiiimby the seeds
0% that floats
°19 “face of,” top of

AW DOV the cloudiness of the oil
mno?  to reduce, subtract

7207  therefore

T8¢ he must

nh to give

912 cheaply

P12 expensively

7777 for the way [of]

Questions:
halab¥

1) According to the way »2X reads this 71w, what does 7717 °27 hold regarding the
permissibility of having the seller mix the sediment together with the pure oil?

2) According to the way ™2X reads this 71wn, what do o251 hold regarding the
permissibility of having the seller mix the sediment together with the pure oil?

3) Why does the buyer’s acceptance to receive one and a half 217 less oil per one
hundred 2% imply the seller’s right to mix the 0il?

4) What objection can the buyer theoretically make, based on the fact that the
sediments were not mixed in nor indeed given to him at all?

5) How can this reasoning nevertheless be maintained, if the purchaser is an ordinary
householder?

6) What objection can nevertheless be made, even if the purchaser is not intending to
resell the oil?

7) How is this objection overruled, based on the opinion of 777> °227 with regards to
the forgiving of unspecified terms (such as when a person offers to buy a “yoke”
without explicitly stating whether he means the physical wooden object alone, or the
two cattle that are also called a “yoke”)?

8) How does the statement of the 0°1or, to the effect that the buyer gets the full
amount of oil he purchased, imply that it is prohibited for the seller to mix the 0il?

9) What objection does X955 17 raise to the way 2R learns this 71wn?

10) According to X959 27, what is the underlying reasoning of 777 " (that the buyer
accepts a reduction of oil) and of the 0°»2r1 (that the buyer gets the full purchase
amount)?

11) How is the position of the purchaser and the position of the depositor similar with
regard to the scum that floats to the top?



12) How does the time of purchase and delivery affect the mixing in of sediment or
scum?

i 7K

1) Why might mixing in the sediment be beneficial to the seller?

2) Why might the purchaser object to the mixing in of sediment?

3) How might the price of an object “prove” the intent of the purchaser?

4) Why might the price not “prove” the intent of a purchaser?

5) What is the meaning of the saying, "X X710 121 121?

6) What are o'vps?

7) Are prices for oil higher or lower in *wn, and is the oil at that time pure or
clouded?

8) Are prices for oil higher or lower in 10°3, and is the oil at that time pure or clouded?
9) If a person paid for oil in *wn but accepted delivery in 101, can the seller give him
oil with o°vpP5 or not?



Chapter Six
Mishnah 7: Changing the Location of Guarded Property
3"!] N”D _ 3"!] '?3

Part of the responsibility of caring for guarded objects involves their proper storage.
This section of the X713 will deal with cases where the guardian does not specifically
attempt to steal or damage the guarded object in any way, yet uses it in some other
manner that causes it harm. Assuming that the owner had not stipulated that the
object was not to be used in that manner, what would be the liability of the guardian?
The definition of the term 7> Mow, or “sending out a hand,” meaning misuse of the
guarded object, will be dealt with extensively to the end of the chapter.



Lesson Thirty-Six

Introduction: The m1wn begins a discussion regarding the liability of a guardian who

physically moves an object under supervision.
Prepare:

RMDOM 2% 737702 7PN KA K'Y K™ 7w 2"y ' mawn”

772w YT INA OX 712NW A0P0 2R 209V 77 17 K21 171720 DXR nan Tponn ann
DWpn 0°%¥27 79 177 MWD 79NXD 192 10NRY 12 772w WA OR 0D 797187 27 197187
X1 PRYAWS 927 93 R AR 0D 70MEY 20 19D AmIAwa 172117 INA 172 772w 77050
327 5927 I 21W DIPR? 0307 1 YI01 VTV 1M 770 27 X2INT 2OV NYT 192 K NRT

MR R2OPY °27 IRYAY?

1T ROV RY MRP ROV KD N1 1777 12°9R 17T KD ROPR ORD ORYAW 27 X 229V YT TN
D9V 79 1777 RDD RAOKR 2OV NYT 13992 KD R 723970 IRDT 1700 KD 12908 ROX K17 90007
NYT 1102 MRT Y7 IRDR WD 79787 217 1978 I0°10WA 192170 TINN 172 702w 72050 2pn
T2IPR IRDT 177 KD ROV KD IARP ROV KD 721 1770 K7 1929DR 17T ROK XD V'R 29va
M A"RT PR Y'Y RDIDY ORVAYS 27 KW 29V NVT 110V RIT ARIPAT NI 1T 120K ROXR X7
XNI07 227 73°7N2 7PIRA K192 RIN 777 R2OKR 0020 O 2annT IR
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ORT XYW °INPT 87 .21 "R 17001 1700 XD RIW ORM 00D RINA2Y 10D 10XY 7200w 172 707D

IRY 19NN2D D05V NIRRT O FIROWA MART 0D 771072 7701 10MXLW %D DY aR 712w AnvIawn
29 72w RO 3N NP0 YR 2°9Ya% YR ROW 0D DY aRY TONR Y MWD 217 MWD RO OHY

19 RO ORYNY':

X722 72w W2 Y Op RPWIAT 2131 W NN DX ONPIAR2 270 OV KD OXY .2%9pa npT AR
X177 RX1PN .29 IRDR X7 TR 70 TV 2102 INIRAT 11907 LRI TRIPRT X0 7AW R 9T

Vocabulary, Syntax, and Abbreviations:

1w

nan barrel

¥R with

177> he isolated for it (cf. 77 — 7nX), he designated for it
opn  place

72090 and he moved it, and he carried it

772nwn and it broke

fahs if

Tnn  from within

197 for his need

7oMxY for its need (n°an: feminine)

e from when he placed it, set it down
1°2...1°2 whether...or

hplab¥



ghfa) who? [Usually refers to “Who is the author of this statement?”’]
Y2 we require

ny7  knowledge

anx1 the one who steals

mou lamb

27y the flock, the corral

y901  or a ¥90 (coin)

021 the pocket, pocketbook

anw  that he stole

1 let him return [it]

SR o) why does he only mention
79K even
XoV2M KD it is not necessary

xRk I will say

890 the latter part

IRNX  we have come to [the teaching], is according to
"7 R2PY 2R

W77 that it is not

PR its place

X7 the first part

PR yes

A"RT 27 MRT

hsa) who, whoever

aann7 that will translate, explain
XX according

mT “of one,” to one

x172m 1 will carry

mixn  his clothes

7n2  after him

Xn1on "2 to the bathhouse
My:
MR?  to say

Ny corners

*19°8wi7 lend it to me

wnnwnb to utilize

aneaw  that it was

797N neglected, unattended
721977 and close

7anwa> to become broken
770w for he finished

Wwonwn his use

72w he returned it

Imnwn guarded, protected
nonnn originally

75 questions (lit. “breaks™)
X1w "X what is the difference [between]
D DY AR even though



imbiisraii7a) from when he returned it
mMw"2 in the control

77nna> like it was originally

7Y upon it

TPOIR  its accidents

711 informed

7071 1 took it

7N and I returned it

eah it is

7awn a “return”

algh Lnighim} in their responsibility

hala) died

211 stolen

TOPwTAT for from the time he took it
72 op “it stood for him,” he established it
Eahi 7] in his control

7Ny complete
RX¥1°N answer, solution

Questions:
Awn:

1) What is the liability of a guardian if the owner does not specify a location for his
object, and the guardian moves the object for his own purposes, and it breaks while
being moved?

2) What is the liability of a guardian if the owner does not specify a location for his
object, and the guardian moves the object for the protection of the object, and it
breaks while being moved?

3) What is the liability of a guardian if the owner does not specify a location for his
object, and the guardian moves the object for his own purposes, and it breaks after
being placed down securely?

4) What is the liability of a guardian if the owner does not specify a location for his
object, and the guardian moves the object for the protection of the object, and it
breaks after being placed down securely?

5) What would be the difference in the answers to the questions above, if the owner
had specified a location where he wanted his object to rest?

hplab¥

1) Who was the putative author of this mawn?
2) What is the position of PXynw» *27 regarding a person who steals an object but then
returns it without informing the owner?

3) What is the position of X2°p¥ *27 regarding a person who steals an object but then
returns it without informing the owner?

4) If the mwn was authored by Xynw» °27, what is the problem with the phrase 7% 171
opn?

5) If the mawn was authored by X2°py °27, what is the problem with the phrase 17> X?
P av?



6) What offer does 71m1° 27 make to anyone who can resolve the 71w according to
one Xin?

i 7K

1) How does an owner go about specifying a location for his object in the house of the
guardian?

2) Under what circumstances might a person move an object for its benefit?

3) According to PXynw» °21, what constitutes "7awn"?

4) According to ¥2°p¥ "27, what constitutes "mawn"?



Lesson Thirty-Seven

Introduction: An issue central to the liability of a guardian is the definition of mmow
7°: What constitutes improper care of an object under supervision? Does the mere
unauthorized borrowing of an object under supervision constitute 7 M°%w, or must a
tangible loss to the owner be involved?

Prepare:
n"w Spma Aweonw" 7Y "RAR 92 2pY 027 XN K'Y K" R

T70IW 297 7°HP RAR D2 301 M AR3IN 7217 NIn DY 501w 277 77P K2R T2 2pY° 220 7300
727X T MIMYW 120p 77112 MKRT IRD 117017 797X T MIMHWwA vAv0 MR RN T A mows n'y
1NP A0 TN DWW 27 12 75PN PN0R 727X 1R T NTOW N20p 70 A2 mhwt 7' non
ORIV 720 RPY MM °9F X222 7209500 1130 13990V SRMA2 RO DWW 27 IR XX 10p 77000
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n"w
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RA2¥2 79RWY 19°RT PR2INAT 1998 1171 79NA7 DIn DY 39000 1903w A1 T RO KD 30pn’
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X7 OR DI 12 7970 7 AR [NA]7aw: I 12w R DY (20 new)2°N97D 0IRI 199K 179V 21077 120N
MWD 37AYI7 T MIMOW I R? .18 5729%:02W) 7NN W 21N 1O KT vawnT T v
DINMT 1DTRY YRwn RRHYA WRwNY SN PR NXYY 70010 YRwnT SN IR 970R:3700 2R ROR
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RPIDWR.RNT DRYRWS '3 77919 (X7 1913 2002 NYTA ROW DRW T20p7 7aWn TAVT TV N2 apab
D7 90 KW T DAR.IRIPR TN 2IPRR ST KDY (DWW 27TRY NI TR 2PV IR ORP 10107
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X7 OR 7°70 77 DY A 7AW I 2w IR 22097 701X PORI 1HY N3 12700 .70 NI ORYRYS
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DA PRLINKRY 27 °1WTA 1101 7977 PR IART RYT 277 2°°N0N IART N7 KT RA1OY KIPOD KON
717017 5¥2997 RIT 70 MIPRW DWW IR A1 19000 19P1 TYIT R RRDT XOWP ORY 17197 30X weonT
9272 NV ROW TORY IR 10K 03T RO XD MOATT Y07 KIT7 0D RN DV ROW DRI 0Wn ROR
STROMISTRINT 70 MITPOW INPNN TR DRmA 2WONONT 00 29Ya AR FOKRYA Nann 200m Wi 11RY
X7 7PN 7017 DPn NWIT UPITA 27 ARP TWOMITT NI RPOT 111N0M 1177 DRI

Vocabulary, Syntax, and Abbreviations:
hplab¥

Xman  translated it, explained it

7np  before him, in his presence

77vaw  that he took it

nin by on the condition, for the sake of
77137 to steal it

n'y N oy

7012 ML “to send his hand on it,” i.e. to use it
»99mp kP2 in what do they argue?

797%  needs

non loss

ART IRN the one who says

720p 720 Xp, holds, is of the opinion

' DRT IR

7pnn  [he] challenged

*n  untranslatable word used to introduce a rhetorical question: “Does it say he
took it?!”

7701 he took it

77v%v  he moved it

POV X112 XD what are we dealing with here
X°2n%  to bring

n9ma  chicks, small birds

X a borrower

1213 athief

77197 and all of it, i.e., the mawn

o»non you should conclude

7y a shepherd

177y his flock, his corral

mimM  and he left

Y% to the city

aANT wolf
A7 and tore
"IN lion

097 and clawed

2pn  his staff

19>»7m and his bag

1M and we raised a difficulty
own  because

17°9PW he took them off

17v2  while they were still

"7 °8n what of it?



72wn  he took possession through 72°wn (moving)
7w onw that he hit it

7n¥M  and it ran

1192 before him

A"y an ynw, hear from this

XX say

nivalsshiv] that he weakened it

Xp°7  deduce

i 7K
°n7  that it should be established

P21 and according to two
MYy reasons

[akkie}al as is concluded
Xipona in the conclusion
RNEINR on the solution, answer

11757 of all of them

NP it stands

IR 27X

0w and because

vIn outside

oM areturn

7301 and for example

nin %y on the condition

7912 to steal it

72RWY to borrow it

Xnva in general

vnwn and to use it

k) since

T theft

ple) sufficient

177 70 whatever, smallest amount
o1R2 with accidents

"D 1712, et cetera (Aramaic: 7°712)
271 and to take

n¥pn  a bit of it, partially

7"DR 9077 17°0R, nevertheless

“y11  3v2), and we require

Paw  allow, give [them] leave
1m°0°77that they conclude

17°°X17N° according to their answers
7°2nX1 and he challenges

M yet, however

X110 the conclusion

Xn?n7 of the word, of the matter
R1ponT of the conclusion

SRP TR it applies to all of them, (lit. “on all of them it stands”)
12nw  that obligated him

2377 the Torah (lit. “the writing”)



70IR1  a victim of an accident

2°n>75 as it is written

"3 1, (lit. “and finish”), et cetera
ynwnT that it implies

MW again

7n»awn and with its capture
7Ny to stand it up, to establish it
O"K KPX 1D DK K7K unless

MYy for himself

wnwn>for use

Xn7ya in general

moy%  to ascend

7770 in the way, in the manner

o7 aladder

N from a nest

max  high

a"HRY 271290

opon>  to set it up

72v7  that he performs

X1°wXon the answer

>y above, earlier in the text

7091  therefore

Rnnonestablished

9> a1 as long as

XU carries

Mn%  to his hole

7791 and he eats it

11 they are

7w and an act of negligence
X17°v2 at the time

"9 y7  that they go up

"WIR  men, people

D°7¥1977 DR 1WA in the chapter entitled “The One Who Hires Workers,” the
seventh chapter of this tractate

"R 01X, alternatively

Al voice, sound

o3 and he goes up, i.e. runs away
X2wn it is considered

777N 770 he certainly returned it
Wi from it

IR and we

ano  anonymous (lit. “closed”)

"7 in order

TMIpY to acquire it

phirlolplela) and chattel, moveable property
npna  in a sale

7o he tips

nyan “a fourth [of a 217],” a measurement of volume
oown  he pays

107 we read



Tpywnfrom when she/it uproots

17 %y because of him, (lit. “on his hand”)

X275 objection, refutation

1w from the fact that he taught

RwP X and if one Jwill propose[ the difficulty
Xn?7  perhaps

w2 with guardians

wn's  weakened, reduced

nnnn because

moRon work

akeis iy} living beings
NRIT2 with his beating it
Questions:

RiabR

1) According to XaX 12 2py° *27, why did the guardian move the barrel?

2) According to XaX 72 301 °27, why did the guardian move the barrel?

3) What is the essence of the dispute between these two sons of Xar?

4) Why does nww 21 reject the interpretations of the miwn offered by jn1°27 and "27
Y7

5) What sort of example might 79070 refer to?

6) What is the liability of a shepherd who leaves a flock to go to the city, and then one
of the sheep is attacked by a wolf or a lion?

7) What difference would there be if the shepherd left some of his personal effects on
the sheep before it was attacked?

8) According to pr¥> 27 92 HXww 29, what did the shepherd do with his staff?

9) How does this prove the concept of 117017 72°9% 7R 7> Mow?

My

1) If the owner does not specify a place for the object, what then is “its place”?

2) If the guardian moves the object under these circumstances, does he return it to “its
place™?

3) What difference would his original intent to steal the object make?

4) What difference would his original intent to borrow the object make?

5) How might a barrel be used to catch baby birds?

6) According to NWw 27, what is the definition of a borrower who does not inform the
owner?

7) What is the difference between the behavior of wolves and lions with regard to
taking sheep?

8) Why is the shepherd exempt in the first case? Did he not abandon the sheep?

9) What constitutes 172°w» for animals?



Lesson Thirty-Eight

Introduction: The X nx continues its discussion of whether or not 7> m°>¥ requires a
loss, by examining an apparent redundancy in the Torah: Why does the Torah repeat
information regarding the 011 W (referred to here as 711WX 7w19) when describing
the "W W (referred to here as 71w nw1D)?

Prepare:
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Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
halab¥

277 and from [the fact] that 29

720 holds, opines

727%  needs

non loss

X1 what

NRYY  reason

own  in the name of (elsewhere: because)

anwn  different

77MKRA that is said

pil7Anla) |7l regarding a paid guardian

ahigfin}la} |zl regarding an unpaid guardian

'n°M  and bring, derive

19w 93 &Y. and just like [x is the case with y]...isn’t it even more so [that x should
be the case with z]? (Part of a v m %p argument)

72132 regarding theft

77aK%1  and loss

8n377 oxn  for what law

X1 rand  did the Merciful One write it, i.e. is it included in the Torah
T2 % to say to you, i.e. teach you

) 273
X7 X7 [both] this and this
balahs one

X2°X7 that there is [the possibility]

751 to break [the v m P argument], to refute. The purpose of a X37°5 argument is
to point out that the analogy presented in a previous m %p argument lacks logical
validity. Such X372 arguments are often only stated partially, leaving the student to
make the proper conclusion, as is the case here. Typically, a X275 will merely isolate
a unique factor in one of the two items compared in the 2m %P to demonstrate that it
may not be possible to make an analogy from one to the other, showing that they are
“apples and oranges,” as the English expression goes. If the X713 points out that one
of the items has the characteristic a, it may leave it up to the student to see that the
other item does not have the characteristic a, and understand that the mm 9p is
flawed.

Pw  “that yes,” i.e. that he does [pay 793]

o°wn  he pays

"mbwn the payments of

w2 with the claim

X177  the principal

X297y preferable, stronger

X?2°53n than 79



oXwn  from [the case of the] borrower
72y he acts

> why

7R and the other

7 it is enough

777 11 K2 for what comes (i.e. is derived) from the rule
nra?  to be

1710 like the subject [it is derived from]
AX...777M just as...so too

0°%y22 with the owner [present]

NN "1 these two

X°1n737 for what is taught in a Xn*"2
qon%  below, later

7ovnb  above, earlier

0% later, below

My

X7  for behold

P17 we make an inference

vp1Tn  from [the fact] that he (i.e. 27) took [2pn as an example]
7P NA90 12 his disputant, interlocutor

am75  that is to say

M7 comparable

o to this

1w  because this

TM%%  out of necessity

ynnwn implies

mynwn» implications

w172 to make an exegesis, to derive additional meaning from the text
72971 and to teach

0 M2TTR on [the statement] of >0 *27

727 his teacher

5'"o 17 920,79 X7°20

TR waTn?  to derive from it

Rp RPN from the first verse

PRVIR P0°N enter the mind

m2vnY to obligate

v until
7° onnT that he causes a loss, that he devalues it
N2 in both of them

1o for example

1°2...1°2 whether...or

72132 with theft

1Po1R2 with accidents

nownT for from the fact that he sent (77w 77 7) [his hand], i.e. when he used it
7X1P  he acquired it

w2 AP and it stands in his possession, is established in his control

1M1 93 the entire time, as long as

"wa nhan hya



RYRYA in our subject

X7 that this

ap) so too, thus

1P Nww that the two of them

1% were necessary

N RPN an extra verse, a redundant verse
mw  equal

“inn from me

98X with him, in his possession

1w and we derive, learn

¥y himself

1¥°w7 they will make wicked; in this context: guilty
N stricter, more serious

Ipwo  as alie

77 and measurement, quality

290X increases; in this context: was derived
92wa  because

1NaR97 their work

vy pPw

2w again

IXw2  with other, remaining

RInmT 9N and the Merciful One reveals, i.e. the Torah reveals

X712 with one

W02 with all of them

NMRP OO and this is how it is said
2"nRY 72 Y, and afterwards

7"22  PI N2

o"YR D HY AN

u™M>  we learned

My *7 %, by means of

Questions:
NAA:

1) From the fact that 27 holds that 11701 75°9% 7> mow, what can we assume about the
position of »15?

2) Why does "2 hold this position?

3) How could this be derived from the apparent redundancy in the description of a
75w W when we should already know this from the description of a o v w?

4) How does 21¥2R "1 object to this derivation?

5) How does X2 derive that 11701 71577 71X 7 Mow from the rules of the YXw?

6) If one holds 1on 1578 7° MP%w, what can one make of these two apparently
redundant 0°p109 that repeat the law of 7 mmow?

i 7K
1) What is the implication of the repetition of the laws of 7> Mo in the case of the

DY Iw?
2) Who was the teacher of 11> '2?



3) Where in this tractate may the principal discussion of the 711WwR" 7w and 7w"»
1w be found?

4) What precisely is the apparent redundancy in the teaching regarding 7> mm°w in
both nrw1o?

5) Why might we nevertheless argue that the material bears repetition because the
oY are fundamentally different?

6) What is the special rule regarding the 7% who damages property while the owner
is present?

7) Which two laws do we learn from the fact that the 7> mM>5w of a Din W is with a
maw (just like the 7 mmSw of a 7w w)?



Chapter Seven
Mishnah 8: Proper Storage of Guarded Property

Nuy 1"73 _N"y :"?3

Now that the X723 has discussed the ramifications of moving the guarded object
without the explicit consent of the owner, it now turns to the question of the proper
storage of the object in general. The & 13 places this in the context of the larger issue
of o™ mwi 7172, “like the way of guardians,” that is, the appropriate forms of
safekeeping. Also discussed in this context are some Aggadic materials with
reference to the proper disposition of one’s own assets.



Lesson Thirty-Nine

Introduction: The m1wn begins a discussion on precisely how a guardian should
safeguard the money that is received in deposit, and the X n3 takes this opportunity to
explore some related Aggadic issues before returning to the main topic.

Prepare:
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1K) PN102 ORIDW TN K2 WAR O2R 12 KOR THW 077 PR ORMDID MOWT RITRT 7P
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DIIR2 1DI0Y Y WD NN I ROT RMIPOWD K PPV K3T XML 2233 PavHT A"YR A0 27 R
1DIDY AYOWH INIANT RO RMITPHI 233 PPV RO RMYIWD RN 771097 3"UR IRT RIR) 270

2%17 DI1IN2 19I0Y YWD INDIN KRNI TIWD DIINA

7

QONR? TP KD 792 R (170X 7 .TAROMAR 199 7 ORR AR 11TIARY 12WET 177102 .08 AN
PR DIRND RIT 717 TNRD 12 7372 D2 970 AN L 11 KT IOWH 300 19 77N aRW R 23R
DU PET PRW TV T2 M0 02T WY Y WOIT LTRERE TR 1MWIMD 1R 1271 ThannY L19nan
JRNT 3297 RAMIR ARY (X7 VWD 121301 1AW KD ORT LI AR 279 PR (D011 WY TROR2 RRIY L2
I771°72P R 23732 RN27aARY T 7197 992% K197 IMIWn 0K 01971 29 192720 NIXN DY 770 RiNw 7ponn
DPINNA 32 TP SRR 990 PRNNY QPR I 2112 DY PTIDWA YRR PRWIA KRR (100

W :HH0 aw e ar vTOh HNI02 015U IRMIBY (DMDA I MW PR 92K 10 17PN W LIRBD
TIVDIRM RO IR 92 TV IRD PRT 1AL AR PRI LIRS RANT M0N0 19197 .10 70 mowva
PR QW LRI290M IR IRV RIT O VIR WO R 290TW.RM 2R 0’000 NN

Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

nawn:



my»  money (pl.)

777%  he bound them up
12°wom and threw them

1IMR? behind him

N or

0 0»Y that he handed them over
1122 to his son

D1vpn the minors

Sy and he locked

o192 before them, in front of them
MR KO inappropriately
mw  guarded

N4

Xn7wa granted (lit. “in peace™)
w70 all of them

R what

72y % M was he to do
X7 let it be

190> his money

n¥n  found, ready

v let him divide into thirds (wHw)
Myn  his money

wow  third

ypPIpa in land

RoVAPI92 in business

nnn - under

g found

"non  that is hidden

Tvn the eye

nuw  has power, rules

"N 1127 11N, the Rabbis taught
Mm% to measure

17 his granary

N let it be, may it be

Nxn will, desire

71991 before You

nownw that You send

Twyna with the acts

17 our hands

2nna he began

n?win  the One who sends
22 in this pile

77 he measured

2"nRY 72 Y, and afterwards
7712 he blessed, he prayed
XW n?°5n empty prayer, prayer in vain
oY) because

2pwn that is weighed



770 that is measured

"“1mn that is counted

o°’v0> money

7nw  guarding

*7m  and agrees (lit. “admits™)

mwnwn M “between the lights,” i.e. twilight
1mniuRthey troubled him, they made him expend energy
X7w  he waited

7w measurement (here: of time)

hirlak) to bury them

17372phe buried them

12 X2 young Torah scholar (lit. ““ caught fire by [associating with] the
Rabbis™)

720 he thought, held the opinion

Xn>7  perhaps

79 ovan he will need
Al units of currency
RNDTIR? for 7972

RI7°RM and now

w7 that is common, found
R “feelers”

7P beam

‘R “breakers”

'’ between

2R wall studs

77m  and he agrees (lit: “admits™)
Snda  in a wall

Ry “knockers”

mov  a handbreadth, a measurement of length
Tmon  that is close

901w that fell

Yoy onit

n?1n  a collapsed building (lit. “a falling”)
vana  as if it were burned

AW OROHPI 12 VAR 120

2901 the dog

worh  to search

IR after it

Xim  and it was taught

77> how much

253 nwson the searching of a dog

by three

X217 here

R what [is the law?]

mn untranslatable part of speech: indicates that the following is a question
Y2 we require

ana  there

own  because
X the smell
>102°X hidden



X1yn  from the eye
X12°0m from [a place called] X13°0

ek

177102 in his scarf, turban
179 he should deposit them
o iRy with others

TN happen, occur

70 business, merchandise
dwH  for profit

1 ready, at hand

nao  to be

7%%  for need, for the purpose
m™ profit

X327 that comes

ownd suddenly

72 and multiplies

YY1 on its own

w7 derives

o113 store houses

7vws  sin, negligence

7 tremble, fear

017 the cup [of wine]

»On%  for this [reason]
7owa with rods

91M2  iron

7°o1%  to recognize

1nnnw that under it

o1 hole, hollow

bkl in the roof

2w those who break
7pnn the roof

M lines, pillars

7137 the building

omowvn they knock

y7h  to know

17v17  to burn it

XD here

Y still, yet

X 92 [the prohibition of y»m:] “may not be seen”
mm  [he] smells

ow name

Questions:
nwn:

1) What actions would render a guardian liable if the deposited money were lost?



2) What difference might it make if these specific actions were customarily accepted
ways of handling other people’s money?

XA

1) What was the problem with how the guardian, in the first case of the f1wn, handled
the money?

2) How does the X 3 recommend one distribute one’s cash assets?

3) Under which conditions does a 11572 take effect on wealth?

4) What prayer should a person recite when measuring the contents of his granary?

5) Ideally, how should guarded money be protected?

6) What leniencies might be allowed on Saturday night if the depositor of the money
was a young Torah scholar?

7) What kind of problems might there be with other hiding places?

8) How deeply must y»r be buried for ros, if there are dogs around?

My

1) Why should a person have cash ready at hand?
2) What kind of methods do thieves use to find hidden money?



Lesson Forty

Introduction: The X713 discusses several cases in which money was not handled
properly by the guardian, and the decisions reached by the judges of those cases.

Prepare:
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Vocabulary, Syntax and Abbreviations:

N2

X723 X177 a certain man
7PoR7 who deposited
IMR he placed them

X9°7X2in a cone-shaped hut
1277 of reeds

MR they were stolen

A'YR 239V AR, even though
1o for the matter

212 thieves

XM7°v1 guarding

XM fire

XMy ws negligence
mn it was

5N its beginning

19107 and its end

01X  in accident

"RT XX and there are those who say

by give
X7 I know
X271 where

XNX  he came
P2 before, in the presence of

o7 go

oow  pay

MPNOWR he paid them, he gave them
TR?  to his mother

XnouIPa in a box, chest

b how

1171 shall they judge

17 the judges

®r1?  for this

X7 judgment

X»1  shall we say

77°7%  to himself, to him

nyT  knowledge; in this context: consent
MW T go and pay (f.)

W77 that not

1171 they were

11°72PRT that I should bury them
AR why

v'" w93, how much more so



07 that when

DY more

X771 be careful

2 with them

vanwn [we have] him swear

YR him
17177 that these
RDIWIOK guardian of minor children, i.e. not a parent

nn°7  of orphans

1217 that purchased

w2 for them

X730 an ox

770m and he handed it over
X727 to the cattle herder

"2 molars

w1 and [front] teeth

oomb  to eat

nm  and it died

*772 with, among

MnN oxen

TNRPIR I set it up, placed it
X0  food

R7w I threw, placed before

*1o1n  let us consider (introduces a challenge)

H YR it was necessary for him
1y%  to look into it, to investigate
K if

XX there is

X705 a loss

"M1°57 “so also,” i.e. you are correct

J°P0Y KM RO and here what are we dealing with?
IMNOWRT that they found

7% the [original] owner

2Py and they took

ke who

Yo claims

ITIRG to inform

YT YN [the owner] certainly knows

myw npnT that it is an “erroneous sale,” i.e. an invalid sale based on failure to
disclose relevant information

X7°0502 with a cattle merchant

w2 meat

912 cheaply

Xmw> hop (a plant used in making beer)

XD apile

70707 to his employee; in this case: in charge of making beer
Rin from this

mI lift up, take

21X he went

7R from the other one



Xw7  that he waited

MW a measurement; here: of time
™R to bring

Lo revealed

7°nyIR his mind, his intention

9 RTIT that it is acceptable to him
X772 in a case which he does not [R? 7 2]
710 70 “end end,” i.e. in the final analysis
“wanwnbenefit, gain

X2 beer

Xorn  spoil

0’52 with thorns

i 7K

o1y round

TRy like a type
¥y hat

MY trappers

mow  birds

2R to lay in ambush
727w willow branches

kb 0213
MY to steal
"x¥n  found

Xnw  perhaps

210 it will fall

oo fire

X¥»1  and it would turn out
R box, chest

vl prevented, restrained
10m9 from handing over
"WIR?  to the people

1K1 and they are believed, and they are trusted
22w because

Y12 to inform me

RX¥17°N solution, answer
vain  claims, demands
017> anything at all

mwa  in the market

IR M and [ am amazed
T from where
0°727°%¥2 “masters of the things,” i.e. claimants

max?  to collect [from]

" M1 R

WY but, however

7D compromise

v he throws, he places
X17w N as it is

n alive, living



Twn the skin

Taw  they evaluate, assess

1vawn we calculate

10nw that is thrown, that is placed
7% into

"own  the beer

17X%77  he showed him

Swnw  that from [the pile on the left]
amn - object, protest

7Y poor quality

o and thorns

72MYn are mixed

maws  improved

MxID  as he wished

7w and it is bad (lit. “difficult”, “harsh™)

Questions:
halab¥

1) Where should a person ideally deposit money for safekeeping (see previous
Lesson)?

2) Where did the first X723 X177 deposit the money?

3) Why did he feel this was an appropriate hiding spot?

4) How is this a case of D11X2 19101 7¥°w92 1N?°nn?

5) What is the ruling if a guardian forgets where he put the money?

6) What happened with the man who received a deposit of money, and asked his
mother to watch it?

7) How do the Rabbis rule in this case?

8) What was wrong with the ox that was purchased for the orphans?

9) Why didn’t the cattle herder notice this problem?

10) Who eventually paid for the ox?

11) How was the value of the ox calculated?

12) What error did the employee in the brewery make?

13) How would the time he took to make this error be a factor?

14) Why would the owner of the hops demand repayment?

i 7K

1) Describe the bird hunter’s hut. What purpose does it serve?

2) What should the cattle herder have checked more carefully regarding the ox?

3) How could the seller of the ox not know that it had no teeth?

4) How can the decision of the cattle herder to pay less than the ox was worth be
justified?

5) What difference would it make if the piles of hops were placed at a distance from
each other?

6) Why isn’t the depositor satisfied with simply taking the other pile of hops?



Chapter Eight
Mishnayot 9-11: Abuse of Guarded Property
X'V 1" —R"v "

The chapter comes to a close with a rapid discussion of several aspects of the general
concept of 7> mm*5w, the abuse of guarded property. The importance of the intention
of the guardian is discussed, and the possibility of additional monetary penalties for
guardians who abuse their position is debated. Finally, the chapter ends with a
discussion of thieves who take possession of an object, thinking only to steal a small
portion, but end up ruining a much larger amount. What is the precise nature of this
crime, and how is the owner to be compensated?



Lesson Forty-One

Introduction: The m1wn and a brief passage from the X713 discuss the unique rights
and responsibilities of money changers and storekeepers who are entrusted with a

deposit. A second mwn returns to the question of 7> M°%w, and the calculation of

repayment costs.

Prepare:
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Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
aawn:

mw “table-person,” i.e. money changer
7% bound up

wnnw* he Jshould/may] use

7207  therefore

1728 they were lost/destroyed

ININRA in their responsibility
PIMn untied

9% with

"1 storekeeper, merchant

hplab¥

own  because

mInm and sealed

uw  they taught

Twpa  with a tie, knot

anwn  different, unusual

MART R there are those who say
ol he asked

R what?

Wwn o “let it stand”

10181 they were [lost/destroyed as the result of] an accident or unavoidable
circumstance

72775 like Jthe teaching[ of 727
T P22 by armed robbers
Tyavw that it sank

1n190  his ship

o1 inthe sea

"% man

7772 according to you

XnP%  consequently, so we see
X borrower

9y regarding these

"7 X2 he is not

X172 inthis

X7 I agree

X177 for since

737 71N he certainly derives benefit
X172 with this

N7 for if

N “comes up,” happens, occurs
X127 sale, transaction

72 n°R7 that there is in it

XM profit

=l he buys

W2 with them



72X he challenged

X% he spent

%yn  he made improper use of wipn (Temple property)
nani Temple treasurer

XK X1 why did the Tanna single out

777 X117 “the same law,” i.e. similarly, the law is the same -
*7X1  and since

Xy first part

X90 latter part

nawn:

77> “he will be hit,” i.e. he absorbs the cost
7on2  with the loss

an"21  and with the gain

nyw> according to the time

7Rx¥17 expended, withdrawn

" R2°PY 227

7v°an7 the claim

hplab¥

R this [person who]

Xnran  barrel

X7 of wine

X2y from the beginning

X it was equal, worth

YAl one 17

NXDwa  now

vaR four

7720 he broke it

70w he drank it

7anX it broke

X>»n  of its own, on its own

TR ORT that if it is, if it existed
X777 it returns

7m?  to its [original] master/owner
RIY2 in its original state

X that

RNYW  time

ula) NAYD °Nn

9 7Y KR? he did not do anything to it
*7n X71and nothing at all (Note: Aramaic can use a double negative)
XX why

i 7K
mnn2 “in amazement,” indicates that this should be read as a question

nyT M “revelation of intention”
yon  wants



T8 needs

770 perpetually, always

3% to bind up

"1 Pneann, Aramaic for 1001w, “our awn”
Xnwanifor from now

a7 time
X7 specifically
vl he took

Jaow  that he relied

19917777 to exchange them

onwan and to make a profit
R1MRT that [ say

71205  he thought, he was of the opinion
mwaa with permission

X7 he spent them

MY his agent/messenger

Rx¥n1 it is found, it turns out that

Mo that he loaned

IVINWRY to inform us

XM17  a larger thing, a novel thing, a 171
7 its value

"onaw that it became cheaper

PWwa  in the market

mw  equal, worth

121 and for example

Y2 in its original state

T it exists

mny like

gmbl regarding

yaun  acoin

onaw it was delayed, it remained
7PN and it became more valuable
7R he spent it

771w> when he stole it

o721 with his hands, i.e. intentionally
7P that it became valuable

nn°27  that it is not

nann it goes back

XAw M2 as it is

77v2  while it still

nn»p  stands, exists

nonwR Aramaic of X¥n1, it is found, it turns out

Questions:
wn:

1) What difference should it make to the money changer if the money left in his care
is bound up or not?



2) How is a regular householder treated with regard to money that is bound up and
money that is not bound up?

3) What is the difference between money changers, householders, and storekeepers
regarding such deposits?

XA

1) What kind of “binding” is referred to in this 71wn (two answers)?

2) Is the money changer allowed to use money deposited with him if it was tied up in
the ordinary manner?

3) According to 7127, what kind of accidents would a money changer not be liable for?
4) According to X117 27, what kind of accidents would a money changer not be liable
for?

5) According to 1M1 27, does the money changer have the status of a PXW or a W
DW?

6) How is the situation with the Temple treasurer seemingly in contradiction to this
status?

7) How is this seeming contradiction resolved?

aawn:

1) If a person uses deposited property improperly, after it has changed in value, how
do we calculate the repayment cost to the original owner (three answers)?

hplab¥

1) What difference does it make to the repayment cost, if the person who stole a barrel
of wine broke or drank it himself, or if it broke on its own?

i 7k

1) What does a 751 normally think when he deposits money with a money changer?
2) What should be the responsibility of the money changer if he has the status of a
oRw?

3) According to 7211 27 (who holds that the money changer is only a 75w %), when
would the money changer’s status change into a 2Rw?

4) Why would the status (?X12 or 75w m W) of the money changer have an impact on
whether or not the 7°pon transgressed the laws of 712>y (if the deposited money
belonged to wpm)?



Lesson Forty-Two

Introduction: The &72) concludes its discussion of the calculation of the repayment if
a guardian loses an object that has changed its value since the original deposit.

Prepare:
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.72 11o%I RR R PHYA NPT TN 7TV R 90 233 023 DY INRT YD 7297 172 AR 01K 772wn
TRIN2 7Y TINT 1072 X212 IR AT nYwD:

Vocabulary, Syntax, and Abbreviations:
XA

XK if we say

7om2  in the loss, in the depreciation

X2°X 1 is there...? (Note that the term *» is used to indicate a question.)
"% MRT I¥NMY, one who says

1w thatis

Xws obvious

X% let us say

ROV 9910 “the entire world,” i.e. everyone
9D RO they do not argue

M99 9D when do they argue?

XMwn2 in the control

777 his, of him

7T of its owner

JPOY RN RO with what are we dealing here?
My for example

ououw he moved it

X°2n%  to bring

Y upon it

m5m3  small birds, chicks

%W and regarding a borrower

nvm Xow without the knowledge, without the consent
797  they argue
1212 thief

nawa regarding the profit, improvement
39D A9DM R

9137 of the victim of the theft

XNA?92 and regarding the argument

1717 of these

RIN 2°Xin, members of the generation of the mawn
o the lamb

712 he sheared it

779 and it gave birth

7nra its shearing

MY its offspring

n" °RM 17

NN returns

7Y in its original state

X7 derive, infer

A" nn ynw, hear from this, learn from this
77m  and he agrees

DPna  in a place, in a situation

vw  that there is/are

o7y witnesses



0"’ NIYY ORNM

RIP MRT for the verse states
M1 and since

X2°R7 that there is, there are

79 2MRT he is obligated to him
1D OMIRANR you say this?

il thus

o divided, disagreed

N1°7 921 1707 P

Y 27N they obligate him
NIk you go

ana>  to there

PR go around

Xn?0K on the ascent (lit. “on the ladder”)
M%7 of M (Tyre)

291 and ascend

7232 before

'v2)  and ask

7rn of him

Xy 7w  he heard

91 177 these words

X271 where

X2>°77 there is/are not

"m1°K1 and it also, alternatively
777987 that he returned it

N7 to its place

X7an°Xiand it broke

*P1DRY  to exclude

12 Ynwn Rp “it lets us hear,” i.e. teaches us

My

XAX  on which one

Tonnwowhen it loses value

oow>  to pay

o170 like the price, value

annaw  that it was

n21n  the theft

RXI expenditure -

X271 where

07 that it is not

Y2 intact, in its original state
oWy they pay

an21  and regarding the added value
X717 it becomes more valuable

T2 X°wpa question to you, difficult for you
K if

wnn  literally

X°vn from the beginning

" 11907, so also, it is indeed so



Xn°27 that in a state of permissibility, i.e. not stolen
RNX it came
owm  and because

na»mnp you obligate

nowwn and from when he sent

7P and it stands, it becomes

PYIY now

2v5  above, earlier

RYRYA in our subject

71°907 DX 10MA “The one who sells a ship,” the fifth chapter in X702 X232

NI storekeeper

*»X1  and he establishes

ITNN9D their dispute

9 X720 he holds, he is of the opinion
7777 for himself

17a%Y  and he returns, i.e. makes certain
MY to establish

7N his words, his opinions

X712 regarding increase in value

107 that is [to say]

7MY that it increases
m1avn: it becomes pregnant
RN»927 of the Xn»12, an extra-Mishnaic statement

77> how much

MY equal, worth

M and they saw

unn from him

7y ana the claim

on72  with the price, with the value
77 and he admits, and he confesses
10 %7 on his mouth, on his own admission
NTaYn his standing up, i.e. his appearing
INRTIM and his admission

7277 increase

2307 and go around

79 long

na%h  to go

noyn  upwards, elevation
ah mountain

75 %y  on this, concerning this -
nI¥pP  short

»ono  for this

VIR it informs us
Rl he returned it
mpnY to its place
712wn and it broke
ax even

1 with this

v sheep

27y the flock



7IR) and we
172y we act
7X%TN2  later [authority]

Questions:
halab¥

1) What time does 7277 n*2 consider appropriate to assess the value of the object in
terms of repaying a deposit?

2) Why is it unreasonable to assume that this refers to the time when the object is lost
or destroyed, if it was a lesser value than it was when it was stolen?

3) Why is it unreasonable to assume that this refers to the time when it was lost or
destroyed if the object gained value?

4) What does 7911 n»2 really mean by the phrase 7837 nyw>?

5) How does the argument of our 711wn between w"2 and 7"2 relate to the argument
between 1n'"7 and > in the case of someone who took a sheep?

My

1) Is there one who argues that we assess value at any time other than the time of
theft?

2) Why does the 71wn use the phrases q0m 10 instead of 791mM 77p1?

3) Where is ani?

4) Why does X1 ' tell 899 92 XaX ' to 9°pKR?



Lesson Forty-Three

Introduction: The chapter concludes with a brief discussion of the degree of
culpability of someone who intends to steal, but does not follow through completely.
The 13 also deals with the degree of culpability of someone who intends to steal
only a small part, but ends up ruining a much larger amount.

Prepare:
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Vocabulary, Syntax and Abbreviations:
awn:

2w one who thinks/plans
v until



noww that he will send

v he tipped, he tilted

noann  the barrel

%un and he took

mmn from it

nyan “a fourth” [of a 7], measurement of volume
772w and it broke

7727 he lifted it up

910 17 the price of it all

N2

ks RAhhlal “from where these words,” i.e. how does one know this?
T teaches

ppmiiiafaly the thought

mwynd like the act

X7 and is it not

71> already

TMR1 it is said

"R 12 0K, if so

am1? 7mon n what does the [Biblical] teaching come to say, i.e. why is it written
29w that one could, that one might [think]
XOR 9 X I have nothing but

172¥%  to his servant

MW or to his messenger/agent

i from where? [can this be derived]
uw  they taught

7¥na it spoiled [turned into vinegar]

oown  he pays

"3 arrows

777 his own

792 InRT that caused it (lit. “benefited it”)
D since

% to take

X% let us say

720 holds, opines

Iy different

X217 here

79 RTIT that it is acceptable/pleasing to him
"7’ N7 that it should be

Ni7 this

002 abase

PIR a wallet

7 “dinar”, a unit of currency

htal what is [the law?]

XA wine

qurn s guarded

X incidental to, together with, (lit. “on top of”)
X177 W or perhaps

XM7°v1 guarding



g7k

191 before, in the presence of

"R T will take

nyy?  for myself

ovan  from the day, i.e. that day
7X?m  and onward

xn°n  word, thing, law, subject

WOl vDIR2 on its own, independent
Mwnw until he “drags”, i.e. takes possession through 72>wn
"7 for that is

1P acquiring it

ishmblyinl with his lifting it

7X1P  he acquired it

P and he damages

o721 with his hands, i.e. directly

2°2waT for because
ilekisi that he caused it to be missing, incomplete
i galen] it spoiled

QX1 arrows

M7 they caused

Mwnw that it should be guarded, preserved -
nin v on the condition, with the intention

n'y oy

7% there is not

Xon  full

am like one

wam  and left it

ARw  remainder

1722 alone

0" pocket, purse

ma comfortable, easy
7a81  lost

7 alone, single

Questions:

aawn:

1) If a person planned to abuse a deposit, and before he had the opportunity to do so it
was lost or stolen, what is his obligation according to 2771 n°2 and *&nw n*2?

2) If a person scoops a small amount of wine out of a barrel, how much is he
responsible for if the barrel breaks later on?

3) If a person lifts up the barrel to take out the small amount, how much is he
responsible for if the barrel breaks later on?

XA

1) From which verses do %71 n»a and *R»w n°2 derive their positions, respectively?



2) What does 9271 n»a do with the apparently redundant phrase ywo 227 93 H3?

3) What is the responsibility of the person who steals only a n°y°27 if the entire barrel
later turns to vinegar?

4) How can the entire barrel be understood to be necessary for the thief who wants
only a n°y"27?

5) Why might this be the same, and why might it be different, from someone who lifts
an entire wallet just to take out one bill?

MY

1) How do we know that the 751 intends to abuse the deposit?

2) Is the case of the barrel in the mwn related to the previous case of the person who
plans to abuse the deposit?

3) When can we say that 7> mm>w takes place, even before the 117on?

4) Why did the wine go bad?

5) How does the majority of the wine in the barrel act as a protection for the n°y°21
that this person stole?

6) How can a wallet or purse be understood as a protection for the money in the same
manner as the barrel of wine protects the n°y>27?



Concluding Remarks
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Praiseworthy is one who reaches this place, with his Talmud learning in hand.

Congratulations and 1> 7w to you, dear student, for having completed an entire
chapter of Talmud. You deserve praise for the long hours of intellectual toil that you
have expended on this document. Be sure to celebrate with your study group, and
include those people who supported you in this difficult process.

As the Talmud states, there is no rest for scholars, for they are always going from
strength to strength. May you have the merit to complete many more Talmudic
tractates.
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It has been said that one who studies Torah in translation lives his entire life in
translation.

In this, the first decade of the twenty-first century, we are witness o an unprecedented
quest for the study of the Talmud. This interest is being expressed by Jews of all ages
who were not the beneficiary of a traditional Jewish education. Without formal
training in Talmud, many aspiring students will turn to an array of English translated
texts. In order for the student to develop independent proficiency, however, it is not
the translation but the mastery of the methodology of Talmud study that will lead to
the desired result.

To this end there has been a need for a guide or primer that can lead the serious
student to language proficiency, reading competency, and the development of an
independent grasp of the methodology of the text in its original language. Many who
are involved in an adult education setting have long advocated the need for such a
guide. Indeed, the adult lay community in particular, due to the limited time available
for Talmud study, would benefit from such an endeavor.

Reading the Talmud, an introductory Talmud textbook, answers this need via the
thorough presentation of one chapter of Talmud and the approach to it. Reading the
Talmud will enable and encourage the student to continue his Talmud studies with
increased proficiency.

The author is ideally suited to make this presentation. Dr. Hillel Abramson is an
accomplished student and teacher of Talmud. His achievements in Talmud study are
the direct result of his laborious devotion combined with a keen intellectual insight.
This, his latest contribution to Jewish scholarship, is a welcome addition and will
undoubtedly enhance the quest for the Torah ideal in our generation of seekers.
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Rabbi Mendel Weinbach
Rosh Yeshiva
Ohr Somayach Tanenbaum College

1 Ohr Somayach Street

22 Shimon Hatzadik Street

POB 18103, Maalot Daphna
Jerusalem 91180, Israel

Tel: 02-581-0315 Fax: 02-581-2880

May 17,2006 19 Iyar 5766
To All Students and Teachers of Talmud:

As a teacher of Talmud for many decades I have witnessed and guided the struggle of
mature Jews with limited backgrounds as they approach the rigorous task of studying
Talmud. It is therefore a great pleasure for me to welcome the publication of
“Reading the Talmud”, an introductory Talmud textbook for adults, prepared by Dr.
Hillel Abramson.

The author has come a long way since he attended my Talmud shiur in Yeshivat Ohr
Somayach about a decade ago and has since succeeded in introducing the Talmud to
university students in many prestigious institutions. While attending Ohr Somayach
he was a visiting scholar at Hebrew University.

Before assuming his current position as Dean for Academic Affairs and Student
Services at Touro College South, he has held appointments at Cornell, Harvard and
Oxford Universities and has served as Associate Professor of Judaic Studies at Florida
Atlantic University. He has also written fascinating in-depth articles on Talmudic
studies for prestigious scholarly magazines.

The work which he has now completed will certainly be of invaluable assistance to
newcomers to Talmudic studies by enabling them to make a breakthrough in their
mastery of the vocabulary and style of one chapter of Tractate Bava Metsia which will
lead them to self-sufficient competence in preparing other sections of the Talmud.

May Heaven bless the author with success in enriching the growing number of

publications for Talmudic students and in his teaching of Talmud to university
students.

With Torah Blessings,

Rabbi Mendel Weinbach
Rosh Yeshiva



Rabbi Mordechai Becher
Senior Lecturer
Gateways Organization
11 Wallenberg Circle
Monsey, NY 10952
352-0393

Anyone who is serious about his Judaism and is committed to growth knows that he
must gain independence in Torah study. People attend classes, lectures and seminars
for years and never make a breakthrough in being able to independently translate,
study and analyze the classic texts of Torah. The Mishnah in Avos (1:1) exhorts a
teacher to “cause many students to stand.” It does not say that the teacher should be
content in merely passing on information, rather that he should give his students the
ability to “stand on their own feet.” The teacher should be imparting the skills that the
students need in order to learn Torah themselves. In essence, a good teacher should
be working to make himself redundant.

Professor Abramson is a close personal friend and someone whom I respect
tremendously both for his own knowledge and for his ability to teach others how to
accumulate that knowledge. His book, Reading the Talmud, has fulfilled the
Mishnah’s mandate. He has developed a systematic, logical and easily understood
method that anyone can use to gain skills in the reading and analysis of the Talmud.
Professor Abramson is not merely imparting information, he is teaching a
methodology of learning. This methodology is not new; it is the classic style of study
that has been taught in Yeshivas for hundreds of years--it is a “new jug, but full of old
wine” (Avos 4:20). Until now, however, these Talmud tools have not been available
to the general public. Reading the Talmud has changed that and presents the tried and
true Yeshiva methodology of Talmud analysis in an accessible, clear way that will
engage the reader and “cause him to stand.”

I believe that this is one of the most valuable books published in recent times, because
it is one of the few books whose purpose is not merely to give “handouts” of Torah
knowledge to the reader, but to transfor the novice into an expert.

Sincerely,

Rabbi Mordechai Becher



Rabbi Ephraim Palgon
Principal
Rohr Middle School

Yeshiva Toras Chaim/Rohr Middle School/Toras Emes Academy of Miami
1051 N. Miami Beach Blvd.

Miami Beach FL 33162

Office: 305.947.7779

Fax: 305.947.2221

May 23, 2004
3 Sivan 5764

To all Fathers of Sons learning Talmud:

When HaShem transmitted our Torah to Moses on Mt. Sinai, it was intended that the
Mesorah, the transmission, be continued from father to son throughout the
generations. Because of our many sins, our Jewish people were forced into exile,
disrupting family life and the reliability of Torah being transferred according to plan.
Instead, the “Yeshiva” became the model of dissemination of the Torah.
Unfortunately, in many instances, fathers today are unable to assist their sons in the
study of Oral Law, or the Talmud.

Dr. Hillel Abramson has been a volunteer instructor of Prophets and Jewish History in
our institution for over half a decade, and has inspired many through his classes. In
addition, he has toiled tirelessly with parents of these youngsters, guiding them
through the early stages of the study of Talmud. He is very devoted to his Jewish
brethren, and is an extremely G-d fearing person in his professional and personal life.
His students--both the children and their fathers--are greatly empowered by his
teaching, and his teaching has been instrumental in “turning the hearts of sons to their
fathers (Malachi 3, 24) by allowing them to share in the study of Talmud.

He has now shared with me his manuscript to share with the Torah world, bringing
the transmission of the Talmud literally to the fingertips of any beginner. I pray that
his hard work be utilized so that all fathers may once again be involved in the
transmission of our Holy Torah with their sons.

May he continue this revolutionary work with great success,

With Torah blessings,

Ephraim Palgon
Principal
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It is with tremendous joy that I express my gratitude to the Master of the Universe,
who has placed my portion among those who sit in the House of Study, giving me the
opportunity to wade cautiously in the shallows of the Sea of Talmud and ponder the
unfathomable depths beyond my reach. It is with a sense of wonder that |
contemplate the many kindnesses that I received from the Blessed One, despite the
seemingly overwhelming obstacles placed in my path, from the geographic
dislocation of my grandparents from their native Lithuania to remote northern
Canada, to the difficulties endured by my parents, may they live and be well, in their
efforts to offer me a rudimentary Jewish education in far-off Toronto, to the
confidence expressed in me by Yeshivas Ohr Somayach — in retrospect, it is clear that
everything was orchestrated by the One Who Sees but is Unseen. Despite all He has
enabled me to know, I remain humbled by what I have yet to learn. “All the rivers run
into the sea,” writes King Solomon, “yet the sea remains unfilled” (Koheles 1:7).

This textbook represents the culmination of a decade of teaching Talmud: first with
students from Cornell University and in Beth David Congregation of Binghamton,
NY, then later at Congregation Torah Ve’Emunah, Yeshiva Toras Chaim and the
Rohr Middle School in North Miami Beach, and with my students at Florida Atlantic
University in Boca Raton. I am very grateful to Rabbis Yerucham Bensinger and
Asher Vale for giving me the opportunity to teach in their synagogues, and also to the
Rosh HaYeshiva Benzion Chait, Rosh HaYeshiva Binyomin Luban, and Rabbi
Ephraim Palgon, Principal of the Rohr Middle School, who offered a very
comfortable environment for the class to meet. Although I have lived in the United
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Baruch Taub of Thornhill, Ontario.

As Rabbi Hanina put it (Ta’anis 7a), “I have learned much from my teachers, more
from my colleagues, but from my students most of all.” I would like to thank the men
who have participated in my classes as we worked through many different chapters of
Talmud, some of whom were there from the very beginning: Jess A. Bernstein,
Shmuel Brass, Vick Crespin, Paul Cherniak, Jerald Epstein, Daniel Fogel, Alex
Goldman, Aaron Groffman, Jay Hersher, Jack Lockspeiser, Michael Levin, Richard
Miller, Salomon Nash, Leon Nissenfeld, Moshe Roth, Moshe Dan Sheinkopf, Daniel
Schuval, Shlomo Stein, and Michael Weisman. My students at Florida Atlantic
University, too many to mention here, were also instrumental in honing my approach
to teaching Talmud. I would also like to thank Mr. Con Lehane of the National
Education Association for allowing me permission to adapt parts of my article
“Studying the Talmud: 400 Repetitions and the Divine Voice” (Thought and Action:
The NEA Higher Education Journal 27:1 Spring 2001, pp. 9-18), into the introductory
section of this textbook. The accuracy of the information in this book, as well as the
clarity of its presentation, were profoundly enhanced by the erudition and editing
skills of the staff at Feldheim Publishers, in particular the highly talented Rabbi David
Kahn, whose attention to detail and commitment to the quality of the manuscript
surpasses that of any editor [ have ever worked with in secular scholarship. I am
extremely indebted to Rabbi Mechoel Sheinkopf, who reviewed the final product and
caught many inaccuracies that might otherwise have gone to print. A talmid hakham
whose learning is only matched by his humility, Rabbi Sheinkopf worked diligently
on the manuscript and made numerous improvements to the text. The publication of



this work was supported by a generous grant from the Norton Viny Private
Foundation, and I am very grateful to Mr. Charles Hirsh for facilitating this project.
The final editing phase of the book was supported by an anonymous donor. May they
all receive a share of the infinite blessings afforded to those who study Torah as a
result of this text.

The final stages of writing took place while I was on sabbatical leave from Florida
Atlantic University, and I am grateful for the time and freedom that this afforded me.
Among my many supportive colleagues, I would like to single out Professor Lynn
Appleton, Associate Dean of the College of Arts and Letters, Dr. William Miller,
Director of the FAU Libraries, and Ms. Zita (Dee) Cael, Head of the Department of
Special Collections and Archives. The appearance of this book coincides with my
appointment as Dean of Academic Affairs and Student Services of Touro College
South, and in this context I would like to recognize the inspiration and leadership I
have received from my colleague Rabbi Alan G. Ciner. May we merit to spend many
years together in the worthy pursuit of Torah education!

Several other individuals helped in ways large and small to give me the intellectual
“space” to work, and they include Jay Berger, Shmuel Brass, Charles Hirsch,
Yitzchok Spalter, Eileen Yasbin, Karen Weisman, and Susan Levin.

Finally, I am grateful beyond words to my beloved wife Ilana Tirzah: echoing the
eternal words of Rabbi Akiva regarding his wife Rachel, “whatever is mine, is hers.”
Every moment of work spent studying the Talmud, writing the assignments, teaching
the classes, and finally preparing the text for publication, was made possible by the
freedom she afforded me through her own efforts. According to the custom of this
world, it is my name that appears on the cover of this book, but in the version
published in the World of Truth — it is her name that appears before mine.
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